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1. 


Наканунф отъфзда изъ Лондона студентъ СергЬй 
Вольсюй зашель къ Джонсонамъ съ прощальным 
визитомъ. 

— Ц$лыхъ три м$сяца не буду видфть Кэтъ... —- 
грустно думалъ онъ, стоя у подъфзда. — Все лЪто 
должно пройти. Ц$лая вЪчность! 

Дверь открыла сгорбленная старая служанка. 

— Миссисъ Джонсонъ дома? — спросилъ по- 
англиски Серги. 

— Миссисъ Джонсоньъ? — Туго соображавшая 
старуха задумалась. — Насколько мн кажется, сэръ, 
миссисъ Джонсонъ нфтъ дома. 

— А можетъ быть вамъ кажется, что дома миссъ 
Джонсоньъ? — обрадовавшись отсутстйю матери 
Кэтъ, шутливо проговориль молодой человЪкъ. — 
Напрягите вашу память, миссисъ Уордль, чтобы до- 
ставить мнЪ удовольствуе. 

— Дома ли Кэть? — снова переспросила служан- 
ка, строго глядя на Вольскаго. — Что жъ. Вы, пожа- 
луй, правы. Она дома. 


Кэтъь въ это время собиралась идти на теннисъ. 
Она была въ спортивномъ костюм$, въ бфломъ берет, 
изъ-подъ котораго капризно выбивались завитки зо- 
лотистыхъ волосъ. Правда, СергЪй находилъ ее бо- 
ле интересной, когда она надфвала обыкновеннос 
платье и своимъ видомъ уже ни въ комъ не вызывя- 
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ла сомнфн!й: дфвушка это или мальчикъ. Однако, 
спортивный костюмъ тоже шелъ ей. 

— Что случилось? -—— удивленно спросила она, 
взглянувъ на вошедшаго молодого человфка, лицо 
котораго показалось ей излишне серьезнымъ. — Не 
проигралъ ли Викторъ парти этому идлоту Роберт- 
сону? 

— Н%тъ; Кэть. У меня сейчась дфло важнЪе. Я 
завтра уфзжАю на все лфто. 

— Въ самомъ дфлВ? Какая обида! 

Сергфй прлободрился. Въ глазахъ засвфтилась 
радость. — Значитъ, ей тоже не легко разставаться. 
Значитъ, любить... 

Онъ бросилъ осторожный, какъ бы случайный, 
взглядъ въ стоявшее въ углу комнаты трюмо и уви- 
дфлъь тамъ свое изображене. — Что же. Не уродъ... 
— удовлетворенно подумалъ онъ. — Ростьъ выше 
средняго. Черты лица правильныя. Глаза сЪрыс, 
больше. 

Онъ улыбнулся. 

— А вамъ жаль, Кэтъ? 

—- РазумФется. — Кэть подскочила и сфла на 
край тяжелаго дубоваго стола, стоявшаго посреди 
комнаты. — Если пофдете вы, навфрно, съ вами по- 
фдетъ и Викторъ. А кто въ нашей команд въ тече- 
не лфта будетъь голкиперомъ? 

Она взглянула на растерянное лицо собесЪдника 
и. измфнивъ тонъ на боле благожелательный, доба- 
вила: 

— В$дь, вы сами понимаете, дордгой мой, что 
лфин1я состязан!я имфютъ большое значенте. А вы ку- 
да собственно уфзжаете? Туда, куда предполагали? Въ 
Савойю? 

— Да, въ Савойю. — угрюмо пробормоталъ моло- 
дой человЪкъ, у котораго настроене сразу испорти- 
лось. — А относительно Виктора вы тоже не ошидб- 
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лись. Онъ, дЪиствительно, фдетъь со мной. До сихъ 
поръ я предполагалъ, что отецъ согласится оставить 
меня здЪсь. Но вчера, къ сожалЪфн!ю, категорически 
потребовалъ, чтобы я провелъ лфто въ горахъ для 
поправленая здоровья послЪф плеврита. 

— Странный вы человфкъ! — Кэть взяла со сто- 
ла ракету, подбросила ее и поймала на лету. — Ка- 
жется, уже достаточно взрослый. Двадцать лфтъ не 
шутка. А до сихъ поръ слушаетесь отца. По-моему, 
если бы дфти всегда повиновались родителямъ, ви- 
какой прогрессъ въ мрЪ не былъ бы возможенъ. 
Вообще, на вашемъ мЪстЪ я давно заявила бы, что у 
меня свои взгляды. 

— Да, но. отець сказалъ, что не дасть мнф на 
жизнь здфсь ни одного пенса. КромЪ того, въ домЪ 
будеть производиться перестройка. Все лЪто. 

— Перестройка! Чтобы цивилизованный чело- 
вЪкъ зависфлъ оть какой-то перестройки! Васъ само- 
го Надо перестроить, мой милый, воть что. По- 
смотрите на себя: какой вы мужчина? Тенниса не 
любите. Футбола не любите. Въ гольфъ играете, 
какъ медвфдь. А то, что вы пишете стихи и занви- 
маетесь философлей, показываетъ только, какой у 
васъ дряблый и тяжелый характеръ. Ну, ну, не оби- 
жайтесь. ЛЪзьте сюда на столъ и разсказывайте. МнЪ 
правда будетъ грустно, когда вы уфдете. 

— Кэтъ... — смущенно пробормоталъ СергФй, 
не двигаясь съ мЪста. — Кэтъ... Я вижу, вы меня пре- 
зираеге. Вы обращаетесь со мной, какъ съ ребек- 
комъ, хотя вамъ не больше лфтъ, чфмъ мнЪф... 

— Божезмой. какъ онъ глупъ! Ну, что же стоите? 
Подите сюда. Ближе! Возьмите мою руку и поЦ$- 
луйте. Вотъ такъ. А теперь довольно. Стойте, стой- 
те, это уже лишнее: не обнимайте меня, а то я 
стукну васъ по головф ракетой. Сядьте, сложите 
ручки на колфняхъ, какъ вы сидите при папЪ, и 
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отвфчайте на вопросы. У васъ, дЪйствительно, въ 
Савойф свой замокъ, какъ разсказывалъ Викторъ? 

— Да. — СергФи съ хмурымъ видомъ сФлъ въ 
кресло возлЪф стола. — Только это не мой замокъ, а 
отцовски. 

— Я думаю, не вашъ. А какой? Старинный? 

— Очень. 

-- Башни есть? 

— Да. 

-- Й привидфня иногда появляются? 

— Говорятъ. 

— Хотфла бы я увидфть хоть одно привидфн!е. 
Обязательно постаралась бы пройти сквозь него, 
чтобы узнать, какое получится ошущене. А гдф рас- 
положенъ замокъ? Въ горахъ? Или на равнин? 

— Тамъ вездф горы. Замокъ на выступЪ скалы. 
Хотите посмотрфть, можеть быть? 

СергЪфй, уже переставпий сердиться, вынулъ изъ 
кармана фотографическме снимки и протянулъ Кэтъ. 

— Красиво, очень красиво. Завидую вамъ. А 
почему же Викторъ Фдеть на такой долий срокъ? 
Разв$ онь любить природу? 

— Я уговорилъ его. И мнЪ веселЪе, и ему интс- 
ресно: онъ никогда не бываль во Франши. Будемъ 
вдвоемъ совершать экскурс!и, изслЪфдовать замокъ, 
отыскивать клады. 

— А давно это имфше у вашего отца? 

Съ прошлаго года. Досталось отцу по суду 
за долги отъ одного русскаго профессора. Мы рань- 
ше съ семьей этого профессора часто встрЪчались. 
Я даже былъ влюбленъ въ дочку старика. Очень хо- 
рошенькая. 

— Что жъ. Если дфвушка хорошенькая, мужчи- 
на не долженъ пропускать случая. А она сейчась 
тамъ же? Въ СавойЪ? 

— Да. Профессоръ такъ привыкъ къ Савойф. 


что арендовалъ недалеко отъ замка виллу и поселил- 
ся въ ожидаши лучшаго будущаго. Хотя онъ сей- 
часъ въ ссорЪф съ отцомъ, но. я думаю, это не помфЪ- 
шаетъ мнф возобновить съ его дочерью старую 
дружбу. 

Сергфй хотфлъ произнести послфдная слова рав- 
нодушно, чтобы достигнуть максимума эффекта. Но 
въ голосф явно прозвучала фальшивая нотка. —- 
Какъ глупо! — недовольно подумалъ онъ. — ВмЪсто 
того, чтобы нфжно проститься, вдругъ, такое отнозше- 
ше другь къ другу! 

Впрочемъ, она сама виновата. Почему не захо- 
тфла, чтобы онъ ее обнялъ? РазвЪф они не цфловались 
уже дважды? Въ первый разъ 24-го ноября подъ 
дождемъ въ Гайдъ-ПаркФ, а во второй разъ 16-го мая 
здфсь же, въ этой комнатЪ, когда миссисъ Джонсонъ 
ушла слушать лекшю о методахъ воспитания соврг- 
менной молодежи? 

— Ну, вотъ, кажется, мы обо всемъ переговори- 
ли, — пренебрежительно произнесла Кэтъ, слЪзая со 
стола и давая понять, что ауденшя окончена. — Кь 
сожалЪфнио. я спфшу къ АрабеллЪ, чтобы идти вм%- 
стЪ на теннисъ. Итакъ, всего хорошаго. Желаю вамъ 
веселиться, развлекаться привидфнями. писать сти- 
хи, ухаживать за старыми друзьями, а главное на- 
браться въ горахъ смфлости, которой вамт, не доста- 
стъ. Вашу руку, сэръ. 


— Кэтъ... — нерфшительно проговорилт, Сер- 
гЪй, взявъ протянутую руку и не выпуская ся изъ 
своей. — Я не такихъ словъ ждалъ отъ вБасъ на про- 


щанье. 
— До свиданья. Пустите руку. 
— Кэтъ! 
— Я вамъ говорю! Интересно знать, какя это 
слова я Должна произносить на прощанье? Можетъ 
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быть, вы мнЪ укажете поэта, цитатой изъ котораго я 
могу проститься съ вами? 


— Вы говорите, Кэтъ, что я недостаточно 


смЪлъ... - - зловфше пробормоталъ СергФй, выразивъ 
на липф отчаянпую рфшимость. — Вы утверждаете, 


что я трусъ. Да? Въ такомъ случа$... Вотъ! 
Онт, схватилъ ее за плечи, притянулъ къ себф и 
началт, осыпать лицо поцфлуями. 


Пустите... Нахалъ! 

— Воть еще. Вотъ! 

-—- Пустите. Я буду кричать... Сергфи! Вы не 
смЪете! Вы негодяй! СергФй... Дурачекъ. Глупенькии. 
Вы въ сентябрЪф вернетесь? Неправда ли? 

— Раньше, Кэтъ. Я сбфгу. Пр1Ьду лЪтомъ. Я не 
могу долго... 

— Мы съ мамой будемь въ т. въ Парижф. 
Вы пр1зжайте туда. Хорошо? Будемъ вмЪстЪ. ВЪдь, 
я васъ люблю. Вы такой хоропий. Добрый. Какь 
сенъ-бернаръ. Тсс... Отойдите! 


Въ комнату вошла миссисъ Уордль. .Увидфвъ 
молодыхъ людей, слишкомъ близко стоявшихъ другъ 
къ другу, служанка закашлялась, отвела взглядть 
въ сторону и, смотря на стфну, проговорила: 

— Миссь Кэть, вы не думаете, что миссись 
ео можеть скоро вернуться? 

— Я ничего не думаю, дорогая моя. Ну, Воль- 
скш. идемте. Проводите меня къ Арабеллф. 


— Сь удовольстыемъ. Прощайте, миссисъ 
Уордль. Я уфзжаю до осени и потому пожелайте мнЪ 
счастливой дороги. 

--- Очень рада пожелать вамъ скораго отъ$зда, 
сгръ, — строгимъ взглядомъ окидывая Серг$я, про- 
изнесла миссисъ Уордль. 


10 


7 


Павлу Андреевичу Вольскому врачи настойчиво 
совфтовали отдохнуть какъ слфдуеть лфтомъ, чтобы 
поправить расшатанное за послЪдне годы здоровье: 
Въ самомъ дфлЪ, переутомленный работой въ своихъ 
банковскихъ предпраятяхъ, которыя были имъ откры- 
ты въ Лондонф еще въ годы великой войны, Вольсай 
сильно изнервничался за послфднее время, сталъ 
раздражительнымъ, часто впадалъ въ мрачное на- 
строен1е; помимо того, болыное сердце давало себя 
знать. Еще три года назадъ, несмотря на шестьдесятъ 
лфть, Павелъ Андреевичъ казался крЪпкимъ бодрымь 
мужчиной. Теперь же онъ самъ себя не узнавалъ. На 
узкомъ сфромъ лицф глубомя моршины и впадины; 
подъ глазами мЪъшки, волосы сплошь охвачены сЪди- 
ной. И движен1я неувфренны, вялы, при быстрой 
ходьбф или при подъемф на лЪфстницу — сильная 
одышка. 

Приведя въ порядокъ дфла и отдавъ служащимь 
послфдн1я распоряженя, Вольсюмйи наконецъ выфхаль 
на континентъ съ Сергфемъ и праятелемъ сына Викто- 
ромъ Шоринымъ. Личнаго секретаря своего Сурико- 
ва и прислугу онъ отправилъ въ Савойю на двЪ недЪ- 
ли раньше, чтобы въ замкЪ все было уже подготовле- 
но къ его пр1зду. Шоффера же Джека и свою луч- 
шую машину Вольск взялъ съ собой, думая совер- 
шить перефздъ изъ Кале въ Парижъ и изъ Парижа 
въ Савойю на автомобилЪф. Однако, еше на пароход 
СергФй уговорилъ отца отправить Джека изъ Кале въ 
замокъ по желфзной дорогЁ, такъ какъ Викторъ пре- 
красно править машиной и съ удовольстыемъ зам$- 
нить шоффера. 

Вольсай нердко видфлъ Виктора Шорина у се- 
бя дома, когда тотъ приходилъ въ, гости къ сыну. Въ 
общемъ, это быль очень милый. симпатичный сту: 
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дентъ. Въ смысл внфшности онъ значительно усту- 
паль Сергфю. Рость слишкомъ большой; руки че- 
резчуръ длинныя, во время ходьбы напоминавиия 
усердно работаюцие рычаги диковинной паровой ма- 
шины; черты лица грубоватыя; волосы красноватаго 
уивфта, шерстистые, обладавпие какимъ-то исключи- 
тельнымъ свойствомъ выдЪлять изъ своей среды или 
отдфльные вихры или отдЪльныя пряди, причемъ по 
тфмь или другимъ можно было безошибочно судить, 
нъ какомъ настроени въ данную минуту находится 
ихт обладатель. Пряди образовывались въ минуты 
огорчен1я и сползали на лобъ; вихры, наоборотъ, 
возникали въ минуты радостнаго воодушевленя, и 
тогда никакая внфшняя сила не могла нхъ заставить 
лечь на свое мЪсто. 

Однако. характеръ у Шорина, по общему призна- 
н1ю, былъ великолфпный. Всегда добродушный, весс- 
лый, доброжелательный, Викторъ производилъ от- 
личное впечатлфне на всфхъ. И единственнымъ толь- 
ко недостаткомъ его, по мнфн!ю Вольскаго, было 
стремлене къ нфкоторымъ преувеличен1ямъ при из- 
ложени фактовъ изъ дЪйствительной жизни. 

-— А гдЪ же вы научились управлять машиной? 
— недовфрчиво спросилъ старикъ праятеля своего сы- 
на, сдавшись наконець на уговоры Сергфя. — Вы 
много до сихъ поръ Фздили? 

—- Я? О. будьте покойны, Павел Апдреевичъ, 
— бодро отв$фтильъ Шоринъ. -—— Въ прошломъ году я, 
можно сказать, исколесилъ всю Англно вдоль и попе- 
рекъ. Если угодно, могу показать свидфтельство на 
право Ёзды. 

Вольский изъ деликатности свидЪтельства не по- 
желалъ смотрЪть и, вздохнувъ, согласился. Прибывъ 
въ Кале, онъ приказаль Джеку отправиться въ Са- 
войю по желЪзной дорог и сфлъ съ Сергфемъ въ ав- 
томобиль. Шоринт, запасся бензиномъ, торжественно 
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помЪфстился у руля, и путешественники двинулись вь 
путь по направлен къ Парижу. 

По прекрасной дорогф, обсаженной по обЪфимь 
сторонамъ деревьями, благополучно фхали около ча- 
са. Сначала Вольскому показалось, что Викторъ по 
молодости лфть слишкомъ злоупотребляеть скоро- 
стью; но затфмъ, успокоившись, старикъ откинулся на 
спинку автомобиля и началъ дремать. 

— Что случилось? — испуганно спросилъ онъ, 
почувствовавъ, вдругъ, толчекъ и услышавъ на доро- 
Г каке-то крики. 


— Папа, дай пятьсоть франковъ, — сказалъ 
СергФй, заглядывая въ машину послф ознакомлен!я 
съ возникшими на шоссе обстоятельствами. — Мы 


сбили съ ногъ какого-то дурака фермера. 

— А почему именно пятьсотъ? 

— Разодрали ему костюмъ. Иначе будетъ судомь 
требовать. 

— Для начала недурно, — хмуро пробормоталъ. 
Вольсви, доставая бумажникт, и стараясь не придви- 
гаться къ окну, чтобы не принимать активнаго учасг!я 
въ происшестви. — Дуракъ фермеръ или не дуракъ, 
не знаю. Но изъ Парижа въ Савойю, во всякомъ слу- 
чаф, я пофду въ пофздЪ. И тебя тоже съ собой возь- 
му, СергБи. 

— Да... История, — сЪвъ за руль и давъ машинь 
сразу полный ходъ, задумчиво проговорилъ Викторъ. 
— Только прошу васъ, Павель Андреевичъ, — сбер- 
нувшись къ Вольскому, добавилъ онъ, — не безпо- 
койтесь, пожалуйста. Въ сущноети, ни одинъ самый 
испытанный автомобилистъ не можетъ сказать зара- 
нфе, что съ нимъ произойдеть въ дорог. 

— Я не очень безпокоюсь, другь мой, — мрачно 
отвфтилъ изъ глубины автомобиля Вольсюи. — Но 
все-таки прошу объ одномъ: не оборачивайтесь на- 
задъ, когда фдете впередъ. 
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— Ничего. Пустяки. У меня всф движенья давно 
стали автоматическими. 

Въ Парижф Вольсюме пробыли три дня, причемъ 
старикъ сдержалъ обфщане: въ автомобилф дальше 
не пофхалъ, СергЬю тоже запретилъ, и Шоринъ при- 
нужденъ быль вести машину въ Савойю одинтъь. 
Узнавъ, что вмфетЪ сь Вольскими въ замокъ пере. 
Ф$зжаеть изу Парижа также ихъ родственница Горе- 
ва, старая чопорная женщина, Викторъ деликатно 
предложилъ ей: не пожелаеть ли она замфнить душ- 
ный вагонъ желфзной дороги просторнымъ удоб- 
иымъ автомобилемъ? Однако, зная уже о происше- 
стви съ фермеромъ, Горева тоже отвфтила рЪши- 
тельнымъ отказомъ. 

— Это, конечно, очень заманчиво, — сухо зам%- 
тила она. — Но, по-моему, все-таки лучше сохранить 
жизнь въ душномъ вагонф, нежели потерять ее на 
свфжемъ воздух$. 

Не добившись ничего, Шоринъ уфхалъ одинъ. 
Провожая его, Вольсюй съ грустнымъ чувствомъ 
смотрфлъ на свой автомобиль и искренно жалфлъ въ 
душ, что взялъ съ собой эту машину, а не другую, 
старую. 

— До свиданья, господа! Итакъ, увидимся послЪ- 
завтра! — садясь за руль, весело проговорилъ Вик- 
торъ. 

— Вы полагаете, что увидимся? — недовЪфрчиво 
произнесъ Вольски. — Что-жъ. Дай Богъ. 

Черезъ два дня на небольшой желЪзнодорожной 
станщи, находящейся въ долинф горной рЪки въ 
трехъ километрахъ оть замка, семью Вольскихь 
встрфчали Суриковъ, Викторъ и шофферъ Джекъ. 
Старикъ хорошо выспался за ночь въ отдфльномъ 
купэ и чувствовалъ себя недурно. СергВй, по дорогЪ 
все время смотрфвиий въ окно, былъ въ восторгЪ отъ 
окружающей природы, на время забылъ даже о су- 
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ществован!и Кртъ. И только кузина Вольскаго Горе- 
ва, какъ всегда, казалась невозмутимой. По безстраст- 
ному морщинистому лицу ея никакь нельзя было 
опредфлить: любитъ ли она горный пейзажъ или, на. 
оборотъ, глубоко его презираетъ. 

— Ну, какъ Николай Ивановичь? — дружелюб- 
но спросилъ Вольский своего секретаря, котораго за 
его небольшую полную фигуру и круглое добродуш- 
ное липо въ очкахъ Сергфй съ Викторомъ въ интим- 
ныхъ бесфдахьъ иногда называли Пикквикомъ. —— Все 
уже приготовлено въ замкЪ? 

—- Все. Павель Андреевичъ. Вамъ, должно быть, 
понравится. А какой здфсь воздухъ! Вдохните его 
какъ слфдуетъ, будьте добры. 

— Спасибо, я уже дыщу. Ну, а вы, Викторъ? Не 
разбили машины? 

— Все въ замфчательной ифлости, Павелъ 
Андреевичъ. Не повфрите, но по дорог за все вре- 
мя Фзды я не задфлъ даже цыпленка. 

— Что касается цыплятъ, то это не такъ суще- 
ственно, дорогой мой. Ну, а людей? Человфка тоже 
ни одного не задфли? 

—щ Челов$ка тоже ни одного. 

— Очень радъ. Ну, Николай Ивановичъ везите 
насъ. 

Два автомобиля — одинъ Вольскаго, другой на- 
емный, взятый ‘на станши, двинулись въ путь. Пере- 
сЪфкли сначала долину, затфмъ достигли склоновъ 
живописнаго кряжа и съ гудфмемъ начали поднч- 
маться по размашистымъ зигзагамтъ горной дороги. 
Промелькнули внизу хлфбныя поля, озолоченныя 
шедрымъ савойскимъ солнцемъ; правильными ряда- 
ми, точно на парадЪ, прошли мимо пышныя фрукто- 
выя рощи. И, наконецъ, широкой лавиной надвинул- 
ся на дорогу густой лиственный л$Ёсъ, переплелъ 
прозрачной зеленью обрывы, скалы, далекое небо. 
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— Тетя Оля, посмотрите... — нервно прогово- 
рилъ Сергй, глядя на внезапно открывшуюся внизу 
панораму долины. — Какая голубая рфка! 

— Очень можеть быть, — не поворачивая голо- 
вы, спокойно согласилась Горева. — Въ течене лфта 
мы успфемъ еще насмотрфться на все это. 

Замокъ, доставииися Вольскому по суду. быль 
построенъ въ тринадцатомъ вфкф. Расположенный на 
выступ$ крутой горы, онъ подходилъ двумя круглы- 
ми башнями къ обрыву, укрфпленному массивной ка- 
менной кладкой. Посреди возвышался четыреуголь- 
ный донжонъ, служивний въ былыя времена централь- 
нымъ мЪстомъ защиты. Извилистая стфна, кое-гд\ 
уже развалившаяся, покрытая плющомъ и мхом тя- 
нулась вокругь площадки, и гигантске дубы и каш- 
таны окружали эту площадку густымъ зеленымъ 
кольцомъ, свфшивая вфтви въ обрывъ. 

Автомобили одолфли подъемъ крутой дороги, 
подходившей къ воротамъ и остановились, наконецъ, 
возлф главнаго входа. Поваръ Томъ и горничная 
Бетси находились тутъ же, на плошадкЪ, и учтиво 
привфтствовали хозяевъ. 


— Это что за фигура? —- обратился Вольсюми 
къ секретарю, показывая глазами на стоявшаго у 
стЪны и низко кланявшагося старика. — Кто-нибудь 


изъ рабочихъ? 

— Это бывпий сторожъь замка Роберъ, Павель 
Андреевичъ. Онъ родился здфсь и служилъ еще при 
маркизЪ де Кадемонъ. Старикь говорить, что ему 
жить недолго, и проситъ у васъ разрфшеня остаться 
здЪсь. | 

-—— Хорошо. Пусть остается. Дайте только ему де- 
негт› на новую одежду, чтобы Ольга Петровна не пу- 
галась его вида. А теперь покажите, что у насъ тамъ, 
внутри. 

До сихъ поръ Вольский ни разу не бывалъ здЪсь. 
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Не зная, насколько ему понравится жизнь въ Савойф, 
старикъ не хотфлъ сразу затрачивать большихъ де- 
негъ на обстановку и потому, посылая сюда Сурико- 
ва, поручилъ ему купить необходимой мебели только 
на семь-восемь комнатъ, хотя во всемъ замкЪ было 
ихъ больше тридцати. 

Опасен1я Вольскаго, что здане ®окажется мало 
пригоднымъ для комфортабельной жизни, оказались 
напрасными. Въ нижнемъ этажЪ, помимо кухни, кла- 
довыхъ и всевозможныхъ боковыхъ каморокъ съ рЪ- 
шетчатыми окнами, оказался отличный холлъ и пре- 
красная большая столовая, отдфланная дубомъ, съ 
переплетомъ гигантскихъ балокт, на потолкф. Въ пер- 
вый этажъ вела широкая камепиая лЪстница, кон- 
чавшаяся коридоромъ, въ который выходили отдфль- 
ныя жилыя комнаты, мало отличавицяся отъ обыч- 
ныхъ, если не считать глубокихъ оконъ. къ которымъ 
вели деревянныя ступеньки, и причудливой формы 
стЪнъ, то закругленныхъ, то касо срфзанныхъ по 
угламъ. Выше, во второмъ этажЪф, комнаты были мень- 
ше, окна боле узвя, часто съ рьшетками; а еще вы- 
ше находился огромный чердакъ, съ темными закоул= 
ками, съ многочисленными перегородками. Это была 
верхняя часть донжона, откуда вела узкая лЪсенка на 
наружную круглую башенную площадку — эшогеттъ. 

Переодфвшись въ своей комнатЪ, Сергфй спу: 
стился на площадку замка. подошелъ къ обрыву, дол- 
го смотрфлъ на долину, затфмъ. обойдя замокъ, на- 
шелъ какую-то тропинку, круто поднимавшуюся вт, 
гору, и пошелъ по ней. 

— Нужно въ первый день побыть одному... — 
ршилъ онъ. — Съ Викторомъ, конечно, веселЪе. Но 
изъ уважен!я кь Кэть ‘приличнфе одиночество. И 
чувство къ ней ярче, когда никого ‘н$тъ. Й тоска 
яснфе, опредфленн$е. 

Взобравшись довольно высоко, Сергфй сЗлъ, на- 
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конецъ, на выступъ скалы, посмотрЪль вокругъ себя 
на обступивиия сего со всфхъ сторонъ молодыя де- 
ревья и вздохнуль. 

Какъ хорошо помечтать здфсь о ней! Какая 
острая и въ то время сладостная грусть! 

Шелестятъ вокругь рфзиные листья, играютъь вь 
жмурки съ солнечнымъ свфтомъ. Наверху — дно 
вселепной. прозрачное, синее. Внизу, сквозь вЪтви, 
мелькаютл» въ долинф красныя и желтыя пятна 
строеши... 

—щ Да! Если бы Кэтъ была сейчасъ... Тутъ. Вм%- 
стЪ... Рядомъ! 

Вокругъ тишина. Точно небыте. Остановилось 
время. Застыло пространство. Какъ чудесно жить 
такъ. безъ людей, безъ городской суеты. ГдЪ-то да- 
леко, тамъ, всф волпуются, хлопочутъ, говорятъ р%- 
чи, играють вт, футболъ. А здЪсь — мудрость. Истин- 
ная философия... 

-— Среди этихъ домовъ внизу, навфрно, и вилла 
профессора Лунина, — подумалъ Сергфи. — Жалко 
профессора. И эту... Наташу. Какъ они теперь, 
должно быть, ненавидятъ насъ! А было время... 

Сергфй вспомнилъ, какь они съ Наташей, еще 
дфтьми, играли вмЪфстф на РивьерЪ, когда родители 
были въ дружбЪ. Наташа ему очень нравилась. Хоро- 
пгенькая, веселая, задорная. Онъ, Серги, смфшно да. 
же сказать: былъ въ нее немного влюбленъ. Маль- 
чишкой пятнадцати лфтъ! Какъ кажется забавнымъ 
теперь это дфтское увлечене. Сравнить, напримЁръ, 
то глупое ребяческое чувство и то, которое онъ испы- 
тывастъь сейчасъ къ Кэтъ. Тамъ — беззаботность, 
жалкая наивность... А здЪфсь — глубина. Израненное 
навсегда сердце. Интересно: какая она теперь? На- 
вфрно, высокая, стройная... Ей. вфдь, теперь тоже 
около двадцати лфтъ... 

— Какая чушь! — испуганно поморщившись, по- 
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думалъ Серги. —— Какое мнф до нея дЪло? Вотъ, 
если бы Котъ... Что она сейчасъь дфлаетъ тамъ, въ 
Лондонф? Можетъ быть, тоже сидить одна? Въ рукЪ 
книга. Романъ какой-нибудь. А она прочтетъ нЪфсколь- 
ко строкъ, уронить книгу на колфни, вздохнеть и за- 
думается. Представляются ей далекя горы. Замокъ... 
ЛЪсъ... А въ лесу онъ. Сергфи. Тоскуюний... 


} 
Въ восемь часовъ вечера вся семья обфдала вни- 


зу, въ столовой. Томъ приготовилъь обфдъ на славу; 
угостилъ своихъ господъ м+фстной форелью, рябчи- 
ками, а вт» заключенье горничная Бетси принесла изъ 
оффиса гигантски кусокъь мЪФстнаго сыра, который 
вывозится изъ Савойи въ Швейцарию и распростра- 
няется по всей Европф подъ видомъ швейцарскаго. 
— Ну, что же, господа, — удовлетворивъ свой 
аппетитъ, весело произнесъ Вольсми. — Можетъ 
быть, выпьемъ шампанскаго? Хотя я не пью ничего, 
но по случаю пр!Ёзда... Одинъ глотокъ... Николай 
Ивановичъ, вы запаслись, навЪфрно, напитками? 


— Да, конечно. 

— Отличное шампанское, — подтвердилъ Вик- 
торъ. — Я сегодня... 

Но сообразивъ, что неудобно распространяться 
о качествахъ шампанскаго, которое еще не пили сами 
хозяева, онъ кивнуль въ сторону двери и торопливо 
добавилъ: 

— Сегодня пилъ тамъ... Въ город. 

—- Очень хорошо, — добродушно скосивъ гла- 
за на Шорина, проговорилъ Вольский. — А воздухъ, 
господа, здЪсь, дЪйствительно. превосходный. Давно я 
не обфдаль съ такимъ аппетитомъ. Кажется и ты, 
Ольга, чувствуешь себя недурно, несмотря на печень? 

Горева на этотъ разъ измфнила своему обыкно- 
веншо ко всему относиться равнодушно. Собравшись 
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съ силами, она выразила на лицф нфчто вродЪф бла- 
госклонной улыбки. И произнесла: 

— Да, какъ будто. Но къ сожалЪю, моя печень 
слишкомъ глубоко скрыта, чтобы на нее могъ дЪй- 
ствовать воздухъ. 

— Папа, а ты намъ съ Витей разрфшишь завтра 
взять автомобиль и объфхать окрестности? — спро- 
силъ Серги. — Воображаю, камя здфсь живопис- 
ныя дороги. 

— Хорошо. Только при услов1и, что вы возьме- 
те съ собой Джека, и Джекъ будетъ править маши- 
ной. 


— Я не знаю, какъ ты, Сережа, — дфлая видъ, 
будто не слышитъ обидныхъ словъ Вольскаго, прого- 
ворилъ Шоринъ, — но по-моему лучше для начала 


обойти пфшкомъ вс мЪста вокругъь замка и по- 
смотрфть, есть ли туть хоропия пропасти. 

— Ну, насчетъь пропастей мы еще поговоримъ, 
-— поморщившись, пробормоталъ Вольсюй. — А те- 
перь, Николай Ивановичъ, дайте-ка бутылку, я самъ 
разолью шампанское. Ольга, тебф можно немного? 

— НЪть, нельзя, Павелъ. 

— По случаю пр1зда? 

— И въ случаяхъ пр1Ёзда и въ случаяхъ отъфз- 
да вино мнф одинаково вредно. 

— Жаль. Ну, Викторъ, вашъ бокалъ... Николай 
Ивановичъ... Сережа... Кажется, всфмъ? Итакъ, госпо- 
да, пожелаемъ другь другу хорошо провести лто. 
ТебЪ, Ольга,—пополнфть, вамъ, Николай Ивановичъ, 
— похудЪфть, а молодымъ людямъ, чего они сами се- 
бЪ хотятъ. 

Старикъ выпилъ, снова наполнилъ бокалы, не 
исключая своего. И продолжалъ: 

— Замокъ, конечно, прекрасенъ. Я никакъ не 
ожидалъ, что онъ такъ сохранился и можетъ доста- 
вить необходимый комфортъ. Но, вотъ, единственное, 
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что меня огорчаетъ, это — враждебное отношеше ко 
мнЪ бФдняги Лунина. Я бы очень хотфлъ, чтобы про- 
фессоръ пересталъ сердиться за потерю своего зам- 
ка, въ чемъ, какъ вы знаете, я ничуть не повиненъ. 
Во всякомъ случаЪ, я радъ былъ бы помириться съ 
нимъ, и, если нужно, помочь. Между прочимъ, Нико- 
лай Ивановичъ... Въ какомъ положени его дфла? 

— По-моему, дЪла его не такъ ужъ плохи, Пз- 
вель Андреевичъ. 

— А именно? 

— Насколько мнЪ извЪстно, онъ не такъ разо- 
рился, какъ объ этомъ говорили въ первое время. Я 
нфсколько разть бывалъ впизу, въ городкф, гдЪ онъ 
арендуетть виллу, и долженъ сказать, что вилла эта 
вполнф приличная. Очевидно, старику удалось сохра- 
нить кое-какя деньги. КромЪ того, онъ открылъ здЪсь 
аптеку, и аптека, какъ будто, даетъ недурной зарабо- 
токъ. 

— Ну, слава Богу, слава Богу. Онъ, вЪдь, из- 
вфстный фармакологъ... Читалъ лекши въ универси- 
тетф. Жаль только, что послф революши бросиль 
науку и занялся за-границей неудачными промыш- 
ленными предпраятями. Какъ-нибудь все-таки нужно 
сдфлать попытку встрфтиться съ нимъ. Вфдь ты, Се- 
режа, съ Наташей былъ очень друженъ. 

Сергфй нахмурился. 

— Да. Но это было давно. Пять лфтъ назадъ. 

— Скажите, какой огромный срокъ — пять лфтъ! 
— Вольсюи разсмфялся. Отъ выпитаго шампанскаго 
глаза его пр!обр$ли легюй блескъ, на шекахъ появил- 
ся нездоровый румянецъ. — Для тебя. можегъ быть. 
и давно, а мнф кажется, что это было только вчера. 
Какъ. въ обшемъ, время бфжить! Помню я, когда 
этой Наташ было всего пять лЪтъ. И покойная мать 
ея жива была. Интересная женщина. Ея родители 
считались въ Росси одними изъ самыхъ богатыхъ 
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людей. А теперь воть — вы, дфти, растете, тянетесь 
вверхъ и выталкиваете изъ жизни насъ, стариковъ. 
Ольга, что ты скажешь по этому поводу? 

— По этому поводу? По этому поводу я скажу, 
Павелъ, что треми бокалъ вина, очевидно, такъ же 
вреденъ для твоего сердца, какъ первый бокалъ для 
моей печени. 


— Какъ? Неужели трети? — испуганно прого- 
ворилъ Вольсюй, отодвигая отъ себя стаканъ. — Ая 
не замфтилъ. Очевидно, воздухъ подфиствовалъ. Ну, 
спокойной ночи, господа. Вы — какъ хотите, а что 


касается меня. то я буду здфсь ложиться рано, по-де- 
ревенски. 


3. 


Павлу Андреевичу для спальни и кабинета были 
приготовлены въ первомъ этажф двф лучиия комна- 
ты. Окна обфихъ выходили къ обрыву, подъ кото- 
рымъ непрестанно журчалъ горный ручей. Отсюда 
открывался чудесный видъ на долину. Съ обфихь 
сторонъ громоздились величественныя горы, застыв- 
ппя въ торжественномъ шествии навстрфчу своему 
монарху Монблану. Налфво, во мглф, виднфлся скатъ 
къ Женевскому озеру. А за нимъ, на горизонтФ, 
обрисовывался мутный контуръ Юрскаго хребта. 

— Меня одно все-таки слегка безпокоитъь, Па- 
велъ Андреевичъ, — сказалъ Суриковъ, проводивъ 
Вольскаго въ его спальню. — Не будетъ ли шумъ 
ручья тревожить вашъ сонъ? 

— Не думаю, дорогой мой. Наоборотъ. Равно- 
мЪфрные звуки должны убаюкивать. Гораздо хуже, на- 
примфръ, прибой океана, когда послф прихода каждой 
волны необходимо ждать, пока разобьется другая. А 
вы сами что предпочитаете: горы или океанъ? 

— Хотя горы вообще недурны, но, если разр$- 
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шите, я предпочитаю океанъ, — почтительно отвЪ- 
тилъ Суриковъ, который послф шампанскаго сталъ 
такъ же словоохотливъ, какъ и его патронъ. — Возь- 
мемъ, напримфръ, пляжъ. Сидя на пляжЪф обычно все 
видишь передъ собой, какьъ на раскрытой ладони. 
Никакихъ тайнъ, никакихъ ‘неожиданностей. И даже 
тогда, когда на морф начинается буря, сравненье съ 
ладонью тоже не исключается. Получается только, 
если разрфшите, такое впечатлфн!е, будто ладонь 
шелушится. 

— Ну, а развЪф вы не любите тайнъ природы? -— 
сидя въ креслф и приятно жмурясь, съ блаженной 
улыбкой продолжалъь спрашивать Вольскш. — По- 
моему, всякая тайна природы — это самое... праятное 
развлечене для вдумчиваго человЪка. Во всякомь 
случаф, что касается меня, то я не люблю морскихъ 
курортовъ съ пляжами, усфянными полуголыми т%- 
лами. Дамы съ модными фигурами напоминаютъ гу- 
сениць... Полнотфлыя женшины кажутся выброшен- 
ными на берегъь медузами... Надфюсь, вы ‘видфли ме- 
дузъ, какь онф дрожатъ, попавъ ‘на песокъ? Ну, а 
что касается мужчинъ, то мужчины, въ особенности 
волосатые, вызывають у меня даже сомнфше въ 
правдивости книги Бытая: дЪйствительно ли это по- 
доб1е Боже. Нфтъ. Въ горахъ больше поэзли. 

—- Относительно поэзи не спорю, конечно, —- 
торопливо отвфтилъ Суриковъ, стараясь не испортить 
хорошаго ‘настроеня Вольскаго. — Поэз!ю въ гораху 
сл$дуетъ котировать высоко, это вфрно. Но вотъ что 
во мнЪ вызывало неудовлетворенность въ молодо- 
сти, когда я любилъь путешествовать, это, знаете, 
большая численность горъ. Взберешься, напримЪръ- 
на одну и видишь, что за нею оказывается другая. 
Взберешься на другую. видишь уже третью. Й такъ 
безъ конца. Это какъ никакъ обидно, Павелъ Андрее- 
вичъ. 


— А вы не лазьте на горы и тогда ничего 
обиднаго не будетъ, — зЪвпувъ, недовольно, вдругъ, 
пробормотал» Вольемй. —- Во всякомъ случаф, въ го- 
рахъ таится глубокая философля, это я утверждаю. 
Спокойной ночи. 

— Спокойной ночи, Павеслъь Андреевичъ. 

Отпустивъ секретаря, спальня котораго находи- 
лась тоже вт первомъ этажф, Вольсюий сталъ раздф- 
ваться. На ночь, чтобы не страдать отъ безсонницы, 
онт, им$лъ обыкновене читать что-нибудь научное: 
книгу по астроном, по ботаникЪ, иногла даже по 
математикЪ. если нужно было пораньше уснуть и по- 
раньше встать. Придвинувъ ночной столикъ къ кро- 
вати. чтобы свЪфтъ падаль удобнфе, Павелъ Андрее- 
вичъь надфлъ очки, вытянулся, раскрылъ взятое изъ 
Лондона руководство по геолопи, но не успфлъ про- 
честь страницы, какъ произошло н%фчто странное. 

Въ комнатф ясно послышался легкий стукъ дам- 
скихъ туфель. Будто кто-то прошелъ черезъ спаль- 
ню. И затфмъ раздался протяжный стонъ: 

— О-охъ... 

Съ удивленемъ приподнявшись на кровати, 
Вольсюй оглянулся по сторонамъ, посидфлъь не- 
подвижно около минуты. 

—щ Ольга права, — грустно подумалъ онъ, снова 
ложась. — Съ виномъ въ моемъ положени шутить 
опасно. 

Онъ взялъ въ руки учебникъ, прочелъ еще н$- 
сколько строкъ, ничего въ нихъ не понялъ, закрылъ 
книгу и потушилъ свЪтъ. 

— Недаромъ докторъ Бутсъ противъ чтен1я въ 
постели, —— вспомнилъ Павель Андреевичъ. — Оче. 
видно, кл, глазамь излишний приливъ крови... Къ 
ушамъ тоже. Вотъ и получилось нЪчто вродЪ галлю- 
пинаши. 

Вольсюй пытался ни о чемъ не думать. Повер- 
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нувшись на правый бокъ, чтобы не стфенять работы 
сердца, онъ сталь прислушиваться къ журчанью 
ручья. Ручей безусловно баюкалъ. Размфренный 
шумъ, безъ перерывовъ, безъ измфненя тона, можеть 
служить своеобразной колыбельной пъсней. 

— О-охъ... — раздался опять вт» комнатЪ глухой 
стонъ. И снова застучали каблуки туфель. 

Павель Андреевичъь поднялся, зажегъ свЪтъ и 
началъ снова оглядываться. Въ загробныя силы, 
которыя могли бы по ночамъ тревожить покой чест- 
ныхъ людей, особенно дфловыхъ, онъ не вфрилъ. 
Будучи убфжденнымъ позитивистомъ, онъ понималъ, 
что въ этомъ марЪ все вполнф объяснимо, развЪ кро- 
мф самого существованля ма. Но кто все-таки про- 
изводитъ эти глупые звуки? И какимъ образомъ? 

Старикъ накинулъ халатъ. вдЪлъ ноги въ туфли 
и сталъ бродить по спальнф, внимательно оглядывая 
углы и открывая дверцы шкаповъ, чтобы убфдиться, 
нфть ли кого-либо внутри. Однако, какъ въ спальн$, 
такъ и въ кабинетЪ, все было въ порядк$. 

— Николай Ивановичъ, вы спите? — выйдя въ 
коридоръ и осторожно постучавъ въ дверь секрета- 
ря. спросилъ Вольский. 

— Это вы, Павель Андреевичъ? —- Суриковъ от- 
крылъ дверь. — Я еше не раздфвался. 

— Пойдемте ко мнЪ. 

— Слушаю. 

Они оба вошли въ спальню. Вольский предло- 
жилъ Сурикову кресло, самъ тоже сфлъ, закурилъ си- 
тару. 

° — Прежде всего, скажите откровенно. Николай 
Ивановичъ. — грустно усмфхнувшись, сказалъ онъ. 
-— Вы можете по чистой совфсти утверждать, что я за 
обфдомъ выпиль чрезмфрное количество шампан- 
скаго? 

— Н$ть... Ни въ коемъ случаЪф, Навель Андрее- 
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вичъ. Два бокала никто въ мрЪ не можеть считать 
чрезм$рнымъ количествомъ. 

— Положимъ, я выпилъ не два, а три, но число 
три тоже не такъ велико. Ну, а теперь, дорогой мой, 
скажите: считаете ли вы меня человЪ$комъ годнымъ 
для соприкосповення съ потустороннимъ таинствен- 
нымъ м!ромъ?’ 

— Гм... -- промычалъ Суриковъ, бросая тревож- 
ный взглядъу на шефа. — Конечно, я не вполнЪ по- 
нимаю... Но если угодно... Вы, разумФется, не подхо- 
дите для этого дфла. 

— Такъ, такъ. Навфрно, финансовый Лондонь, 
который меня знаетъ, отвьтилъ бы такъ же, какъ вы. 
Ну, а что вы теперь скажете, дорогой мой, если я со- 
общу вамъ, что пять минуть назадъ здфсь, въ этой 
комнат, лежа вотъ на этой кровати, я ясно услышалъ 
возлЪ себя стукъ дамскихъ туфель и нфсколько вздо- 
ховъ, явно принадлежавшихъ женшинЪ? 

— ЖенщинЪ? Странно. Вблизи вашей спальни 
нфть никакихъ женщинъ. Смфю увфрить. 

— Вотъ это именно и печально, что н$тъ, ая 
слышалъ. Погодите. Кто-то, кажется, ходнитъ по ко- 
ридору. Посмотрите, кто тамъ. 

Суриковъ выглянулъ. 

— Ольга Петровна идетъ. 

— Павелъ, кь тебф можно? — стоя у дверей съ 
зажженной свфчей въ рукф, сердито спросила Го- 
рева. 

-— Пожалуйста. А въ чемъ дфло? Почему ты со 
свЪчей? 

-- Очень просто. Ходить въ потемкахъ, по-моему, 
совершенно безполезный спортъ. Особенно въ моемъ 
возрастЪ. А найти на этой ужасной лфетнийЪ выклю- 
чатель нфтъь никакой возможности. 

Она рфшительнымъ движенемъ руки поставила 
свЪфчу на столъ и сухо продолжала: 


26 


— Я бы, конечно, не безпокоила ночью тебя. 
Павелъ, если бы тотъ вопросъ, который меня интере- 
суетъ, можно было рфшить безъ чужой помощи. Но, 
во-первыхъ, я совершенно безсильна бороться, а, во- 
вторыхъ, я слишкомъ цЪню свой покой, чтобы щеко- 
тать нервы. Когда ты предлагалъ мнф Фхать сюда, 
ты отлично обрисовалъ красоты природы, свойство 
‘климата и дфиств:е воздуха. Но ты не сказалъ мчЬ 
ничего про отрицательныя стороны савойскаго от- 
дыха. 

— Я не улавливаю, Ольга, о чемъ ты говоришь. 
Когда мы хотфли... 

— Ты никогда ничего Не уловишь, если будешь 
меня перебивать. Итакъ, начнсмъ съ крысъ. Первое, 
на что я наткнулась, войдя къ себЪф въ спальню. была 
отвратительная огромная крыса. Правда, къ своему 
счастью я этихъ тварей не боюсь. Но я всегда дума- 
ла, что крысы по крайней мЪфрф должны испытывать 
страхъ передъ людьми. Между тфмъ, что сдфлала эта 
савойская крыса? Она при моемъ появлении не толь- 
ко не смутилась и не побЪфжала, но. наоборотъ, по- 
вернулась ко мнф физлономей и нагло стала разгля- 
дывать, будто комната эта предоставлена ей, а не мнф. 

— Такъ, такъ... — мелькомъ взглянувъ на Сури- 
кова, проговорилъ Вольскй. — И это... все? 

— Нфть, не все. Дальифйшее — еще хуже. Воть, 
вы, Николай Ивановичъ. готовили замокъ къ нашему 
прЁЪзду... — зловфще обернулась Горева къ секрета- 
рю, который съ замфтнымъ испугомъ слегка по- 
дался назадъ. — Такъ не объясните ли вы мнф, какъ 
образуются здфсь звуки, неизвфстно откуда идупие 
и неизвЪстно кому принадлежашие? 

— Звуки? А... каюме именно звуки? 

— Я уже легла спать. Потушила свЪфтъ. Стала 
обдумывать, будетъь ли мфшать моему сну протекаю- 
пий снизу ручей. И, вдругъ, гдЪ-то вблизи. въ моей 
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же спальнЪ, ясно послышалось... что бы вы думали? 
Что послышалось? 

— Очевидно, шаги. Стукъ дамскихъ туфель, —— 
не глядя ‘на кузипу, произнесь Павель Андреевичъ. 

--- Да’ - Опа вздрогнула. — А еще что? 

Глце?’ Вздохи, должно быть. Протяжные жен- 
сек вздохи. 

Вл, такомъ случаЪ, я ничего не понимаю... -- 
усиленно моргая пробормотала Ольга Петровна, по- 
перем$нно глядя то на кузена, то ‘на Сурикова. 
--- Въ самомъ дЪл%... Сначала были шаги. Затфмтъ 
вздохи. Откуда ты это знаешь? 

— Изъ того же солиднаго Иточника, изъ какого 
и ты, дорогая моя. Я тоже слышалъ шаги и вздохи. 
Только теперь я вижу, что все это гораздо сложнФе, 
чфмъ мнЪф показалось сначала. Твоя спальня нахо- 
дится нс только въ другомъ этаж, но и въ противо- 
положномъ конц замка. Если предположить, что это 
чья-либо шутка, то какъ мы могли одновременно 
слышать одно и то же? 

— Разрфшите мнЪ сказать кое-что, Павель 
Андреевичъ, — осторожно проговорилъ Суриковъ, 
пе имфвпий до сихъ поръ возможности высказаться. 
—- ДЪло въ томъ. что въ этомъ замкЪ раньше... 

— Тес! — Горева испуганно подняла кверху пяа- 
лепъ. 

-- Чей-то кашель? — спросилъ Вольский. 

Да... Женсви. Вы слышали? Это невозможно. 
Я завтра же уфду обратно! 

--- Ну, что ты... Успокойся, пожалуйста. 

--- НЪтъ, я не успокоюсь! У меня нётъ основанйя 
успокаиваться при такихъ обстоятельствахъ! 

— Николай Ивановичъ... Вы что-то начали гово- 
рить. Продолжайте. 

— Это, дЪйствительно, странно, — внимательно 
оглядывая стфны и потолокъ, прошепталь секретарь. 
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— Продолжать? — обратился онъ къ Вольскому. --- 
Ну, воть... ДЪло въ слфдующемъ. За эти двЪ недфли, 
которыя я провелъ здЪсь, мнф приходилось бесфдо- 
вать кое съ кфмъ. Между прочимъ, съ поставщи- 
комъ молочныхъ продуктовъ. Какь утверждаеть 
этотъ субъектъ, въ прежние годы бывали случаи, что 
гостивиие тутъ знакомые профессора Лунина, вне- 
запно уфзжали, объясняя свой отьфздъ странными 
явлениями, происходившими въ замкЪф. Нашьъь сто- 
рожъ, старикъ Роберъ, напримфръ, самъ слышал 
однажды, стоя подъ старымъ каштаномъ возлф обры- 
ва, какъ кто-то съ этого дерева ему громко сказалъ: 
«добрый день». А наверху, между тЪфмъ, никого не бы- 
ло. Въ сосфднемъ город торговцы мнЪ тоже разска- 
зывали, будто замокъ пользуется дурной репутащеи. 
Будто тутъ однажды исчезла цфлая группа туристовъ, 
когда замокъ еще не принадлежалъ Лунину и стояль 
заколоченнымъ. Но я, конечно, не придалъ никакого 
значеная всей этой болтовнЪ. 

— Болтовня болтовней, но я, къ сожалЪфнию, всег- 
да придаю значене тому, что сама слышу своими 
ушами, — поднявшись съ мфста, сурово произнесла 
Горева. — Поэтому, Николай Ивановичъ, прошу 
васъ дать мнЪ сегодня же другое помфшене. Разбу- 
дите прислугу, заставьте перенести вещи. А Бетси 
пусть ляжеть спать въ сосфдней комнат. 


— Слушаю. 
— Ну, а что касается меня, — устало прогово- 
рильъ Павелъь Андреевичъ, — то я все-таки останусь 


здфсь. ЛЪнь перебираться. Въ концф концовъ, звуки 
не такъ ужъ сильны. Если прикрыть ухо одфяломъ, 
уснуть можно. Спокойной ночи, господа. 
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4. 


На слфдуюций день въ замкф много говорили о 
странномь ночномъ происшествии. Перепуганная 
Бетси, ночевавшая въ комнатф по сосфдетву съ Го- 
ревой. увфряла, будто тоже слышала кое-что въ ко- 
ридорф: не то шаги, не то шопотъ — что именно, она 
точно не разобрала. Шофферъ Джекъ, въ свою очс- 
редь, видфлъ странные свфтлые круги около своето 
изголовья: эти круги то внезапно исчезали, то снова 
появлялись вполнф отчетливо. 

Собравшись къ завтраку, вся семья продолжала 
обсуждать событя, причемъ никто не былъ въ такой 
ажитащи, какъ Сергий и Викторъ. Молодые люди 
ршили немедленно. съ этого же дня, начать деталь- 
ное ознакомлеше съ замкомъ, увфряя, что здЪсь 
безусловно есть какя-нибудь темницы, въ которыхъ 
замуровывали людей въ доброе старое время. 

— МнЪ, вотъ, ‘напримфръ, кажется очень по- 
дозрительной эта башня, которая находится надъ 
новой комнатой тети Оли, — убфжденно замфтилъ 
Серги. — Въ первую половину ходъ есть, а дальше 
неизвЪстно. какъ взобраться наверхъ. 

— Какъ? Опять надо мной? — Ольга Петровна 
нахмурилась. — Этого еше недоставало. 

— Ну, что вы, тетя! — успокоительно обратил- 
ся къ Горевой СертЪфи. — ВФдь, это такъ интересно. 
Въ каждомъ старинномъ замкф всегда должно про- 
исходить что-либо необъяснимое. Иначе какая цфна 
замкамъ вообще? 

— Это вфрно, — солидно кашлянувъ, поддер- 
жалъ приятеля Викторъ. — По-моему, археоломя 
только тогда и сдфлается настоящей наукой, когда 
она, это самое... будеть основываться не на свид%- 
тельствЪ мертвыхъ камней, а на показани живыхъ 
привидфн!и, такъ сказать. 
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— Разрфшите доложить, Павелъь Андреевичъ,, 
-— почтительно обратился къ Вольскому Суриковъ, 
когда посл словьъ Шорина за столомъ воцарилась 
минута неловкаго молчания. — Передъ завтракомь 
мы вмЪстф съ Джекомъ тщательно осмотрЪли вашу 
комнату, выстукали всф стфны, надфясь найти въ 
нихъ как1я-либо пустоты, но въ результатф никакихь 
скрытыхъ дверей или потайныхъ ходовъ не обнару- 
жили. Однако, если разрфшите, я приготовлю вамъ 
спальню въ верхнемъ этажЪф, около лфстницы. Руча- 
юсь, что тамъ будетъ спокойн$е. 

Н+%тъ, нётъ. — Вольск пренебрежительно 
улыбнулся. — ГдЪ я сплю, тамъ и буду спать. Без- 
смысленно думать, будто лишн!е тридцать метровъ 
разстояня могутъ представить какое-нибудь за- 
труднене для безплотныхъ духовъ. 


— Не знаю, права я или н$фтъ, — заговорила 
Горева, строго глядя на стоявпий передъ нею бо- 
калъ. — Но мнЪф кажется весьма подозрительнымъ 


этоть самый старикъ сторожъ, которому почему-то 
разрфшено остаться въ замкЪ. Никто изъ насъ не 
знаетъ, какого онъ поведен1я, и каюя мысли у него 
въ головф. 

— Ну, что вы, тетя, — горячо возразилъ Сер- 
гЪй. — Это такой безобидный старикъ. Роберу, на- 
вЪфрно, лЪть восемьдесятъ, если не больше. 

— Да, едва ли онъ способенъ на что-либо, кро- 
мЪ сна и Фды, — согласился съ сыномъ Павелъ 
Андреевичъ. — Когда человфкъ сознаетъ, что самъ 
скоро превратится въ духа, у него нфтъ желашч 
шутить съ будущими своими компаньонами по за- 
гробному м!ру. Впрочемъ, можно позвать старика и 
разспросить. Ёстати, Николай Ивановичъ, я зам$- 
тиль у насъ на кухнф какую-то женщину. Кто она 
такая ? 

— Это мадамъ Рибо. Савоярка съ сосфдней 
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фермы. Мы ее взяли въ помошь Тому въ качествЪ 
судомойки. 

— Можетъ быть. и она въ состояши что-нибудь 
разсказать. Хотя, правда, сейчасъ не Рождество, а 
середина поля, но въ случа надобности можно и 
лфтомъ ознакомиться съ савоярскими святочными 
разсказами. 

Послф завтрака вс расположились въ лонгше- 
захъ на террасЪ, и Суриковъ вызвалъ изъ кухни 
мадамъ Рибо. Кромф Шорина, который зналъ фран: 
пцузсюий языкъ довольно слабо, всф остальные гово- 
рили по-французски вполнф прилично. 

Къ сожалфн!ю, мадамъ Рибо ничего интересна- 
го про замокъ разсказать не могла. На всф вопросы 
отвф$чала неопредфленно. О духахъ ничего не зна- 
ла; въ замкЪ прежде никогда не бывала. 

Что же касается сторожа Робера, то онъ, 
вызванный послф мадамъ Рибо, тоже мало помогт» 
выяснен1ю вопроса. Увидфвъ на террасф новыхъ хо- 
зяевъ, онъ сначала смущенно остановился вдали, 
затфмъ боязливо подошелъ къ Вольскому, низко 
поклонился и, теребя шляпу въ рукЪ, испуганно 
ждалъ, что будетъ дальше. 

— Какая глупая физ!оном!я, — брезгливо про- 
бормотала Горева, разглядывая старика, у котораго 
сфдые волосы на голов были всклокочены, а впа- 
лые черные глаза подъ густыми бфлыми бровями вы- 
ражали тупой животный страхъ. — Кажется, я дЪй- 
ствительно, ошиблась, считая его заговорщикомъ. 

— Сережа, — сказалъ сыну Павелъ Андреевичт.. 
— Поговори съ нимъ ты. Я уже усталъ отъ разгово- 
ровъ съ прелестной судомойкой. 

— А, можеть быть, вы хотите, тетя? 

— Н$ть, благодарю. Охотно уступаю это удо- 
вольств1е тебЗ. 

— Месье, — слегка смущаясь, но стараясь быть 
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дъфловито-серьезнымъ, обратился по-французски Сер- 
гъй къ Роберу. — Скажите, пожалуйста... Въ этомь 
замкЪ въ прежнее время замфчались как!я-нибудь 
таинственныя явленя? Привидфня, непонятные зву- 
ки, напримфръ? 

— Привидфня? — Роберъ обрадовался, сообра- 
зивъ, что вызовъ къ хозяевамъ не грозитъ его личпо- 
му благополуч1ю. — Да, мсье. Были. 

— Чему онъ радуется? — недовольно пробор- 
мотала Горева. — Можетъ быть, думаетъ, что мы о 
привидфн!яхъ только и мечтаемъ? 

—- А что вы знаете объ этомъ, Роберъ? — пруъ- 
должалъ Сергий. — Сами вы лично что-нибудь ви- 
дфли? 

— Я лично ничего не видфлъ, мсье. 

— Но вы, навфрно, отъ кого-нибудь слышали? 

— Да, я слышалъ, мсье. 

— Что же вы слышали? 

-—- Не помню, мсье. Моя обязанность была охра- 
нять имфне отъ людей и отъ чужихъ коровъ. 

— А какъ же, Николай Ивановичъ, вы разсказы- 
вали вчера, будто Роберъ слышалъ человЪчесяй 


голосъ съ дерева? — тихо спросилъ Вольсюи. — 
ВЪдь, это онъ вамъ разсказывалъ? 

— Да, онъ. Послушайте, Роберъ, -—— обратился 
Суриковлт, къ старику. -- Вы же слышали, какъ кто-то 


говорилт, вамъ съ дерева «добрый день?» 

--- Да, какъ же, мсье. Слышалъ. Только это было 
давно, и я не виноватъ. Я ничего не отвфтилъ. 

--- НЪтъ, онъ совершенный болванъ, — въ ужасЪ 
прошептала Ольга Петровна, поднимая взглядъ къ 
небу. 

— Погодите... — Суриковъ съ легкимъ раздражс- 
злемъ взглянулъ на старика. — Но, вфдь, вы сознава- 
ли, что голосъ сверху — явлеше необъяснимое? Вы 
же не могли понять, кто съ вами разговаривалъ? 
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— Не могь, мсье. Я ничего не понималъ. 

— И что же вы сдЪфлали? 

— Ничего не сдфлалъ, мсье. Нашей лошади 
гвоздь вошелль въ ногу, и я долженъ былъ вести ее 
въ городъ кт, ветеринару. 

— Погодите, господа, — вмфшался въ бесЪзу 
Павелъ Андреевичт,. — Я очень радъ, что никто изт, 
васъ не собирается дЪлать карьеру судебнаго слЪдо- 
вателя. Николай Ивановичъ, что вы привязались къ 
этому несчастному голосу съ дерева? Послушайте, 
Роберъ! Вы когда-нибудь слышали странные звуки 
въ самомъ замкЪф ночью? 

— НЪть, мсье. 

— Значитъ, ихъ не было раньше? 

— Не знаю, мсье. Я никогда не ночевалъ въ зам- 
кф. Мое мфсто — въ старой оранжере%. 

— Хорошо... А вы знаете краткую истор1ю это- 
го замка? 

о - Да, мсье. Наша сосфдка, мать Клодины, раз- 
сказываетъ, что дочь короля Амедся Ивонна одинь 
разъ разсердилась на отца и бросилась съ верхняго 
окна донжона внизъ и погибла. У короля Амедея бы- 
ло вообще много сыновей, такъ что одинъ изъ нихь 
могъ, конечно, продфлать такую штуку. 

— Такъ это дочь выбросилась, или сынъ? 

— Сынъ, мсье. А послЪ этого, говорятъ, въ замкЪ 
иногда стала появляться черная дама. Она ходила по 
лфстницамъ, вздыхала, произносила всяюя слова. 
Одинъ разл» ночью я тоже замфтиль въ саду, вотъ 
тамъ. возлЪ забора, черную фигуру. Я тоже думалъ, 
что это она. 

— Ну, и что же? Вы къ ней подошли? 

— Да, я подошелъ, мсье. Но это была не дама, а 
старуха Боваръ. Она тайкомъ подбирала старые 
сучья для своей печки, а между тфмъ, эта женщина 
одна изъ самыхъ богатыхъ хозяекъ въ Савойф. У нел 
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двадцать шесть гектаровъ земли и тридцать восемь 
коровъ. 

— Господа, гоните его! — съ негодовамемъ про- 
бормотала Горева. — Что вы его слушаете? 

Она порывисто встала, поправила на плеч$ ре- 
мень отъ бинокля, взяла въ руки сумочку съ вязань- 
емъ и направилась къ воротамъ. 


— Да... История... — мрачно пробормоталъ ПЧаз- 
вель Андреевичь при дружномъ смЪхЪф присутство- 
вавшихъ. — Или этотъ старикъ издфвается надъ нами, 


или же онъ одинъ изъ тфхъ типовъ, которыхъ открь- 
венные люди называютъ круглыми ид1отами. Стулай- 
зе, Роберъ! Ступайте немедленно въ оранжерею и 
старайтесь не попадаться мнф на глаза! 


5. 


Прошло около мфсяца. Жизнь въ замкф посте- 
пенно стала входить въ колею. Таинственныя явлен!л 
давно прекратились. Сергфй и Викторъ нфсколько 
разъ ночевали въ освободившейся посл Ольти 
Петровны комнат, чтобы услышать что-нибудь по- 
дозрительное, по кромф монотоннаго журчан!я ручья 
ничего замфтить не могли. Павель Андреевичъ цЪ- 
лыми днями сидфль въ саду въ тфни деревьевъ съ га- 
зетой или съ книгой въ рукахъ, Горева совершала 
ежедневиыя прогулки вокругъ замка или, взявъ съ 
собой нлэдъ и мынечекъ съ рукодфмемъ, уходила ку- 
да-нибудь въ лЪсъ заниматься вязаньемъ. Что же ка- 
сается молодыхъ людей, то они ежедневно придумы- 
вали какя-либо новыя развлеченля. 'Ъздили на авто- 
мобилЪ въ Шамони, на Женевское озеро, въ Аннеси, 
причемъ каждый разъ брали съ собой Джека, соглас- 
но уговору съ Вольскимъ; часто спускались въ доли- 
ну и изучали окрестности; совершали пфшкомъ эк- 
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скурс!и на ближайпия горныя вершины. Инищатива 
во всЪхъ случаяхъ принадлежала, конечно, Виктору. 
Будучи предпр!имчивфе и физически крфиче своего 
праятеля, онъ всегда старался выдумать прогулку 
потрудн%е, сопряженную съ максимумомъ неудобствъ 
и опасностей. Ему были противны эти вылощенныя, 
содержапияся въ отличномъ порядкф государствен- 
ныя и коммунальныя дороги Савойи. То-ли дфло тро- 
пинки, вьюпияся надъ обрывами, по которымъ мох:- 
но скатиться внизъ съ высоты тысячи метровъ въ кз- 
к1е-нибудь десять-пятнадцать минутъ! 

Для Виктора огромнымъ удовольствемъ было 
отыскивать новыя дороги въ горахъ и.направляясь въ 
одно мЪсето, неожиданно попадать въ другое, или уты- 
каться въ тупикъ. Павелъ Андреевичъ н$сколько 
разъ предупреждалъ сына объ опасностяхъ подобна- 
го рода изысканий, но, въ концф концовъ, пересталъ, 
боясь как» бы Шоринъ не вошелъ въ соглашене съ 
Джекомъ и не началь тайкомъ возить СергФя на 
машин. 

— Пусть лучше ходятъ, чЪмъ фздятъ, — рёшилъ 
старикъ. 

Однажды въ дождливый день за завтракомъ 
Павелъь Андреевичъ сказалъ сыну: 

— Если погода улучшится, я хочу, Сережа, вмф- 
стЪ съ тобой отправиться съ визитомъ къ профессору 
Лунину. Чтобы ликвидировать ссору, я первый напи- 
салъ ему, могу ли повстрЪфчаться съ нимъ, и онъ се- 
годня отвфтилъ, что радъ видфть насъ въ любой день 
отъ пяти до шести. 

—— А разв почтальонъ приходилъ во второй 
разь? Я не зналъ. 

Молодой человфкъ уже двЪ недфли безрезультат- 
но ожидалъ каждый день хотя какой-нибудь открытки 
оть Кэтъ. 

— ДЪло, по-моему, совсфмъ не въ почтальон3.-— 
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нахмурившись, недовольнымъ тономъ проговорилъ 
Вольский. — Конечно, если тебя не интересуетъ этотъ 
визитъ, я отправлюсь одинъ. Но, мн кажется, тебЪ 
тоже слфдовало бы побывать у нихъ. 

— Хорошо. Если ты считаешь необходимымъ, я 
согласенъ. 

Въ этотъ день, однако, Павлу Андреевичу не 
удалось сдфлать визита Лунину. Не пришлось ему 
осуществить этого намфреня и въ ближайшие три 
дня, такъ какъьъ дождь шелъ непрерывно все время. 
Какъ объяснилъ Вольскому Суриковъ, не разъ бывав- 
ии въ этихъ краяхъ, савойски дождь совсфмъ не по. 
хожъ на обычные легкомысленные дожди другихъ 
районовъ Европы. Онъ не любитъ безполезныхъ пе- 
рерывовъ въ работф, внезапныхъ капризныхъ пере- 
мфнъ настроеня. Если онъ ‘надумалъ идти, то идеть 
уже какъ слфдуетъ, основательно, дЪловито, безъ ко- 
лебанй. Отвязаться отъ дождя въ Савойф такъ же 
трудно, какъ отцфпиться отъ слфпней, которые напа- 
даютъ здфеь на путниковъ и назойливо сопровожда- 
ютъ ихъ оть Женевскаго озера вплоть до самаго Ша- 
МОНИ. 


— Да это и понятно, —— сидя посл обфда въ сто- 
ловой за парпеи бриджа, въ которомъ принимали 
участе Горева и Викторъ, разсуждалъ секретарь. _-- 
Куда, скажите пожалуйста, дёться облаку, если оно съ 
сфверо-запада случайно попало въ долину? Съ одной 
стороны цфиь горъ, съ другой стороны — цфль 
горъ, стъь третьей стороны еще хуже — массивъ Моч- 
блана. Яено, что если какая-нибудь неопытная туча 
заберется сюда, то она и будетъ по крайней мЁрЪ двЪ 
недфли блуждать, пока выберется, наконецъ, на от- 
крытое мЪсто. 

— Пики! — строго возвышала голосъ Ольга 
Петровна. — Николай Ивановичъ, вы слышите, что я 
говорю? Пики! 
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На четвертый день небо, наконецъ, проясни- 
лось, и Павель Андреевичъь вмфстф съ Сергфемъ 
отправился на автомобилф къ профессору. На зво- 
нокъ у воротъ вышелъ старикъ-садовникъ и сказалъ, 
что мсье Лунинъ съ дочерью дома и что можно идти 
къ нимъ прямо, безъ доклада. 

— Что же... Вилла недурная, — благожелательно 
произнесь Вольсюмй, оглядывая нарядный двухъ- 
этажный домъ, окруженный клумбами ивфтовъ и тф- 
нистымъ садомъ. — Ты будь съ ними полюбезнЪе, 
Сережа. 

— Я кь нимъ всегда хорошо относился, папа, — 
холодно отвфтиль Сергфй, которому казалось, что 
возобновлене знакомства съ дочерью Лунина являет- 
ся чфмъ-то вродф измфны Кэтъ. 

Въ отвфтъ на стукъ дверь открылась, и на поро- 
гЪ появилась сама Наташа. Теперь это была уже не 
та шаловливая худенькая дфвочка, которую зналъ 
СергЬй пять лфтъ тому назадъ, а красивая стройная 
брюнетка съ огромными синими глазами, съ тонкимъ 
изломомъ бровей, съ густыми черными волосами, ко- 
торые, вопреки модЪ, не были подстрижены и обра- 
зовывали у затылка узелъ изъ туго сплетенныхъ косъ. 

Лицо дфвушки выразило сначала удивлене, см%- 
шанное съ нфкоторымъ недоброжелательствомъ. 
Однако, пересиливь себя, Наташа любезно улыбну- 
лась. 

— Здравствуйте, Павель Андреевичъ. 

Она бросила взглядъ на Сергфя, который за 
эти годы изъ прежняго мальчугана тоже превратил- 
ся въ интереснаго молодого человфка, и слегка по- 
краснфла. 

— Вы стали настоящей красавицей, Наташа, — 
ласково произнесъ Вольсши, здороваясь съ Луниной. 
— Сережа, не находишь? 

— Да... Я бы сразу не узналъ. 
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Пригласивъ Вольскихь внутрь, Наташа повела 
ихъ въ верхн!и этажъ, на веранду, гдЪ находился ея 
отецъ. Это былъ почтенный старикъ, съ красивымъ 
лицомъ, съ холеной сфдой бородой, придававшей 
ему благообразный, но нфсколько старомодный видъ. 

ЗамЪфтивъ гостей, Лунинъ всталъ, сдфлаль н%- 
сколько шаговъ навстрфчу и серьезно, безъ улыбки, 
протянулъ Вольскому руку. 


— Очень радъ видфть васъ, — сказалъ онъ. --— 
Хорошо, что навфстили сосфдей. А вы, Сережа, вы- 
росли... Садитесь, господа. Угодно чаю? 

— Н$ть, нфть, не безпокойтесь, пожалуйста, - — 
отвфтилъ Павелъ Андреевичъ, садясь въ кресло. — 
Я получилъ вашъ отвфтъ, и хотфлъ въ тотъ же день 
зафхать, но. къ сожалЪнию, помфшали дожди. Сказать 
по правдЪ, мнф было бы очень ифнно возобновить 
съ вами прежн1я добрыя отношения. 


— Да, хорошо было бы, — съ многозначитель- 
ной улыбкой произнесъ Лунинъ. — Жаль только, те- 
перь годы не тф. СтарЪть я началъ. И непрлятныя со- 
быт1я послЪднихъ лфтъ сильно пошатнули здоровье. 

— Ничего, Богъ дастъ, все устроится. Теперь 
дфла какъ будто идуть на улучшеше. Наташа, мо- 
жетъ быть, вы покажете вашть садъ СергЪю? 


Когда молодые люди ушли, Вольсюи придвинулъ 
свое кресло поближе къ профессору, положилъ ему 
на колФио руку и дружески проговорилъ: 

Дорогой мой... Даю вамъ слово, я не вино- 
вату. Я бы никогда пе началъ противъ васъ процесса. 

—. Не будемъ говорить объ этомъ, Павель 
Андреевичъ. Что было, то было. 

— НЪЪть, я именно хочу поговорить объ этомъ, 
чтобы вы не думали, будто я не цзниль нашихъ 
добрыхъ отношен. Какь вамъ извЪстно, я весь 
прошлый годъ провелъ въ Америкф, и дфла велъ мой 
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адвокатъ. ПраЪхавъ въ Лондонъ, я уже былъ постав. 
ленъ передъ совершившимся фактомъ. 

— Но, я думаю васъ запрашивали, какъ посту- 
пить... — сл, иронической улыбкой пробормоталъ 
Лунинъ, не глядя на Вольскаго. 

— Да, адвокатъ хотфлъ написать мнф объ этомъ. 
Но. къ сожалЪнио, моя кузина, которая тогда гостила 
у меня въ Лондонф и не была хорошо освЪфдомлена в 
нашей дружбЪ, посовфтовала ему меня не запраши- 
вать. Во всякомъ случаЪ знайте, дорогой мой: когда 
ваши дфла поправятся, а я ув$ренъ, что они попра- 
вятся, я охотно уступлю вамъ замокъ обратно за т% 
же семьсотъ тысячъ. Я собирался уже тогда сообщить 
вамъ объ этомъ рьшени, но вы прислали такое ие- 
праятное письмо, что я поневол$ ничего не напи- 
салъ... 

— Семьсотъ тысячъ! Интересно знать, буду ли н 
когда-нибудь имфть хотя бы семьдесятьъ тысячь 
франковъ. 

— А разв ваша лаборатор!я въ ПарижЪф совсфмъ 
ликвидирована? ВЪдь, одно ваше средство противъ 
ревматизма, я помню, принесло вамъ около миллюна. 

— Да, это было. Но лфкарства, какъ платья, бы- 
стро выходять изъ моды. Конечно, я и сейчасъ ие 
отчаяваюсь. У меня есть кое-какя идеи. Но пока... Вы 
знаете, что у меня сейчасъ здЪфсь аптека? 

— Да. Слышалъ. 

— До чего дошелъ! Открылъ простую аптеку. 
Сижу въ ней поочередно съ дочерью или съ приказ- 
чикомъ. И на это живу. 

— Въ такомъ случаЪ, вотъ что, — растроганно 
произнесъ Вольский. — Если вамъ для новыхъ ва- 
нгихъ идеи понадобится компаньонъ, чтобы такъ ска- 
зать, финансировать... Конечно, не въ гранд1озныхь 
размфрахъ... Я къ вашимъ услугамъ. Вы меня какъ: 
нибудь посвятите въ дфла, и мы съ вами обсудимъ. 
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— Н$ть, благодарю васъ. МнЪ, вЪдь, не въ пер- 
вый разъ приходится терпфть разореше. Какъ вы 
знаете, револющя лишила меня всего. Вотъ только 
замокъ и оставался, который, къ счастью, жена купи- 
ла задолго до переворота. Богъ дастъ, какъ-нибудь 
обойдусь и теперь. 

— Но все-таки... 

— Не сердитесь на меня, Павель Андреевичтъ, 
но въ новыя предпраятя намъ, право, лучше не 
вступать вмЪстЪ. У васъ, естественно, будетъ боязнь, 
что я снова прогорю. А закладывать мнЪ больше не- 
чего. Ну, какъ вамъ живется здфсь? Довольны вы 
Савойей? 

Вольский понялъ, что возвращаться къ затрону- 
той темЪ безполезно. и сталъ разсказывать о первыхь 
сБоихь впечатлфшяхъ. Лунинъ любезно слушалъ, 
вставлялъ свои замфчания о климатЪ, о живописности 
мфстности. А когда Павель Андреевичь случайно 
вспомнилъ о таинственныхъ звукахъ, которые онъ 
слышалъ въ первыя ночи послф пр1Ъзда, лицо про- 
фессора выразило явное неудовольстве. 

— Да, раньше при мн, это тоже бывало, — пре- 
небрежительно проговорилъ онъ. — Но все это 
пустяки. Не придавайте значения. 


6. 


Пока старики бесЪдовали на верандф, Наташа и 
Сергфй прошлись по саду, полюбовались видомъ, 
открывавшимся изъ бесфдки на горы, и сли на 
скамью возлЪ клумбы съ цивфтами. 

Разговоръ не клеился. Какъ-то странно было те- 
перь говорить другъь другу «вы». КромЪ того, Ната- 
ша, несмотря на все старанье, не могла достаточно 
искусно скрыть обиды, которая у нея накопилась про- 
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тивъ семьи Вольскихъ. Сергфи же, чувствуя это, не 
касался вопроса о замкф. Вспоминаль совмфстныя 
прогулки на РивьерЪ, обиия дфтсюя шалости... И, 
исчерпавъ всф темы, смущенно молчалъ, не зная, о 
чемъ говорить дальше. 


—щ Посмотрите, какъ красиво, — сказаль нако- 
нецъ онъ, показывая на горы. — Что дфлается съ 
облаками... 

— Да, это бываеть посл дождя, — задумчиво 


проговорила Наташа. 


Они молча стали смотрфть на протянувшуюся 
передъ ними горную пфпь. Точно встревожевныя 
кфмъ-то, молочно-бфлыя тучи ползли по синимь 
склонамъ, грузно сваливались на бокъ, къ мглистымъ 
поперечнымыъ ущельямъ, поднимались къ скали- 
стымъ пикамъ, и, поглотивъ ихъ, перекатывались въ 
другую долину. А на смфну имъ снизу спфшили от- 
дфльные обрывки облаковъ, неслись въ видф призра- 
ковъ по лфсу, пфплялись за ели, соединялись, расхо- 
дились и, взметнувшись вдругъ вверхъ, сливались съ 
гигантскими бфлыми чудовищами возлф вершинъ. 

— Ну, а вы кончили лицей, въ которомъ учились 
тогда? — возобновилъ разговоръ Серги. 

— Да. 

— А въ университетъ не поступали? 

— Н$ть. Была въ электротехническомъ институ- 
т одинъ годъ. в 

— А кь чему вамъ электротехническй инсти- 
тутъ? Развф интересно? 


— Думала, что будетъь интересно. Но бросила. 
Послфдн!е два года занималась альпинизмомъ, взбя- 
ралась на вершину Монблана, переходила пфшкомъ 
черезь малый Сенъ-Бернаръ. Вообще, если бы была 
возможность, я бы только и дфлала, что путешество- 
вала. По дикимъ неизслёдованнымъ мЪфстамъ. 
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— Й, въ кони концовъ, васъ дикари гдЪ-нибудь 
убили бы и съ$ли. 

— Что жъ. И съфли бы. Б$да не велика. 

— Да, я знаю, вы смфлая женщина. До сихъ 
поръ помню, напримфръ, вашъ спускъ къ рЪкЪ по 
скаламть около «Горжь дю Лу». Ну, а что вы ду- 
маете дфлать этой зимой? Остаетесь здЪсь? 

— Еще не знаю. Отецъ, должно быть, передастъ 
кому-нибудь аптеку и перефдетъ со мной въ Нарижъ. 
А я, навЪрно, дамъ согласе мистеру Джонсу. Выйду 
замужъ. 

— Джонсу?’? А кто этоть Джонсъ, если не се- 
кретъ? 

Сертфй съ любопытствомъ взглянулъ на Наташу. 

— Мистеръ Джонсъ американецъ, милл1ардеръ. 
Заняте у него не особенно романтическое, правда. 
Онъ свиной король. Но зато всф свиньи въ Соединен- 
ныхъ Штатахъ принадлежать только ему. 

— Въ самомъ дфлЪ? ВсЪ? 

— Вс. 

— Абсолютно? 

— Абсолютно. Что: не вфрите? 

— НЪФть, отчего же... Но это оригивально.. Ни 
одной свиньи, принадлежащей другому хозяину! А я, 
вотъ, въ будущемъ году думаю кончить университетъ 
и всецфло займусь литературой и философлей. Рабо- 
та писателя, по-моему, самое высшее изъ всфхъ заня- 
ти, каюмя встрфчаются въ человфчеств$. 

— Да, пожалуй. — Наташа задумалась. — Къ 
сожалфн!ю, у меня такого таланта совсфмъ нфтъ. Про- 
бовала какъ-то написать разсказъ, но ничего вс 
вышло. Для писателя прежде всего необходимо 
вдохновене, а если его нфтъ, лучше не браться. Вы, 
напримфръ, часто испытываете вдохновене? 

— НерЪдко. Безъ вдохновенля я вообще никогда 
не приступаю къ творчеству. 
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Сергфй смущенно отвелъ въ сторону взглядъ. 
Нахмурился. 

— А когда у васъ чаше бываеть вдохновене? 
По утрамъ?’ Или по вечерамъ? 

— У меня? Смотря по обстоятельствамъ. Иногда 
утрсемъ. Ипогда вечеромъ. 

--- Да...—вздохнувъ, проговорила Наташа, вертя 
въ рукф сорванную съ клумбы розу. — Я хотфла бы 
обладать такой способностью. А сейчасъ вы что-ни- 
будь пишете? Стихи, можеть быть? 

— Да. Но не просто стихи, а философскую 
поэму. Думаю къ концу лфта окончить. Сорокъ во- 
семь главъ. 

Сказавъ это, Сергфй самъ испугался: къ чему по- 
добная ложь? Но, вспомнивъ о свиномъ королЪ, по- 
давилъ въ себф угрызения совфсти, пр!ободрился и 
даже попытался вкратцф изложить фабулу. Къ сожа- 
лфнию, однако, посл первой изъ сорока восьми главъ 
фантаз!я предательски измфнила ему. Онъ запутался, 
сталъ бормотать что-то невнятное... И искренно обра- 
довался, когда услышалъ, наконецъ, со стороны дома 
голосъ отца: 

— Сережа! Пора домой! 

Вернулся Серги въ замокъ въ скверномъ на- 
строенни — раздражительный, хмурый. ВстрЪча съ 
Наташей оставила странный осадокъ. Съ одной сто- 
роны, конечно, любовь къ Кэть нфчто неизмфнное, 
вфчное; чувство, которое не можеть поколебать и 
измфнить ничто въ мрф, даже сама смерть. Но, съ 
другой стороны, къ чему было мстить за выдумку о 
свиномъ королф и беззастфнчиво хвастаться вдохно- 
венемъ? Не все ли равно — есть король, или нфтъ 
короля? И свиной онъ или не свиной? Наташа, чего 
добраго, вообразитъ, будто вызвала ревность. А что 
въ ней особеннаго? Этого недостаточно, что глаза 
красивЪе, чфмъ у Кэтъ. Мало ли каюе бываютъ гла- 
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за! Зато у нея безобразно густые волосы, которые 
она не стрижетъ, а собираеть сзади, на затылкф... 
Богъ знаетъ что: клубокъ черныхъ змЪФи. И остроум- 
на не такъ, какъ Кэтъ. КромЪ того, взглядъ слишкомъ 
самоувЪфренный. Р$сницами нарочно кокетничаетъ, 
опускаеть медленно, чтобы было замфтно, каюмя он 
длинныя. Глупая дЪвченка! 

Въ результатф визита кь Лунинымъ Сергфю за- 
хотфлось бросить замокъ и немедленно уфхать въ 
Лондонъ. Уже больше мфсяца прошло, какъ онъ на- 
ходится здЪфсь, и тоска по Кэтъ, временно утихшая, 
теперь возобновилась съ прежней силой. Однако, 
какъ уфхать, если отецъ на все лфто до октября далтъ 
на личные расходы всего восемь фунтовъ и преду- 
предилъ, что не прибавить ни одного пенса, такъ 
какъ въ горахъ нужно дышать свЪфжимъ воздухомъ, а 
не думать о городскихъ развлеченпяхъ. 

Въ моментъ возвращенля Вольскихъ въ замокъ, 
Шорина не было дома. Переодфвшись, взявъ съ со- 
бой альшискую палку съ желфзнымъ концомъ, Сер- 
гй рфшилъ оставшееся до обфда время посвятить 
прогулкЪ въ горы. Хотфлось побыть одному, предать- 
ся поэтической грусти среди природы. 

Обойдя служебныя постройки замка. онъ двинул- 
ся вверхъ по тропинкф къ ближайшему холму. Но 
въ это время внизу, возлЪф изгороди фруктоваго сада. 
послышались шаги, и показалась долговязая фигура 
Виктора. 

— Сережа, ты? 

—- Какъ видишь. 

— Вернулся? Отлично, братъ. Замфчательное 
открыте! Пока тебя не было, я тутъ раскопалъ кое- 
что... Воть удивишься! 

— Кладъ нашелъ? 

— Кладъ не кладъ, а кое-что не хуже клада. 
Идемъ, покажу. 
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СергЪй съ грустной улыбкой пошелъ велЪдъ за 
пр!ятелемъ, который вель его черезь фруктовый 
садъ къ глухой сторонф замка. Хотя было жаль, что 
прогулка въ уединен!и окончательно разстроилась, 
однако. развлечься тоже недурно: легче отогнать отъ 
себя тоскливыя мысли. 


-— Смотри-ка, — остановившись возлЪ окружен- 
ной кустарниками и поросшей мхомъ каменной 
лфстницы, торжественно сказаль Шоринъ. — Ви- 


дишь: три ступеньки впередъ, три ступеньки влЪво -— 
м углублеше въ стфиЪ. Спускайся за мной. 

— А дальше что? 

— Иди, иди, боишься, что ли? Теперь, вотъ, 
дверь. Очевидно, давно никто сюда не входилъ. Эзо 
ясно по кустамъ ежевики. Мнф здЪсь пришлось даже 
кое-что вырубить. 

Викторъ налегь плечомъ на небольшую жел$з- 
ную дверь и исчезъ въ темнотФ. 

-— Ну, что же ты? 

—- Но здфсь ничего не видно. 

— А, воть, сейчасъ. У меня съ собой фонарикъ. 
Осторожн$е. Сначала пять ступенекъ, затфмъ ровно. 

НерЪ$шительными шагами, съ любопытствомъ 
оглядывая освфщенный разсфяннымъ свфтомъ фона- 
рика низюИ сводчатый потолокъ и полукруглыя с%. 
рыя стЪны, Сергфи шелъ вслфдъ за праятелемъ по 
узкому коридору, напоминавшему гигантскую ка- 
менную трубу. Шаговъь черезъ тридцать коридоръ 
кончился, стЪны раздвинулись, и впереди обозначи- 
лись проблески дневного свЪта. 

— Вотъ первая комната, — гордо заявиль ШоОо- 
ринъ, потушивъ фонарикъ. чтобы не тратить даромь 
заряда. —— Здфсь раньше что-то было. Въ углу подъ 
окномъ какой-то желфзный хламъ... Проволока... А 
дальше, увидишь. -- уже совсфмтъ» хорошее помфще- 
не. 
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Молодые люди прошли въ конецъ комнаты и 
поднялись по каменнымъ ступенькамъ къ небольшой 
дубовой двери. 

— Входи. Тутъ совсфмъ свфтло, — тономъ хо. 
зяина проговорилъ Викторъ, открывая дверь. — Ну, 
какьъ? Нравится? 

Сергфй удивился, войдя внутрь. Комната, была, 
дъиствительно уютная, свфтлая, съ широкимъ ок- 
номъ, за которымъ колыхались вфтви кустарника, 
придававшаго освфшенио эффектный зеленоватый 
отт.нокъ. Стфны были побфлены, деревянный полъ 
еше хорошо сохранился; и что особенно казалось 
страннымъ — это жилая обстановка комнаты. У 
стфны, возлЪ окна, небольшой старый письменный 
столъ; съ другой стороны — обитый бархатомъ 
выцвфвиии диванъ съ двумя креслами; у третьей ст$- 
ны — длинный крашеный столъ; у четвертой — до 
самаго потолка лакированыя деревянныя полки, на 
которыхъ лежали разобранныя части какихъ-то при- 
боровъ. 

— Скажи, пожалуйста, — радостно воскликнулъ 
Викторъ, подходя къ стфнф возлЪф стола. — Даже вы- 
ключатель есть. Ну-ка? ДЪиствуетъ? 

Онъ щелкнулъ выключателемъ, и комната озари- 
лась сверху мягкимъ электрическимь свЪтомъ. 

— Значитъ, здЪсь кто-нибудь жилъ, когда вла- 
дфльцами были Лунины, — замфтилъ заинтересован- 
ный Сергфй. — Посмотри, и вода даже проведена. 
Кранъ въ углу... Только странно: къ чему эта комната 
въ такомъ мЪстЪ, къ которому нельзя пройти обыч- 
нымъ путемъ? Можетъ быть, кто-нибудь здЪсь скры- 
вался? 

— Весьма вфроятно. А все-таки недурную штуч. 
ку я откопалъ? А? Между прочимъ, знаешь, мнЪ по- 
чему-то кажется, что они фальшивомонетчики. Ей- 


Богу. 
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— Кто фальшивомонетчики?’ 

— Да эти Лучины. Которые жили до насъ. 

— Каюя глупости! 

СергЪй сначала возмутился предположешемъ дру: 
га. Но затфмъ вспомнилъ Натащу.. Ея глаза. УвЪрен- 
ность въ своей красотф. И пренебрежительно до- 
бавилъ: 

—— Впрочемъ, кто ихъ знаетъ. Все можетъ быть. 
Стой... Это что? 

Онъ прыгнулъ въ сторону. Мимо него, выскочивъ 
изъ-лодъ дивана, пробфжала къ полкамъ огромная 
крыса. 

— Ну, вотъ. Крысъ боишься. А знаешь что?... 
Намъ не нужно никому ничего говорить объ откры- 
ти. ВЪрно? Пусть это будетъ у насъ секретнымъ убЪ. 
жищемъ. 

— Я вообще ничего не боюсь, — сконфуженно 
бормоталь СергЪй, оглядывая углы комнаты. — Но. 
вотъ, крысы... Бывали даже велик!е полководцы, ко- 
торые боялись крысъ. Такъ что ты сказалъ? Не гово- 
рить? Конечно, говорить не надо. Воображаю. какъ 
Николай Ивановичт, сконфузился бы, если бы узналъ, 
что мы открыли это подземелье. Онъ воображаетъ. 
что знаетъь замокъ лучше всфхъ. 

— Для какихъ-нибудь тайныхъ совфщанй или 
заговоровт, это замфчательно удобное мфсто., — са- 
дясь въ кресло и съ видомъ завоевателя оглядывая 
комнату, началъ разсуждать Шоринъ. — Слава Боху. 
я уже взрослый человфкъ, двадцать одинъ годъ... 
А и то. знаешь, меня подмываетъ теперь затФять ка- 
кую-нибудь таинственную истор!ю. Похитить кого-ни- 
будь. Совершить преступлеше. Вотъ, между прочимъ. 
стличное мфсто для твоего творчества. а? Стихи, на- 
примфръ. писать. 

— Пожалуй, -— снисходительно согласился Сер- 
гЪй, косясь на полки, подъ которыми скрылась кры- 


48 


са. — Если бы не эти твари, которыхъ я не перено- 
шу, я бы, дЪиствительно, съ удовольствемъ сюда 
удалялся. 

— Ты про что? Про крысъ? Ну, крысъ, братъ, 
легко вывести. Купить крысинаго яда, стрихнина, что- 
ли, и всф онф черезъ нфсколько дней пропадутъ. А, 
между прочимъ, воть что чудесно писать здЪеь, 
это детективные романы. Честное слово. Замфчатель- 
ная обстановка! Входъ таинственный, коридоръ 
тоже... Темы, должно быть, сами такъ и начнутъ лЪзть 
въ голову, сиди только и записывай. Я вообще уди- 
вляюсь... Если у тебя есть литературныя способности, 
къ чему ты пишешь стихи? Кому нужны стихи? А, 
вотъ, уголовный романъ, въ которомъ никому ничего 
не извЪфстно, кто убилъ, кто убитъ, это — я понимаю. 
И заработать хорошо можно, и славу пробо$сти. 

— Ну. что ты... Уголовный романъ! РазвЪ это 
настоящая литература? Въ уголовномъ романф не бы- 
ваетъ ни вдохновен!я, ни высокихъ порывовъ. Крити- 
ки даже не станутъ писать отзыва. 

СергЪй, однако, задумался. Ему не хотфлось со- 
знаваться, что практически Викторъ, дЪйствительно, 
правъ. ВЪдь, написать хоропий детективный романъ 
это — сразу стать самостоятельнымъ, освободиться 
отъ обидной зависимости отъ отца. Можно даже же- 
ниться на Кртъ. Пофхать куда-угодно, не повинуясь 
отцовскому капризу. 

— Опять? 

Сергфй вздрогнулъ. Изъ-подъ дивана выскочила 
лругая крыса, побЪжала по направлен!ю къ полкамъ. 

— Идемъ домой, — съ отврашенемъ произнесъ 
онъ, направляясь къ двери. — Извини, но я не могу 
оставаться здЪсь. 

Друзья пробрались къ выходу, прикрыли жел%з- 
ную дверь, забросали ее вфтками. И по дорогВ сго- 
ворились: 
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Никому ничего не говорить, праобрЪсти крыси- 
наго яда и привести въ порядокъ подземелье. 


в. 


На слЪдуюций день утромъ СергЪй всталъ рань- 
шс обыкновеннаго и въ ожидан!и завтрака сфлъ у 
окна своей комнаты, сталъ любоваться видомъ на раз- 
стилавигуюся внизу долину. 

Утро было чудесное, ясное. Надъ полями еще 
стоялъ легюй туманъ, но склоны горъ на той сторонЪ 
уже совершенно очистились отъ тучъ и вырисовыва- 
лись удивительно четко. Казалось, будто они совсфмъ 
здфсь, рядомъ — ясно видна была каждая складка 
скалы. каждое дерево. А какъ нфжно утреннее дыха- 
н1е воздуха со смфшаннымъ ароматомъ цвфтовъ, 
влажныхь листьевъ и смолистой ели. Вотъ когда, дЪи- 
ствительно, можно писать стихи, возвышенные, про- 
никновенные, звучные! 

—- Да, да... Нужно обязательно приняться за что- 
нибудь... — мечтательно подумалъь Сертфи. — На- 
примфръ, начать поэму какую-нибудь. Мистер1ю въ 
стихахъ, какъ у Байрона. Нужно, кстати, оправдаться 
передъ Наташей за свою вчерашнюю ложь. Впро- 
чемъ, кто пишеть мистерии? Лучше, пожалуй. какую- 
нибудь фантастическую поэму на основахъ техниче- 
скаго прогресса. Изобразить далекую будушую 
жизнь... Въ 2150 году. Здания у людей странныя: въ 
род дредноутовъ. Внизу — жилое помфшене, га- 
ражъ... Наверху нфчто вродф капитанскаго мостика, 
обсерватор!я, палуба для прогулокъ, площадки для 
ээроплановъ... 

—щ Вамъ письмо, - - постучавт, вь дверь, сказа- 
ла Бетси. 

ЛТисьмо было изъ Лондона отъ одного студента, 
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праятеля Сергфя. Тоть сообщалъ новости о себ, объ 
общихъ университетскихъ друзьяхъ и между прочимъ 
писалъ, что Кэтъ вмфстф съ матерью уфхала въ Па- 
рижъь, гдф пробудетъ около мЪсяца. 

ИзвЪст1е это взволновало Серг$я чрезвычайно. 
Вотъ когда было бы хорошо съфздить въ Парижъ, 
осмотрЪть его вмЪстЪ съ Кэтъ, провести тамъ хотя бы 
недфльку. Но увы! Восемь фунтовъ, данныхъ отцомъ. 
составляютъ всего около восьмисотъь франковъ. Сей- 
часъ же у СергФя нЪтъ и шестисоть, такъ какъ болЪе 
двухсоть уже истрачены на всяк!я мелочи. А помимо 
того, -—— и это, конечно, самое главное — Кэтъ сама 
ничего не написала о пофздкЪф, хотя обфшала извЪ- 
стить въ случаф пр!зда во Францию. 

— Ну, дорогой мой, а какъ насчетъь крысъ? — 
спросилъ послЪ завтрака Викторъ. — Не пойти ли въ 
городъ, купить отравы? 


— ШКрысы! — угрюмо отвфтилъ Сергфи. — Я бы 
не только для крысъ, но и для себя лично купилъ яду. 
Впрочемъ, все равно. Пойдемъ. если хочешь. 

До города, гдЪ находилась аптека Луниныхъ, бы- 
ло около трехъ километровъ. Дорога шла по живо- 
писному берегу небольшой горной р$Ъки, и СергЪй на- 
дфялся, что прогулка разсфеть его тоскливое на- 
строенте. 


— Ты что-то мраченъ сегодня, — осторожно за- 
мфтильъ Шоринъ, зная, что другъ его получилъ пись- 
мо изъ Лондона. — Брось глупыя мысли, несчастный 
поэтъ. Посмотри, какъ хороша природа! 

— Причемъ тутъ природа! Скажи лучше: какъ 
мнЪ раздобыть хотя бы тысячу франковъ? 


— А тебЪ на что? 

— Нужно пофхать въ Парижъ. Есть спъшное 
дфло. 

Шоринъ зналъ, какое это было дфло. Но, какъ 
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истинный джентльменъ, никогда нс вмфшивался въ 
чужую интимную экизнь. 
— По-моему, очень просто достать, - сказалъ 
онъ съ напускпой наивностью, — попроси у отца. 
— Не говори глупостей. 


— Какъ сказать. Если бы я предложилъ тебЪ по- 
просить вотъ у того туриста, который Фдетъ на вело- 
сипедЪ, то былъ бы, дфйствительно, глупъ. Но у род- 
ного отца... У меня, вотъ, родителей нФтъ, одинъ 
только дядя. Однако, и тотъ не отказываетъ, когда я 
какъ слфдуетъ беру его на абордажъ- 


— Кажется, ты достаточно знаешь моего отца. 
Онъ до сихъ поръ считаетъ, будто я младенецъ, ко- 
тораго нужно отъ всего оберегать и за каждымъ ша. 
гомъ слфдить. А при его упрямств$... Если онъ ска- 
залъь — ни пенса, это дфйствительно значить — ни 
пенса. 

— Придумай тогда какую-нибудь неожиданную 
причину... Скажи, что тебЪф скучно, и что ты хочешь 
купить рад!о-аппаратъ. 

— Отецъ знаетъ, что я тери$ть не могу радшо. 

— Въ такомъ случаф, — дфло дрянь. Жаль, вотъ, 
что мы съ тобой не занимаемся изобрфтенлями. А то 
быстро можно было бы разбогатфть. НапримЪръ, 
одинъ мой знакомый придумалъ новый способъ ивЪт- 
ной фотографли при помощи особой камеры обскуры. 
Получилъ сразу... знаешь сколько? 250 тысячъ фун- 
товъ! Какой-нибудь бухгалтеръ, профессоръ или чи- 
новникъ всю жизнь долженъ сидфть на стулф, чтобы 
выручить такую сумму. А изобрЪтатель присядетъ на 
минуту, набросаетъ чертежъ, отдфлитъ красные лучи 
отъ зеленыхъ, зеленые отъ синихъ, вспомнитъ, что 
уголъ падения равенъ углу отражения, — и готово. 250 
тысячъ въ карман$. 

— Эхъ, что тамъ говорить объ изобрЪтателяхъ! 


52 


- недовольно пробурчалъ Сергий. — Праздные раз- 
говоры. 

— Ну, нфть. Отчего праздные? Я не предлагаю 
теб гнаться за великими изобрфтенями. Они, въ 
сущности, никогда не оплачиваются. Кто, напримЪръ, 
помнить изобрфтателя утюга? Весь маръ гладить а 
онъ, ты думаешь, заработалъ что-нибудь? Ровно ни- 
чего. А вотъ обратить внимане на мелюя усовершен- 
ствован1я, которыя такъ сказать на прогрессъ не влия- 
ютъ, а въ жизни самого изобрфтателя производятъ 
полный переворотъ, это заманчиво. Хочешь, напри- 
мфръ. придумаемъ съ тобой приспособлене для куря- 
щихъ: мундштукъ, собираюций пепелъ? Чтобы не 
нужно было искать пепельницы? 

— Брось, брось, — Сергфй грустно улыбнулся, 
почувствовавъ, что праятель думаетъ своими шутка- 
ми отвлечь его отъ непраятныхъ мыслей. — ИзобрЪ- 
тать я ничего не собираюсь, это не моя область. Но, 
вотъ, детективный романъ, кажется, дфйствительно, 
начну писать, чтобы стать на ноги. Это безобразие, 
въ концф концовъ: быть взрослымъ человфкомъ, 
имЪть свои взгляды, потребности — и всецфло зави- 
сфть отъ отца! 

— Ая что говорилъ? РазумЪется, пиши. Во-пер- 
выхъ, у тебя отличная фантазия. Въ твоихъ стихахъ 
часто бываетъ кое-какое содержане, что въ нынфшней 
поэз!и рЪфдко встрФчается. А, во-вторыхъ, у твоего от- 
ца есть связи съ издательствами. Это — по-моему, уже 
половина таланта. 

— Да, но бЪда въ томъ, что деньги мнЪ нужны 
сейчасъ, до романа. 

— А что тебЪ стоить написать романъ спфшно, 
въ недфлю? Слава Богу, теперь не времена Тургене- 
ва или Толстого. Сегодня сфлъ, завтра отдохнулъ, а 
во вторникь — смотришь, романъ и готовъ. Въ са- 
момт, дЪлЪ, валяй, честное слово! Если понадобится. 
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я тебЪ помогу. Ты пиши, а я буду разставлять знаки 
препинан!я и слфдить, чтобы фамилии не были пе- 
репутаны. 

— Ну... а изъ какой же жизни взять сюжетъ? 
Изъ нашей? Или изъ американской? 

— Если писать поярче, то лучше, конечно, изть 
американской. Чтобы и гангстеры были, и негры, и 
судъ Линча, и всяк1я штучки, въ род ограблен!я съ 
аэроплана. Я бы, напримфръ, сразу началъ такъ, съ 
первыхъ строкъ: «Джекъ Рфзаный Носъ вышелъ изъ 
подъ$зда шикарнаго дома на Пятомъ авеню съ чемо- 
даномъ въ рук$... Въ чемоданЪ постукивала одинокая 
человфческая голова, лишенная своего родного туло- 
виша». УвЪфренъ, что внимане читателя сразу будетъ 
приковано къ темЪ! 

— Ты напрасно все превращаешь въ шутку, Ви- 
тя, — обидчиво произнесъ СергЪи. — Я вполнф серь- 
езно съ тобой говорю. Н$тъ, американская темы на- 
вфрно всфмъ надофли. Лучше взять какой-нибудь по- 
вый фонъ. Эту самую Савойю, что ли? Или француз- 
скую Котъ-д-Азюръ. 

— А что же? Если серьезно рфшилъ, то бери, 
конечно, Савойю. Присмотрись къ жизни и пиши. 

— А преступленя здЪсь развЪ происходять? 

—щ Странный вопросъ! Въ какомъ государствЪ не 
происходить преступлений? А кромЪ того: разв не 
отъ самого автора зависить произвести на свЪтъ вся- 
кихъ разбойниковъ? 

— Да, ты правъ, нужно подумать. Набросать 
планъ. А, вотт. въ чемъ еще затруднен:е. Я не знаю 
всфхъ этихъ офишальностей... Напримфръ: кто во 
Франши долженъ явиться, когда челов\ка убили? Кто 
ведетъ слЪдетв!е? Кто арестусть убицу? 

— Ерунда. Все можпо узнать изъ разспросовъ. 
Справься у кого хочешь изъ мЪстныхъ жителей, каж- 
дый тебЪф охотно разскажетъ. А если стфеняешься, я 
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помогу. Ну. вотъ, мы уже въ городЪ. Идемъ направо, 
къ плошади. Такъ будетъ ближе. 


8. 


За нфсколько домовъ до аптеки СергФй, вдругъ, 
остановился и нахмурился. будто вспомнилъ что-то 
непрлятное. 

— Витя, — слегка покраснфвъ, проговорилъ онъ. 
— Зайди, голубчикъ, одинъ. Я ‘подожду тебя тутъ, за 
столикомъ, возлЪф кафе. 

— А почему не вдвоемъ? 

— Да такъ. МнЪ не хочется встрЪчаться со ста- 
рикомъ. Да и съ этой самой... Наташей тоже. 

Шоринъ пытливо посмотрфлъ на друга, ничего 
не сказалъ и отправился въ аптеку одинъ. Войдя 
внутрь, онъ увидфлъ за стойкой хорошенькую моло- 
дую брюнетку, догадался, что это Наташа, и тутъ же 
про себя рфшилъ, что Серги не очень уменъ. Неуже- 
ли можно добровольно отказываться отъ встрЪчи съ 
такой обаятельной дфвушкой? 

— Вамъ что угодно? — любезно спросила по- 
французски Наташа. прекращая растирать въ сте- 
клянной посудЪф какой-то порошекъ. 

— МнЪ, мадемуазель? — съ лукавой улыбкой от- 
вфчалъ по-русски Викторъ. -— МнЪ бы хотфлось, пре- 
жде всего. чтобы вы говорили со мною на нашемъ 
могучемль русскомъ языкЪ. 

Шоринъ, считавиий себя знатокомъ женщинъ. 
зналъ. что всЪ онЪф, особенно руссюя, очень цфнятъ 
въ собесфдникЪ загадочность характера, изысканность 
мысли. И потому рфшилъ показать весь блескъ своей 
многогранной натуры. Произнеся послфдня слова. 
онъ для таинственности многозначительно крякнулъ 
и придаль лицу дьявольски - насмфшливое выраже- 
ше. 


— А откуда вы знаете, что я говорто по-русски’ 
— переходя на русский языкъ, спросила Наташа. 

— О, это сразу чувствуется. ЧеловЪкъ, совер- 
шенный во всфхъ отношеняхъ, какъ вы, обязательно 
долженъ быть русскимъ. Ну, а что касается перехода 
къ интересующему меня дфлу, какъ говаривалъ у 
Диккенса Самуэль Уеллеръ, или вЪрнфе, не Самуэль, 
а палачъ, берясь за топоръ, то позвольте узнать: есть 
ли у васъ крысиный ядъ? 

— Крысиный ядъ? — Наташа съ изумленмемъ 
взглянула на развязнаго молодого человфка, у кото- 
раго на головф неожиданно выросъ серьезныхъ раз- 
мфровъ вихоръ и придалъ лицу угрожающе-агрессив- 
ный видъ. — Думаю, что есть. Сейчасъ узнаю. 

Ъвушка скрылась за внутренней дверью аптеки, 
и Шоринъ слышалъ, какъ она начала тихо перегова- 
риваться съ кфмъ-то. Затфмъ изнутри вышелъ почтен- 
ный старикъ съ сфдой бородой, очевидно, отецъ, и со 
строгимъ видомъ обратился къ Виктору по-русски: 

—- Какого вамъ яда нужно, молодой человЪкъ? 

— Не болФе не менфе какъ крысинаго, мсье. 

— А что вы съ нимъ будете дЪлать? 

— Я? — Шоринъ покраснфлъ, чувствуя, что ста- 
рикъ не особенно ему довфряеть. — Я буду дфлать 
съ нимъ то, что въ такихъ случаяхъ полагается. Тра- 
вить крысъ. 

— А вы гдЪ живете? 

— Въ замк$ у Вольскихъь. Въ качествЪ почетна- 
го гостя. 

-— А! У Вольскаго... Такъ. А развЪ тамъ много 
крысъ? 

— Увы! По ночамъ, повфрите ли, иногда соби- 
растся цфлая палата общинъ. 

— Странно. При мнф ихъ почти не было. 

Старикъ подошелъ къ стфнф, выдвинулъ одинъ 
изъ ящиковъ. 
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— Хорошо, я предложу вамъ средство... Имъ 
нужно посыпать хлфбъ или какую-нибудь $ду и класть 
возлЪ норы. Только время отъ времени возобновляйте. 


— Слушаю. 

— А сколько же дать? — Лунинъ поставилъ на 
стойку ящичекъ съ бфлымь порошкомъ и задумчиво 
посмотрфлъ на покупателя. — Наташа! — крикнулъ 


онъ оборачиваясь къ двери. 

—- Сколько дать? По-моему, дайте на двЪ, на три 
сотни. Хотя точно не знаю. Я ихъ не считалъ, сказать 
по правдф. 

Шоринъ произнссъ посл$днюю остроумную фра- 
зу исключительно для того, чтобы ее слышала вхо- 
дившая Наташа. Но Лунинъ въ отвфтъ на эти слова 
нахмурился и отвернулся. 

— ОтвЪсь, пожалуйста, полъ-фунта порошка это- 
му господину, — угрюмо сказалъ дочери старикъ, 
уходя во внутреннее помфщеше аптеки. 

Наташа начала осторожно пересыпать бЪфлый по- 
рошекъ въ мфшочекъ. 

— Вы, кажется, знакомы съ моимъ другомъ Сер- 
гъемъ Вольскимъ, — снова игриво заговорилъ Вик- 
торъ, съ нескрываемымъ удовольстыемъ разгляды- 
вая тонке пальчики дфвушки. — Онъ мнЪф про васъ 
много разсказывалъ. 

-- Очень возможно. 

— Онъ въ восторг отъ васъ. Я рфдко встрЪфчалъ 
мужчину, который такъ бы основательно терялъ голо- 
ву отъ женской красоты, какъ Сережа. 

Наташа пожала плечами, молча стала перевязы- 
вать пакетъ. 

-— Да. Говоря между нами, СергЪй вообще очень 
влюбчивъ и непостояненъ, — продолжалъ Викторъ. 
— Не то что я. А почему, позвольте спросить? По- 
тому, что поэтъ. Поэты, сами знаете, какъ вЪфтеръ. Се- 
годня дуютъ въ одну сторону, завтра въ другую. Меж- 
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ду прочимъ, сейчасъ Сережа подъ моимъ наблюдс- 
н1емъ пишетъ романъ въ стихахъ о несчастномъ ры- 
царЪ, которому всю жизнь не везло въ любви. Не- 
дурная вешица. А, кстати, мадемуазель... Разрфшите 
узнать... Когда у васъ здЪфсь, въ Савойф, происходить 
преступлен!е, кто является первымъ для констатиро- 
ван!я убийства? Мэръ или полишя? 

— Убийство? — Наташа удивленно взглянула на 
Шорина. — А какое именно убийство? 

— Какъ вамъ сказать... Все равно какое. Напри- 
мЪфръ- кто-нибудь кого-нибудь застрфлиль. Или отра- 
вилъ. Или изрфзалъ на куски и отправилъ по почт%. 
Воть, предположимъ. у васъ въ домф нашли трупъ 
при загадочныхъ обстоятельствахъ. Кого приходится 
звать въ первую очередь? 

— Простите, но подобными вопросами я никогда 
не интересовалась. Вотъ пакетъ. Съ васъ десять 
франковъ. 

--- Жаль. очень жаль. Благодарю васъ. -- Шо- 
ринъ взялъ мфшочекл, съ ядомъ и уплатилъ деньги. 
— Между прочимъ... Еще одно поручене. ПослЪднее. 
СергЪй просилъ у вастъ справиться: сели мы на-дняхъ 
соберемся на автомобил Ъхать въ Шамони, вы не 
откажетесь принять участе въ пофздкЪ? 

— Передайте СергЪю... Павловичу, что это прел- 
ложене я рада буду выслушать отъ него лично. До- 
свиданья. 

—- До-свиданья. Ахъ, какъ вы мнЪф напоминаете 
Д1ану! 

--- Прошайте. 


“ 


-- Прощайте. мадемуазель... Всего хорошаго. 
9. 


Молодыс люди вернулись въ замокъ только къ 
чаю. Шли по тропинкф надъ обрывистымъ берегомъ 
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горной рфки, часто останавливаясь и любуясь вздув- 
шимся потокомъ, бурлившимъ среди покрытыхъ 
мхомъ камней и обдававшимъ брызгами мутной воды 
встрфчныя скалы. 

— Вы гдЪ были? —— спросилъ сына Павелъ Ан- 
дреевичъ. — Въ горахъ? 

-— Н$тъь, въ городЪ. Крысиный ядъ покупали. 

СергЪй вдругь смутился. Онъ почувствовалъ. 
какъ Викторъ. сидфвиий за столомъ рядомь. неодо- 
брительно толкнулъ его ногой. 

—— Крысиный ядъ? -— заинтересовался Вольск. 
— А кь чему? 

— У насъ наверху много крысъ. Спать не даютъ. 
Главнымъ образомъ, не у меня, а, вотъ, у Вити. 

— Да, вфрио. -- непринужденно подтвердилъ 
Шоринъ. —- До сихъ поръ еще, знаете, терпимо бы- 
ло. Но вчера, представьте, одна крыса взобралась ко 
мн на кровать и рфшила прогуляться по моему липу. 
Воображаю, какая карьера ждала бы меня, если бы 
я посл университета вступиль въ общественную 
жизнь безъ носа! 

— Сь носомъ или безъ носа, но вы оба, по 
моему, особенной карьеры не сдфлаете, — недоволь- 
но пробормоталъ Вольский. —Й Во всякомъ случаф, 
прошу васъ, господа, осторожно обрашаться съ ядомъ. 

— О, не безпокойтесь, Павелт, Андреевичъ, ядъ 
у меня тутъ. -—— Шоринъ весело похлопалъ себя по 
карману. — Если нужно, мы даже можемъ подфлить- 
ся съ кфмъ-нибудь. У насъь цфлыхъ полфунта, ровно 
на 1450 крысъ. Николай Ивановичъ, вамъ, кстати, не 
нужно? 

— Что же, я бы взялъ немного. У меня вчера, 
дфиствительно, что-то скреблось въ углу. 

— А вамъ, Ольга Петровна? 

— Да. Дайте. Оставьте, кстати, немного для Бет- 
си и Тома. Они тоже жалуются. 
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— Съ большимъ удовольствемъ. Хватить на 
всЪхъ. А вы не хотите посмотрфть, Николай Ивано- 
вичъ? Любопытный порошекъ. Одного грамма доста- 
точно, чтобы отправить человфка на свидане съ его 
предками. 

-— Викторъ, спрячьте сейчасъ же въ карманъ! 

съ отвращенемъ глядя на появивпийся на стол 
пакстъ, произнесъ Навелъь Андреевичъ. — Не думай- 
те, пожалуйста, что вашъ порошекъ необходимая при- 
права къ чаю. 

— Слушаю-съ. 

На слфдующй день Шоринъ разсыпалъ поро- 
шекъ въ отдфльные пакетики, одинъ даль Николаю 
Ивановичу, другой Горевой, трети Бетси, а остатокъ 
отнесъ въ подземелье. Посыпавъ ядомъ нфсколько ку- 
сочковъ хлЪба, молодые люди разбросали ихъ по раз- 
нымъ угламъ комнаты, а оставиийся въ мфшочкЪ за- 
пасъ положили здфсь же на полку. 

—- Запомни только, братъ, что это не для удо- 

летворен!:я аппетита. — обращаясь къ Сергфю, на- 
ставительно сказаль Викторъ. И затфмъ, дфловито 
оглядфвъ комнату, добавилъ: 

— Ну, а теперь не будемьъ мЪфшать крысамъ. 
Пусть въ послЪднйй разъ повеселятся на чужой счетъ. 
Можетъ быть, пофдемъ въ гости кь НаташЪ? 

— Буда? 

— Вь Наташ$. Я, между прочимъ, забылъ теб\ 
вчера сказать, что она приглашала насъ къ себЪ. Сго- 
вориться насчетъ пофздки въ» Шамони. 

—щ Глупости. Никуда я не пофду и никакой Ната- 
ши знать не хочу. 

-— ДЪло твое. Хотя странно, почему ты такъ же- 
стоко относишься къ дфвушк3. которая по уши въ те- 
бя влюблена. 

— Она? -— СергФй неестественно разсм$ялся. — 
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Не говори ерунды. ВЪдь, ты это сейчасъ экстренно 
выдумалъ. 

— Ничуть не бывало. Я, братъ, слава Богу, хо- 
ропий психологъ. Ты бы посмотрфлъ на нее, когда 
сна вчера разспрашивала про тебя: голосъ у несча- 
стной такъ и дрожалъ. 

— Чего не хватало: дрожалъ. Впрочемъ, если хо- 
чешь, отправляйся къ ней одинъ и сговаривайся. А у 
меня важное дфло. Я сегодня буду имфть ршитель- 
ный разговоръ съ отцомъ. 

— Въ самомъ дфлЪ? Насчетъ денегъ? 

— Да. И вообще. Я ему, въ кониЪф концовъ, не 
мальчишка. 

— Это вфрно. Пора тебф сдфлаться взрослымъ. 
человфкомъ. А то не успфешь оглянуться, какъ стук- 
неть сначала тридцать лФтъ, за тридцатью — со- 
рокъ, а тамъ, смотримь — и пятьдесять. Знаешь, 
что? Скажи отцу, что ты сейчасъ пишешь романъ и 
просишь подъ это произведене авансъ. Когда полу- 
чишь гонораръ, тогда и отдашь. 

— Ты находишь? Что-жъ... Можеть быть... Хотя 
я предполагалъ говорить о своемъ положени вообше. 
Принцишально. 

— И принцишально тоже не плохо. Ну, идемъ. 
НадЪюсь, съ сегодняшняго дня крысы перестанутъ 
считать это мфсто самымъ уютнымъ изъ всфхъ, кото- 
рыя встрфчали въ своей жизни. А когда ты будешь 
говорить съ отцомъ? 

— Послф обфда. 

— Разскажешь о результатахъ? 

—щ Обязательно. Встрфтимся съ тобой на скамь% 
за гаражемъ. Жду тебя тамъ. 

— Отлично. Желаю усп$ха. 

Павель Андреевичъ сидфлъ вечеромъ посл об\- 
да на плошадкЪ замка и наблюдалъ, какъь въ долинЪ 
постепенно загорались огоньки. Вотъ, точно вытянув- 
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шись въ нить, задрожали одновременно фонари дале- 
каго городка. Очевидно, вдоль улицы. Выше, по скло- 
намъ, гдф ютились одинокя виллы, загорались при- 
чудливыя созвЪфздя, среди нихъ отдфльно семь огней 
— что-то вродф Большой Медвфдицы. А выше — 
свъть все рфже и рфже. Одинъ огонекъ взобрался 
куда-то высоко. подъ самыя скалы, вглубь каменной 
складки. Что тамъ? Горный отель? Санаторая? Или 
живетъ въ хижинЪф какой-нибудь лфсникъ, сторожъ? 

Постепенно изъ синихъ горы сдфлались неясны- 
ми, мглистыми. Ночное небо прикрыло вершины тем- 
нымъ бархатомъ съ серебрянымъ звфзднымъ шить- 
емъ. Вечеръ наступалъ тими, теплый. Со всфхъ сто- 
ронъ несся торжественно однозвучный звонъ неуго- 
монныхъ цикадъ. 

Услышавъ чьи-то приближаюпиеся шаги, Павелъ 
Андреевичъ обернулся и увидфлъ передъ собой фи- 
гуру сына. 

— Это ты, Серги? 

— Я. Папа... МнЪ хотфлось бы поговорить съ 
тобои... 

— Очень буду радъ. А въ чемъ дфло? Садись. 

Сынъ сфлъ возлЪ отца на плетеный стулъ и сму- 
щенно сталъ теребить пуговицы своего пиджака. 

— Это очень серьезное дфло, папа. — послЪ нф- 
которой паузы произнесъ, наконецъ, онъ. 

— ТЪмь лучше, другь мой. Я люблю наблюдать 
серьезность въ молодыхъ людяхъ. 

—щ Только я хотфлъ бы... Я просилъ бы... Чтобы 
ты все это не обращалъ въ шутку. ОбЪфщаешь? 

Старикъ снисходительно улыбнулся. 

— Ну, голубчикъ, послф такого предисловая не 
жди, чтобы я былъ слишкомъ серьезенъ. Во всякомъ 
случаЪ, мой милый, мнЪ отлично извфстно, когда шут- 
ки умЪстны. 

— Да, да, конечно. Я не въ этомъ смыслф... Но 
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п хотфлъ бы, папа, чтобы ты отнесся ко мнЪ какъ къ 
взрослому челов$ку, которому становится невыноси- 
мо оставаться на положен!и ребенка. Папа, я дол- 
женъ... То-есть не долженъ, а... какъ тебЪ сказать... 
Ну. словомъь дай мнЪ, пожалуйста, три тысячи 
франковъ. 

—- Вотъ оно что! -— Вольсый съ любопытствомъ 
посмотрфлъ въ сторону сына, который, несмотря на 
окружающую темноту, отвелъ глаза, чтобы не выдать 
своего смущеня. — Хорошая идея, сынокъ. Не могу 
отрицать. А на что тебф три тысячи франковъ? 

— Я хочу на н$фсколько дней пофхать въ Па- 
рижъ. 

Сергфй сдфлалъ усил!е, смфло взглянулъ на от- 
ца, липо котораго ясно освЪщалось огнями изъ замка. 

— Такъ. Въ Парижъ. Очень хорошо. Но. все- 
таки. не понимаю: къ чему тебф Парижъ? Лтомъ 
тамъ духота. жара, воздухъ насыщенъ бензиномъ. По- 
моему, для здоровья послф плеврита гораздо лучше 
эти горы. 

— Да. Но у меня тамъ серьезныя дфла. Если бы 
это не было важнымъ вопросомъ, я бы не сталъ тебя 
безпокоить. Тфмъ болфе. что ты мнЪ впередъ заявилъ, 
чтобы я до октября на тебя не разсчитывалъ. 

— Да, да. У тебя отличная память, СергФи. И, 
по-моему. она гораздо лучше твоей логики. Вфдь, если 
я тебя предупредилъ, то къ чему весь этоть разго- 
Боръ? Понимаю, у тебя могутъ быть неожиданныя же- 
ланя. Это вЪфрно. Если бы, напримфръ, тебф понадо- 
бился для прогулокъ костюмъ, новый велосипедъ, во- 
обще что-нибудь вродЪф этого, я бы, конечно, не от- 
казалъ. Но для пофздки въ Парижъ... Охъ, дорогой 
мой. Я самъ быль въ свое время молодымъ челов%- 
комъ и знаю, почему можетъ тебф понадобиться та- 
кая пофздка. 

— НЪтъь, ты ничего не знаешь, папа. Ты, вЪдь. 


63 


не можешь упрекнуть меня въ плохомъ поведении. 

— Да. Не могу. Ты хоропий мальчикъ, вЪрно. 
Но почему? Только потому, что я тебя ограничиваю 
во всемъ. А потакай я тебф во всфхъ твоихъ фанта- 
зяхъ, вышелъ бы изъ тебя такой же субъектъ, какъ 
всф эти экземпляры изъ нынфшней распущеной мо- 
лодежи. 

— По-моему, было бы хуже, папа, если бы я тебф® 
солгалъ и не сказалъ, на что мнЪ эти деньги. Ну, хо- 
рошо. Если не хочешь давать просто, я предлагаю 
комбинацию: одолжи мнф три тысячи въ видЪф аван- 
са. Я осенью получу съ одного издательства гоно- 
раръ за свою книгу и уплачу тебЗ. 

— Воть это уже лучше, — усмЪхнувшись, со- 
гласился Павель Андреевичъ. — Меня радуеть, что 
ты, наконецъ, начинаешь самостоятельную жизнь. А 
гдф твоя книга? Ты мнф что-то о ней ничего не гово- 
рилъ. Она написана? 

— Не написана, но будетъ написана. Черезъ 
мЪфсяцъ. 

— Ну, вотъ. Не написана. Въ такомъ случаЪ, ты 
можешь смфло попросить у меня авансъ и подь бу- 
дущее жалованье, которое начнешь получать въ каче- 
ствф профессора Кэмбриджскаго университета. НЪть. 
брось, Сережа. Оставь глупыя мысли о ПарижЪ и си- 
ди тутъ. Вотъ, хочешь, возьмите съ Викторомъ авто- 
мобиль, сговоритесь съ Джекомъ и пофзжайте куда- 
нибудь. Предложи, напримфръ, Наташф покататься 
съ вами. Наташа очень приличная дфвушка. Кстати, 
я ожидаю на-дняхъ Лунина, можеть быть, и она пр!- 
Ъдетъ съ нимъ. 

— Значитъ, ты отказываешь? 

Сертй со зловфщимъ видомъ всталъ со стула. 

— Да, дорогой мой. Не то, что отказываю, но не 
согласенъ дать. Хотя это, въ концф концовъ, одно 
и то же. 
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— Что жъ. Очень жаль. Прости, въ такомъ слу- 
чаф. за безпокойство. 

Сергфй взволнованный, раздосадованный, круто 
повернулся и отправился къ своему другу, поджидав- 
шему его за гаражемъ возлф старыхъ каштановъ. 
Кратко сообщивъ Шорину о неудачномъ результатЪ 
бесфды, онъ сфлъ на скамью и съ мрачзымъ видомъ 
сталъ смотрть на сверкавшую огнями долину. 

— Что же ты теперь будешь дфлать? — участли- 
во спросилъ послЪф нфкоторой паузы Викторъ. 

— Не знаю. Навфрно, брошу отца и буду самъ 
зарабатывать. Рабочимъ куда-нибудь поступлю. 

— А университетъ? 

— Мноне извфстные люди не кончали никакого 
университета. 

-— Да. правда. Впрочемъ... многе неиззфстные 
тоже не кончали. Нфтъ. Сережа. на старика надо все- 
таки какъ-нибудь воздфиствовать. 

— Что же дфлать? Не ограбить же его. въ са- 
момъ дфлф. | 

-- Зачфмъ грабить. Это старо. А что-нибуль при- 
думать нужно. Знаешь что? Ты можени, исчезнуть. 

— Я это именно и предполагалъ. Уйду куда-ни- 
будь бродить въ горы. На цфлую недЪфлю. Пусть без- 
покоится. 

— Нфтъ, зачфмъ бродить. Гораздо лучше не бро- 
дить. а, знаешь. устроиться тамъ, въ нашей потайной 
комнатф. Честное слово. Не даромъ мы ее открыли. 
Ты вакупишь себф запасъ консервовъ, бисквитовъ, 
сгушеннаго молока. всякой всячины; а горячую пищу 
будешь готовить ча спиртовкЪф, которую купимъ. 
Н+ть, ей-Богу, это шикарно! Ты можешь тамъ, дЪй. 
ствительно. написать отличный романъ! | 

— Можетъ быть, такъ и придется сдфлать. Толь- 
ко... какой все-таки результатъ, въ концф концовъ? 
Посижу день, два, недфлю... А потомъ? 
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—щ Потомъ еще посиди. 

— А развЪ онъ дастъ денегь, когда я вылфзу? 

— Гм.. Денегъ? Денегъ, пожалуй, не дастъ. ВФр- 
но. Ну, а если ты ему пришлешь письмо, что не вер- 
нешься домой, пока онъ не согласится на предлагае- 
мыя условля? 

—- Все равно. Онъ чертовски упрямъ. 

— Въ такомъ случа$... Въ такомъ случаЪ, пого- 
ди... Идея! Пусть тебя похитятъ савойскме разбойни- 
ки и потребуютъ выкупа! 

Сергфи задумался. Какъ человфкъ, видфвиии въ 
кинематографахъ не мало поучительныхъ фильмовъ, 
онъ сразу понялъ, къ чему клонитъ его другъ. 

— Что же... — съ горькой улыбкой произнесъ, 
наконецъ, онъ. — Это, можетъ быть, самое лучшее. 
Только такую исторно трудно обставить какъ слЪ- 
дуетъ. РазвЪф здЪсь въ окрестностяхъ существуютъ 
бандиты? 

— До сихъ поръ не было. Но они всегда могутъ. 
вдругъ, появиться. Не забудь, что теперь кризисъ, 
много безработныхъ. Погоди. Что это? Кто-то под- 
слушиваетъ? 

Шоринъ вскочилъ, осмотрЪлся. Вокругь было со- 
всфмъ темно, но при свфтф, шедшемъ изъ замка, ему 
показалось, будто высокая черная фигура быстро вы- 
шла изъ-за кустовъ и скрылась за стфною гаража. 

— Кто-то, дфйствительно. былъ недалеко, — са- 
дясь, проговорилъ Викторъ.—Возможно, что Джекъ. 
Или Томъ. Пустяки. Ну, что-жъ, брать? Ршаемъ? 
Только имфй въ виду, нужно все заранфе обсудить до 
мельчайшихъ подробностей. Иначе и ты самъ ничего 
не достигнешь, и миф со скандаломъ придется уфзжать 
отсюда, какъ соучастнику. 
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10. 


Прошло нфсколько дней. Однажды рано утромъ, 
встрфтивъ на террасф отца, Сергий объявилъ ему. 
что послф завтрака уходитъ съ Викторомъ въ дале- 
кую экскурс!ю и не вернется ночевать, такъ какъ бу- 
детъ встрфчать на вершинф одной изъ ближайшихъ 
горъ восходъ солнца. 

Павель Андреевичъ сначала встревожился: не 
думаеть ли сынъ уфхать въ Парижъ? Однако, уви- 
дфвъ молодыхъ людей въ костюмахъ туристовъ и уз- 
навъ оть Ольги Петровны, что Бетси готовить имъ 
въ дорогу провиз!ю. успокоился. 

— Сережа, — заботливо спросилъ онъ сына, — 
а вы возьмете съ собой что-нибудь теплое? На вер- 
шинЪ горы ночью должно быть холодно. 

— Да. Мы беремъ пальто и плэды. 

— Въ этомъ отношен!и вы не безпокойтесь за 
него, — вмфшался въ разговоръ Шоринъ. — Я даже 
удивился, когда увидЪфлъ, что СергФи въ свой поход- 
ный мфшокъ положилъ подушку. 

— Что же, очень разумно. А когда вы вернетесь? 
Утромъ? Во всякомъ случаф, я бы хотфлъ, чтобы зав- 
тра къ полдню вы пришли. Ко мнЪф пр!детъ съ ви- 
зитомт» Лунинъ. 

— Хорошо, папа. Постараемся. 

Накипувь па плечи мфшки и вооружившись аль- 
пенштоками. молодые люди ушли. Павелъь Андре- 
свичъ любовно посмотрфлъ вслфдъ сыну, затфмъ 
взглянулъ на небо — нфть ли тучъ; и, увидфвъ яс- 
ную синсву, удовлетворенно сЗль въ кресло, принял- 
ся за чтене. 

ыы - Все-таки у мальчика слабый характеръ, — 
подумалъ онъ, разворачивая только что полученный 
номеръ газеты. — Я въ его годы былъ болЪе своево- 
лент. Я бы, навЪфрно, сбЪжалъ. 
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Молодые люди, между тфмъ, отправились въ горы 
странной дорогой, которую не одобрилъ бы ни одинъ 
здравомысляпий туристъ. Выйдя изъ воротъ, юни 
спустились на шоссе, прошли до ближайшаго пере- 
крестка, затфмъ углубились въ лфсъ, тамъ круто по- 
вернули въ сторону, вышли изъ лЪса на дорогу и 
поднялись въ заброшенный фруктовый садъ, подхо- 
дивиии къ глухой стфнЪ замка. 

Проникнувъ въ потайную комнату подземелья, 
оба друга сбросили съ себя мфшки, вытащили изъ 
нихъ плэды, подушку, всякую мелочь, свалили все 
это на диванъ, на которомъ во время своего исчез- 
новен!я долженъ былъ спать Сергий, и, взявъ пу- 
стые мфшки, осторожно вышли изъ ‘подземелья, дер- 
жа путь на сосфдни городокъ. 

— А на сколько же дней покупать консервовъ? 
— спросилъ по дорогЪ СергФи. 

— Какъ тебф сказать. На недфлю, пожалуй. Я 
разсчитываю такимъ образомъ: въ первый день ты 
исчезаешь. Во второй — о тебЪ ни слуху, ни духу. 
На трети — отецъ получаетъь письмо отъ бандитовъ. 
Этоть трети день и четвертый онъ колеблется. На 
пятый несегь деньги въ пещеру. которую бандиты 
ему указали. На шестой разбойники свою добычу 
берутъ. А на седьмой ты возврашаешься худой. 
блфдный, измученный. 

— Но, все-таки сидфть на однихъ консервахъ 
и сухаряхъ довольно противно. Можетъ быть, ты бу- 
дешь приносить мнф иногда кое-что оть обфда? И 
свфжий хлфбъ? 

—щ Чего захотфлъ: свфжаго хлфба! Нфтъ, братъ, 
изъ тебя, очевидно, никогда нс выйдетъь ни Ливинг- 
стона, ни Стэнли. Ну, какъ я тебЪ буду носить хлфбъ? 
Ты забываешь, что кругомъ пачнетея слфжка за вс$- 
‚ми. Глупо изъ-за такой ерунды вляпаться. 

-- Да, приносить опасно, это вфрно. Но ты мо- 
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жешь класть хлфбъ и другую Ффду гдф-нибудь около 
замка. Въ условленномъ мЪстЪ. А я буду ночью не- 
замфтно выходить изъ подземелья и брать. 

—щ Ну, если такимъ способомъ, тогда дфло дру- 
гое. Между прочимъ, знаешь гдфЪ можно? Въ кустахъ 
сжевики возлф шоссе, гдЪ кончается старый садъ. Я 
помню одно м$стечко. Очень удобное. 

— Хорошо... А вотъ еще что. Отецъ. предпо- 
ложимъ. получить письмо. Ему, конечно. сначала 
придетъ въ голову, что это наша шутка, и онъ прежде 
всего обратится къ тебЪ. Ты увфренъ, что прилично 
сыграешь свою роль? 

— Разум$ется. 

— А, вдругъ, улыбнешься? Или фыркнешь? 

— Не говори глупостей. РазвЪ я не настолько 
уменъ. чтобы, какъ слЪфдуетъ, валять дурака? 

— Ну, а затфмъ воть еще что. Предположимъ, 
отецьъ повЪфритъ, рфшитъ дать деньги и въ то же 
время вызоветь полишю, чтобы захватить банди- 
товъ. Въ такомъ случаф, когда ты будешь брать день- 
ги, тебя неожиданно могутъ накрыть. Получится 
страшный скандалъ. 

— Объ этомъ я уже думалъ. Но, въ концЪ кон- 
цовъ, что тутъ опаснаго? Вфдь, я всегда могу узнать, 
есть полишя около пещеры или н$ть. и не стану 
брать денегъ до т$хъ поръ, пока она не прекратитъ 
наблюдения. 

—- А если это будетъ тануться не меньше мф- 
сяца? 

— Что-жъ такого? Сиди и кончай романъ. Нуж- 
но только купить побольше консервовъ. КромЪ того, 
я ув$ренъ, что отецъ твой испугается приписки: «въ 
с ‚учаЪ, если вы дадите знать полищи, вашъ сынъ бу- 
детъ убитъ». Со стороны соображене это. конечно. 
глупо. Но для отцовскаго сердца. когда всего одинъ 
сынъ... Самъ сообрази: зачфмъ ему рисковать твоей 
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жизнью изъ-за какихъ-то несчастныхъ пяти тысячъ? 

Придя въ городъ. прлятели отправились по мага- 
зинамъ, закупая все, что значилось въ заранфе за- 
готовленномъ спискф. Когда продукты были пр1обр$- 
тены. и оба мфшка нагружены. Сергфй предложилъ. во 
избЪжан!е нежелательныхъ встрфчъ съ обитателями 
замка, пройти въ гору и тамъ въ лфсу ожидать на- 
ступленая вечера. 

Однако. Шоринъ, которому хотфлось повидать 
Наташу. предложилъ на нфсколько минутъ зайти въ 
аптеку. 

— А что намъ нужно въ аптекЪ? 

— Хинину не мфшало бы. Года. Пусть будутъ 
у тебя въ комнатЪ на всяюмй случай. А до вечера все 
равно масса времени. Къ чему спфшить въ лфсъ? 

— Хорошо. Если хочешь, иди одинъ. Я подожду. 

Сергфй сфлъ за столикъ кафе возлф городской 
площади, заказалъ бокалъ пива. Викторъ отправил- 
ся покупать лФкарства. 

— Добрый день, мадемуазель Лунина, — весе- 
ло сказалъ онъ, войдя въ аптеку и увидфвъ за стой- 
кой Наташу. — Могу я васъ потревожить кое чфмъ? 

— Пожалуйста. Подождите только минуту. Я 
сейчасъ освобожусь. 

Она иронически улыбнулась и передала пакетъ 
съ лЪфкарствами стоявшему возлф кассы кленту. 

— Ну, что вамъ угодно? 

— Прежде всего, — изысканно началь Шоринъ, 
—щ не откажите въ любезности дать мнф 1оду. Не- 
большой пузырекъ. На случай кроваваго столкнове- 
ня съ людьми или съ неодушевленными предмета- 
ми, вродЪф гвоздя. Затфмъ, если можно, я бы взялъ 
еще и хинина. НЪсколько таблетокъ. Мы сегодня 
идемъ съ Сергфемь на вершину горы встрфчать 
восходъ солнца, и все это можетъ, такъ сказать, при- 
годиться. 
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— Пожалуйста. — Наташа достала съ полки 
1одъ, перелила его въ небольшую склянку. — А хи- 
нинъ вы тоже берете на прогулку? 


— Хининъ тоже. Конечно. это не для меня, а 
для Сергфя. Онъ, вфдь, у насъ болфзненный малый, 
недавно перенесъ плевритъ, безъ хинина никуда не 
выходить. А вы завтра съ вашимъ батюшкой соби- 
раетесь, кажется, навфстить Вольскихъ? 


— Не знаю. Можетъ быть. Вамъ сколько табле- 
токъ? Десять довольно? 


— Что вы! Двухъ хватитъ. А вы бывали когда 

нибудь на вершинф вотъ этой горы? 
Викторъ тряхнулъ головой въ сторону витрины. 

— Да. 

— НавЪфрно, оттуда великолфпный видъ? 

ВН 

— Я вообще люблю природу. Особенно, знаете, 
когда безнадежно влюбленъ... А вы обыкновенно 
совершаете экскурси въ компан!и или одна? 


— Какъ когда. Во всякомъ случаЪ, я не люблю 
болтливыхъ людей, въ особенности на прогулкахъ. 

Шоринъ смущенно улыбнулся, взялъ свертокъ, 
который протянула ему Наташа, повертфлъ его въ 
рукЪ и задумался. Чего бы еше купить, чтобы не 
уходить сразу? 

— Ахъ, простите, — заговорилъ онъ, будто бы 
неожиданно вспомнивъ. — Чуть не забылъ. Дайте 
еще очищенной соды. 

— Соды? Сколько? 

— Ну... Полфунта, что ли. Или четверть. 

' — Тоже для. прогулки? 

Едва сдерживая смфхъ, Наташа нагнулась къ 
большой стеклянной банкф и стала пересыпать отту- 
да соду въ мфшечекъ. 

— Да... Тоже для прогулки, — не смущаясь, 
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бодро отвфтилъь Викторъ. — У насъ есть одинъ 
крики напитокъ, такь мы его будемъ разбавлять. 
На подобе сода-виски... 

— НадЪюсь, больше вамъ ничего не надо? — 
передавая пакетъ, со снисходительной улыбкой спро- 
сила Наташа. 

-— Кажется, ничего. Разрфшите уплатить. 

— Два франка пятьдесятъ сантимовъ сдачи. 
Воть. — Маташа протянула Шорину деньги. — 
Кстати... Когда начнете экскурсю. скажите СергЪю, 
чтобы онъ принялт, одну таблетку хинина передъ 
подъемомъ на гору, а другую, когда взберется. А 
что касается 1ода. то, къ сожалфн!ю. 1одъ едва ли 
предохранить васъ отъ бандитовъ, которыхъ въ 
этомъ году много развелось въ нашихъ горахъ. 

— Что? Бандиты? У васъ есть бандиты? Ура! 

Наташа испуганно взглянула на Шорина. — Че- 
му радуется этотъ типъ? — подумала она, замфтивъ 
иеподдфльный восторгь на физ1оном!и молодого че- 
лов$ка. 

— И что же они? Просто нападаютъ? — нервно 
спросилъ Викторъ. — Или похищають людей съ тре- 
бованемъ выкупа? 

— Не знаю. Иногда просто убиваютъ. Иногда 
похищаютъ. Всего хорошаго, до-свиданья. 

— Всего хорошаго... Вотъ пр!ятная новость! Спа- 


сибо вамъ! 


— (Сережа, — весело сказалъь Шоринъ, подходя 
къ столику кафе, гдф сидфлъ его другь. — Пред- 
ставь: планъ нашъ пр!обрфтаетъь вполнф солидное 
основан!е. ЗдЪфсь, понимаешь, дфйствительно, есть 
бандиты! Убиваютъ. И даже похищаютъ, съ цфлью 
выкупа! 

— Въ самомъ дфлЪ? Чудесно, если такъ. 


Сертфи опустилъ голову къ бокалу, сдфлалъ гло- 
токъ и недовфрчиво добавилъ: 

— А это тебЪ кто сказалъ? 

— Наташа. 

— А она не выдумываетъ? 

— Зачфмъ ей выдумывать? У насъ завязались 
такмя хоропия дружесмя отношен{я... Между про- 
чимъ, скажу тебЪ откровенно: большая кокетка эта 
твоя подруга дфтства. Стрфляла сейчасъ въ меня 
глазами, ужасъ. Въ общемъ, я бы не прочь за ней 
серьезно поухаживать. Очень остроумна, образова- 
на... А кругомъ, очевидно, нфть интересныхъ муж- 
чинъ. Поневолф душа довЪфрчиво потянулась ко мн%. 

— Очень радъ за тебя. Надфюсь только, вы въ 
вашей бесфдф не касались меня? 

— Конечно, н$фтъ. Такъ увлеклись флиртомъ, 
что не до тебя было. Впрочемъ, погоди, вру. Когда 
я покупалъ у нея всю эту дрянь — соду. хининъ. 
1одъ, она спросила, для чего мнЪф хининъ, а я отв%- 
тилъ, что для тебя. Будто ты хочешь принять его 
передъ подъемомъ на гору, чтобы не заболФть. 

— ЗачЪмъ же ты это сказалъ? 

—щ Что-жъ такого? ТебЪф она не нравится, даже 
противна. Ну. а намъ обоимъ было очень забавно. 

— Прости меня, Витя... Но откровенно скажу, 
что ты свинья. Нравится или не нравится, все равно. 
Это не по-джентльменски. Идемъ. 


1]. 


Пробывъ въ лфсу до наступления темноты, оба 
пр1ятеля окольными путями, избфгая людныхъ мЪетъ, 
стали пробираться къ замку. Благополучно продфлавъ 
весь путь, они углубились, наконецъ, въ чашу сада 
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и спустились въ подземелье, осторожно освфщая 
коридоръ электрическимъ фонаремъ. 

— А какъ-же со свЪ$томъ? — спросиль СергФи, 
входя въ потайную комнату. —— Вфдь, если зажечь 
лампочку, окно будетъ свЪтиться. 

— Когда горитъ свЪфтъ. окно нужно чфмъ-нибудь 
прикрывать. Вотъ, возьми плэдъ. 

Нацфпивъь на оконную раму плэдъ, молодые 
люди зажгли свЪфтъ и начали устраиваться. Викторъ 
аккуратно разставилъ на полкахъ все только что 
купленное въ городЪф, Сергфй же занялся приведе- 
ншемъ письменнаго стола въ порядокъ. 

Окончивъ приготовлен1я, друзья рЪшили заку- 
сить, распить на новосельи бутылку вина, и затфмъ 
лечь спать. 

— А знаешь, братъ, — благодушно заговорилъ 
Викторъ, наливая вино себф и Сергфю. — Я почему 
то увЪренъ, что романъ тебЪф удастся на славу. Вотъ, 
въ газетахъ я читалъ, будто въ Нью-[оркф какой 
то преступникъ, сидя въ тюрьмЪ, изобрфлъ особую 
гидравлическую машину, дающую огромный про- 
центъ экономи. Въ наше время, когда жизнь через- 
чуръ безпокойна, и всЪ другъь другу мфшаютъ, изо- 
бр$тать или творить можно только въ тюрьмЪ или 
вотъ въ такихъ уютныхъ мЪстахъ, какъ это. 

— Пожалуй, ты правъ, — согласился СергФй, 
осушая стаканъ. — Недаромъ, средневфковые мона- 
хи были самыми образованными людьми своего вре- 
мени. Кругомъ рыцари сражаются. бьются, а тЪ№ си- 
дятъ спокоино взаперти и занимаются Аристотелемъ 
или Платономъ. 

— По-моему, — продолжалъ Викторъ, снова 
наливая себф вина, — въ концф концовъ, только 
тюрьма и спасетъ м!ръ отъ полнаго исчезновеня пи- 
сателей и ученыхъ. Отравитъ какая-нибудь женщи- 
на своего мужа изъ ревности, посадятъ ее. а смот- 
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ришь — черезъ годъ, черезъ два. вдругь, получи- 
лась Жоржъ Зандъ. Или убьетъ кто-нибудь прохо- 
жаго. ограбитъ... А въ тюрьмЪ возьметъ и напишетъ 
«Войну и миръ». 

— Ну, что же, — зфвая. проговорилъ СертФи. 
— Не пора ли и спать? 

— Давай. Ты располагайся на диванф, а я, вотъ, 
на томъ столф у стфны. Будетъ отлично. 

— Н$тъь, извини. Ты будешь спать на диван. 

— Не спорь. несчастный. Какъ опытный спортс- 
мэнъ, я легче тебя приспособляюсь къ походной 
жизни. Мфшокъ подъ голову. плэдъ снизу... ЧЁмъ 
не постель? А ты знаешь: крысъ совсфмъ не слыш- 
но. 

— Прекрасно. Какъ будто вывели всфхъ. 

Викторъ подождалъ, пока Сергий уляжется, по- 
тушилъ свфтъ, взобрался на столъ. 

— ТебЪф удобно? — спросилъ съ дивана СергФй. 

— Очень. А тебЪ? 

— Великол$пно. 

— Ну. спи. 

Они помолчали. 

— Сережа! 

— Ну?` 

— А ты не будешь здфеь бояться ночевать 
одинъ? 

— Глупости. | 

— Я тоже думаю, что глупости. Но все-таки въ 
мрЪ бываютьъ иногда странныя вещи. ‘Ты, между 
прочимъ, вфришь въ астроломю? 

— НЪтъ. Спи. 

— Я тоже не вфрю. А вотъ, представь, мой 
дядя Володя. хотя и профессоръ математики, а вЪ- 
ритъ. Онъ говоритъ, что нынфшняя физика ведетъ 
къ мистикЪ, а потому средневЪфковая алхимя и аст- 
роломя совсфмъ не такая чепуха. Когда я спросилъ 
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дядю, неужели какой-нибудь Сир!усъ можеть влмять 
на его судьбу, онъ, знаешь, что отвфтилъ? Онъ от- 
вЪтилъ: не только Сир1усъ, даже ты, Викторъ, и то 
иногда влляешь. 

— Что-жъ... Можетъ быть, дядя и правъ. Спо- 
коиной ночи. 

— Спокойной ночи. 

Они помолчали. 


— Сережа, — снова заговориль Шоринъ. — А 
намъ нужно не забыть еще одного: какъ составить 
письмо отъ бандитовъ. Ты думаешь, по-французски 
или по-русски? 

— РазумФется, по-французски. ГдЪ же савой- 
ске бандиты научатся русскому языку? 

— Это вфрно. Хотя... Современные бандиты, 
знаешь, бываютъ иногда гораздо образованнфе насъ 
съ тобой. Это тебф не прежне нечесанные свирфпые 
люди. 

Сергфи ничего не отвЪтилъ. 

-— Воть, въ газетныхъ иллюстрашяхъ, — про- 
должалъ Викторъ, — только прочтя надпись, можно 
узнать, кто передъ тобой: общественный дфятель или 
разбойникъ. Правда, въ Старомъ СвЪфтф разбойники 
еще не достигли особенно высокаго культурнаго 
уровня, но зато въ Америкф... Шикъ! Ты что? Хра- 
пишь уже? 

— Гм... — промычалъ во снф Серг$й. 

— Ну, Богь съ тобой, не просыпайся. Видно, 
усталъ за день. 

Черезъ нЪфкоторое время уснулъ и Шоринъ. Отъ 
выпитаго-ли вина или отъ разыгравшагося желашя 
пофилософствовать, но различныя назойливыя мы- 
сли не сразу оставили его сознан!е. Лзли въ голо- 
ву и астроломя, и завоеваня техники, и спиритизмъ, 
и алхим!я. А передъ самымъ погруженемъ въ сонъ, 
ему даже показалось, будто гдЪ-то недалеко ходитъ 
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женщина, постукивая каблучками. и протяжно взды- 
хаетъ. 


Но это, навфрно. только такъ показалось. 


12. 


День былъ жарки. Долина покрылась знойной 
мглой, очертания далекихъ горъ тонули въ раскален- 
номъ туманЪф. Воздухъ застылъ на мфстф подъ взгля- 
домъ неистоваго ‘солнца. И гигантске каштаны. 
обычно ведупие надъ площадкой замка нескончае- 
мыя бесЪды мирнымъ шелестомъ листьевъ, теперь 
беззвучно часторожились. Покорно замерли вЪтви, 
не осмфливаясь нарушить покоя. И только цвфты, 
яркимъ покровомъ  устлавпие ближайпия клумбы, 
сильнЪфе благоухали. Ярче былъ ароматъ розъ. 

—щ Что-то они не идутъ, а уже скоро двфнадцать, 
— сидя на плошадкЪ подъ деревьями въ обществЪ 
кузины и секретаря, недовольно проговорилъ На- 


вель Андреевичъ. — Воображаю, какъ имъ возвра- 
щаться въ такую жару. 
—щ Да, — согласился Суриковъ. — Жара фено- 


менальная. Я ходилъ на почту въ десять часовъ и то 
едва взобрался на нашу гору при своемъ возвращсе- 
ни. 


— (Сами виноваты, — склонясь надъ кускомъ 
шелковой матери и дфлая на ней мережку, наста- 
вительно замфтила Горева. — ЁКто въ таке дни на- 


дфваетъь крахмальные воротнички и шерстяной ко- 
стюмъ? 

— Ничего не могу подфлать, Ольга Петровна. 
Самъ понимаю. что въ суконномъ костюмЪф въ это 
время человфкь подобенъ термосу. А, воть, при- 
выкъ такъ одфваться. 

'— Я бы при такихъ условяхъ немедленно ли- 
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шила себя жизни. Шея съ трудомъ поворачивается. 
Подбородокъ упирается въ лезв!е воротничка... По- 
смотрите на себя, Николай Ивановичъ: у васъ ско- 
ро. должно быть, глаза вылфзутъ изъ орбитъ. 

— Не бЪда. — Суриковъ устало улыбнулся. — 
Если начнутъ вылфзать, имъ все равно помфшаютъ 
очки. А что женщины лфтомъ одфваются умнфе 
мужчинъ, это вЪфрно. Я вообще думаю. что зимой и 
лфтомь мужчины съ женщинами м$фняются ролями. 
Зимой благоразумнфе мы. А лЪтомъ вы. 

Суриковъ искоса взглянулъ на Вольскаго и, что- 
бы отвлечь старика отъ непраятныхъ мыслей. шутли- 
во продолжалъ: 

— Когда. напримфръ, я вижу въ январск!е дни 
дамъ въ тоненькихъ чулкахъ и съ открытой шеей, 
мнф. знаете, начинаетъ казаться, будто мужчины и 
женщины представляютъ собой двЪ различныя расы. 
Которыя появились на свЪфть на совершенно раз- 


личныхъ широтахъ. Вы — подъ экваторомъ, а мы 
у полюсовт.. 
—Щ Замфчательная теор!я, — презрительно про- 


бормотала Горева. 

— Да. Ну, а затфмъ, когда женщины, это самое, 
размножились на югЪ, а мужчины на сфверЪф, обЪ 
эти группы начали передвигаться, стали искать но- 
выхъ пастбищь и столкнулись, наконецъ, въ цен- 
тральной Европ. Въ Парижф, напримфръ. Или въ 
Лондон%. 

— Такъ. Я вижу, Николай Ивановичъ. что жа- 
ра дфиствуеть на мужчинъ, и особенно на толетя- 
ковъ, очень неблаготворно. 

—- Погодите, господа... — проговорилъ Павелъ 
Андреевичъ, повернувшись въ сторону воротъ. — 
Кажется, они. Да. Идутъ. Хорошо, что не опоздали 
къ завтраку. 

Молодые люди медленно направились кь тому 
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мЪсту. гдЪ сидЪфли старше. У обоихъ лица были мрач- 
ныя. Видъ какой-то растерянный. 


— Что-нибудь случилось? — здороваясь съ сы- 
номъ. удивленно спросилъ Вольски. 

— Да... Была исторля, — не глядя въ глаза отцу, 
угрюмо пробормоталъ Сергфй. — Воть, пусть Вик- 


торъ разскажетъ. 

— А что такое? 

—[ Ахъ, Павель Андреевичъ., — вздохнувъ, за- 
говориль Шоринъ. — Не даромъ я не довфряю этой 
Савойф. Представьте: на горф ночью каюе-то мо- 
шенники напали на насъ и ограбили. Отобрали паль- 
то, плэды. А у Сережи, кромЪф того, отняли мфшокъ. 

—- Что вы говорите? Не можеть быть! 

— Къь сожалфн!ю, фактъ. 

— Удивительно... А всф утверждаютъ, что насе- 
лен1е въ Савойф очень приличное. Николай Ивано- 
вичъ, вы слышали? 

— Я пораженъ... 

— Вообще, можетъ быть населен1е здЪсь и при: 
личное, — съ печальной ирошей въ голосф продол- 
жалъ Шоринъ, — но иногда, очевидно, встрфчают- 
ся парни и не особенно любезные. Вотъ, у СергФ$я, 
между прочимъ, отобрали и кошелекъ. Сколько у те- 
бя было въ кошелькЪ, Сережа? Двфсти франковъ? 

-- НЪть, меньше. Около ста приблизительно 

СЪвъ на свободный стултъь, Викторъ съ негодо- 
вашемъ началъ излагать подробности возмутитель- 
наго нападения. Какъ оказывается, къ сумеркамъ мо- 
лодые люди взобрались на вершину горы и распо- 
ложились тамъ на травЪ, возл обрыва. Спокойно 
просид$ли они до восхода солнца, мирно бесфдуя... 
И, вдругъ, изъ-за скалъ снизу показалось нфсколько 
фигуръ. Можетъь быть, это были пастухи. Можета, 
быть, просто бандиты. Молча, не угрожая оружемъ, 
бандиты окружили обоихъ туристовъ, приказали от- 
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дать все. включая деньги... И такъ какъ ихъ быль 
восемь человЪкъ, то волей-неволей пришлось пови- 
новаться. Слава Богу еще, что не сняли костюмовъ. 
Иначе была бы картина при возвращен!и домой! 

Это просто невЪфроятно. — со страхомъ ска. 
зала Ольга Петровна. выслушавъ повфствован!е Шо- 
рина. -- Въ такой культурной странф и такая га. 
дость! 

—щ Что-жъ, это не Англия, — добавилъ въ свою 
очередь Суриковъ. — Во Франщи до сихъ поръ не 
мало дикихъ угловъ. 

— Въ такомъ случаф, дороме мои, — настави- 
тельно заговориль Павелъ Андреевичъ, обращаясь 
кт» молодымъ людямъ, — я васъ очень прошу не хо- 
дить больше по ту сторону долины. Мы сюда пр!Ъха- 
ли вовсе не для того. чтобы развлекать мЪфстныхъ 
хулигановъ. | 

-- А я именно хочу еще разъ пойти, — не гля- 
ди ин на кого. твердо произнесъ СергФй. -— Возьму 
револьвер» ни отышу негодяевъ. 

--- Что съ нимьъ? — Горева съ изумлешемъ 
взглянула на Сергфя. — Онъ одинъ будетъ ловить 
восьмерыхъ бандитовъ? И притомъ — послф плеври- 
та? | 

— НЪтъ, нфтъ, Сережа, пожалуйста, не гово- 
ри пустяковъ. — строго замфтилъ Вольскй. — Вик- 
торъ, прошу васъ не подбивать моего сына на по- 
добное сумасбродство. 

-_ Я его не подбиваю, Павелъ Андреевичъ. Но 
что дфлать. если онт, накалился. ВЪФдь, ты накалил- 
ся. Сережа, вфрно? 

РазумЪется. 

Ну, вотъ. Вы бы сами посмотрфли, Чавелъ 
Андреевичъ, какъь онъ негодовалъ. Признаться по 
правлф. л даже не ожидалъ отъ него такой смФло- 
сти. Отдавая кошелект, бранилъ ихъ, громилъ, и 
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даже заявилъ, что на-дняхъ вернется назадъ съ ору. 
жчемъ и перестрфляеть всЪхъ, какь бфшеныхъ со- 
бакъ. Сережа, было это или не было? 

— Конечно, было. Я бы, пожалуй, не такъ раз- 
сердился, если бы они взяли только плэдъ и деньги. 
А то къ нимъ попали и кое-каюя мои дфловыя пись- 
ма, которыя находились въ пальто. А этого я не могу 
оставить такъ. 

— А я тебя не пущу, — сурово возвысилъ голосъ 
Павель Андреевичъ. -—— Если хочешь, дадимъ знать 
полищи, она отышетъ письма и вернетъ. Викторъ! 
Я запрещаю вамъ и ему ходить на ту сторону. Слы- 
шите? 

— Слышу. 

— Вы понимаете, что я не шучу? 

— Я вижу, что шутки тутъ неумфстны, Павелъ 
Андреевичъ. 

— То-то же. Помните это. А теперь идите пе- 
реодфваться. Пора завтракать. 


13. 


Часамъ къ шести въ замокъ явился Лунинъ съ 
дочерью. Вольсюмй любезно принялъ гостей, распо- 
рядился подать на террасу чай и послф н$%$котораго 
обмфна мнфн!ями о погод%, о жарЪ, о дождяхъ раз- 
сказалъь въ присутств:и Сергфя и Виктора о проис- 
шеств1и съ молодыми людьми. 

—щ Странно, очень странно. — выслушавъ Пав- 
ла Андреевича. удивленно замфтилъь профессоръ. — 
Конечно, и здфсь бываютъ преступленмя. Ублиства 
изъ ревности, столкновен!я на почвф семейныхъ раз- 
доровъ. Но о такомъ ограбленйи, сказать правду. я 
въ первый разъ слышу. 

— Папа, мы идемъ съ Наташей и съ Витей на 
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прогулку, — смущенно сказалъ СергЪй, которому 
тяжело было возвращаться къ обсужден вымыш- 
ленной истор!и о бандитахъ. 

-— Отлично. Не уходите только далеко. Скоро 
будемъ обфдать. 

— Симпатичный молодой человфкъ вышелъ изъ 
вашего мальчика, — одобрительно сказалъ Лунинъ, 
оставшись на террасЪ вдвоемъ съ Вольскимъ. — Те- 
перь рфдко встрфтишь такихъ почтительныхъ за- 
стфнчивыхъ юношей. 

— Да, слава Богу. я имъ доволенъ. Мальчикъ 
чистый, хоропии. Не напрасно посл смерти жены 
я слЪжу за каждымъ его шагомъ. Но вамъ, я думаю, 
тоже не приходится жаловаться на свою дочь. На- 
стоящая красавица, а въ то же время держится скром- 
но, естественно. 

— Это правда, жаловаться нфтъ оснований, — 
съ довольной улыбкой согласился профессоръ. — 
Хотя она любитъ туризмъ и своими экскураями за- 
ставляеть меня иногда безпокоиться, однако. въ об- 
цемъ мало похожа на современныхъ дфвицъ. Вы 
сами знаете, какая теперь молодежь. 

— Охъ, лучше и не говорите. — Вольскй 
вздохнулъ. — Именно отъ подобной молодежи я 
все время и оберегаю сына. Недавно въ ЛондонЪ 
пришлось мнф побывать на одномъ благотворитель- 
номъ вечерф... Что за танцы теперь! По-моему, че- 
стное слово. св$топреставлене близко. 


— Да.... — согласился профессоръ. — М!рь без- 
условно сходитъ съ ума. Между прочимъ, танцы тан- 
цами, а вотъ чего я еще не переношу, это — какъ мо- 


лодежь теперь одфвается. Въ прошломъ году жили 
мы съ Наташей въ ЭвманЪф въ большомъ отелф, и я 
имфлъ счастье наблюдать нравы. Нынфшня молодыя 
женщины почему-то вообразили, будто штаны основ- 
ная принадлежность дамскаго платья. Въ наше вре- 
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мя всегда все было ясно уже издали: кто отецъ, кто 
мать, кто сынъ, кто дочь. А теперь? Всф одфты оди- 
наково, всф въ панталонахъ, стриженыя, плосюя, 
одинакево по-мужски курятъ, размахивають рука- 
ми. Попробуйте при такихъ обстоятельствахъ дога- 
даться, особенно вечеромъ, въ полутьм$Ъ, кто къ кому 
вошелъ въ комнату. Мужъ къ мужу? Жена къ жен$? 
Или чужой мужъ къ чужой жен? Или чужая супру- 
га къ чужому мужу? 

—[ Такъ, такъ. Потому-то и опасно теперь имфть 
взрослыхъ дфтей. Воть, если бы, напримфръ, мой 
Сергфй захотфлъ жениться на вашей Наташф, а она 
согласилась бы выйти за него, я былъ бы въ востор- 
гь. Покойная жена, между прочимъ, предсказыва- 
ла, что это такъь и будетъ. Да и въ самомъ дЪлЪ: 
много ли теперь приличныхъ дфвушекъ? Кого изъ 
нихъ можно рекомендовать въ жены? 

Пока старики бесфдовали. порицая современные 
нравы и вспоминая прошлое время. молодые люди вы- 
шли за ограду замка, поднялись на ближайпий холмъ 
и оттуда по тропинкЪ стали спускаться къ ущелью. 
Шоринъ, пришедпий въ великолфпиное расположене 
духа отъ присутств!я Наташи, всю дорогу безъ умол- 
ка говорилъ о себЪф. вспоминая свои исключитель- 
ныя удачи въ области бокса, футбола и тенниса. Сер- 
гГЬй же. наоборотъ, почти всю дорогу молчалъ и ста- 
рался идти сзади, чтобы не мфшать своему другу 
плфнить сердце прекрасной собесфдницы. 

— Хорошо... Но если вы такой боксеръ. то по- 
чему же вы не отразили нападения бандитовъ бок- 
сомъ? — съ притворнымъ удивленемъ глядя на Вик- 
тора. спросила Наташа. 

— Ну, да! — возмущенно отвфтилъ тоть, при- 
гладивъ волосы, отъ волненя разметавипеся по всей 
голов. — Какъ-же мнЪ было драться съ ними, если 
они не знаютъ самыхъ элементарныхъ пр!емовъ? 


83 


Нодойдя къ обрыву, молодые люди сЪли на 
стволъ поваленнаго бурей дерева и нфкоторое время 
молча любовались видомъ на мрачные извивы уше- 
лья. 

— Скажите, Сережа. — спросила. наконецъ, На- 
таша. — Вы когда-нибудь летали на аэропланЪ? 

— НЁ$тъ, никогда. 

— А вы, Викторъ Степановичъ? 

— Я? Конечно. 

— Много разъ?. 

— Разъ десять... Двфнадцать. 

СергФй удивленно взглянулъ на праятеля, но ни- 
чего не сказалъ. 

— А вокругъ свФта вы ни съ кфмъ не летали? 

— Не приходилось. Думаю, однако, что не 
полетфлъь бы, даже если бы представилась возмож- 
ность. Очень ужъ скучно. Наверху или тучи, или го- 
лубое небо и звфзды. А внизу все время каке-то гео- 
графическе контуры. НЪтъ, гораздо лучше для пу- 
тешествй автомобиль. Взялъ, напримфръ, машину 
лучшей марки, сЪлъ за руль — и въ путь. Одно го- 
сударство профхалъ, другое профхалъ, третье. Пу- 
стыни по дорогф, перевалы, степи... 

— Ая охотно полетФла бы, напримЪръ, на по- 
люсъ, — обращаясь къ Сергфю, серьезно проговори- 
ла Наташа. — Теперь. когда путешественники мо- 
гутъ сноситься съ оставшимися близкими по радто, 
все это такъ интересно... Подумайте: люди отдфле- 
ны океанами, льдами. а оставииеся здфсь слфдятъ за 
ними. узнаютъ объ успЪфхахъ, неудачахъ... Какъ мы 
сейчасъ далеко ушли отъ положен1я прежнихъ море- 
плавателей! Отплывали они, исчезали, и по н+фсколь- 
ко мфсяцевъ, даже по нфсколько лфтъ — никакихъ 
вЪстей. ГдЪ? Что съ ними? 

Наташа. вдругъ, прервала рфчь, покраснфла. Ей 
показалось страннымъ: откуда такое краснорЪче? И 
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почему такой ‘поэтичесюмй тонъ?’ Тряхнувъ голо- 
вой и пренебрежительно разсмфявшись, она взгля- 
нула ‘на возвышавшуюся надъ обрывомъ скалу и ве- 
село спросила: 

— А вы, господа, взбирались на этотъ пикъ? 

-— На этотъ? Н\фтъ, не взбирались., — отвЪтилъ 
СергфФя. 

— Какъ не взбирались? — Викторъ обидфлся. 
— Я взбирался. конечно. 

— Когда же? Не помню. 

— Ясно, почему не помнишь. Я лазилъ туда 
одинъ, когда ты сидфлъ дома и писалъ стихи. 

— А я любила, вскарабкавшись на него, опускать 
ноги внизъ, въ пропасть, и сидфть такъ. Сережа, хо- 
тите, полфземъ? 

— Н$ть. Я не спортсмэнъ. 

— Да, знаю. Поэты любятъ только описывать 
все возвышенное, но не испытывать. А вы? 

— Я? — Шоринъ мелькомъ взглянулъ на ска- 
лу. на которой никогда еще не бывалъ. — Съ удо- 
вольствемъ... Къ сожалфн!ю, только, для этого ко- 
стюмъ нуженъ былъ бы другой... И палка. Но, во 
всякомъ случаф, пожалуйста. 

Наташа легко, грацпозно начала взбираться по 
уступамъ скалы. Не прошло и десяти минутъ, какъ 
она уже стояла наверху стройная. бфлая, точно гор- 
ная фея, и съ улыбкой смотрфла, какъ медленно, не- 
уклюже, хватаясь руками за уступы и вфтви моло- 
лыхъ сосенъ, кь ней пробирался Викторъ. 

СергЪй присфлъ у основан!я скалы и съ притвор- 
нымъ равнодупипемъ сталъ ждать возвращеня спут- 
никовъ. Конечно. онъ тоже могъ бы подняться, это 
не такъ трудно. Но отвфсныхъ обрывовъ и пропа- 
стей онъ не любилъ. Кружилась голова, возникало 
отвратительное ощущене тошноты. А, кромЪф того. 
съ какой стати онъ будетъ исполнять прихоти этой 
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сумасбродной дфвицы?’ Вотъ, если бы тутьъ была 
Кэтьъ... ДЪло другое. Что съ ней сейчасъ? Ъздитъ, 
навфрно, по Парижу. Осматриваетъь музеи, дворцы. 
А, можетъ быть, грустно сидитъь въ паркЪ, смотритъ 
на фонтанъ и думаеть о немъ?.. 


Сергфи бросилъ взглядъ наверхъ, гдЪ находи- 
лась Наташа, но затфмъ, точно испугавшись, опу- 
стилъ голову и грустно началъ разсматривать рос- 
шую вокругъ траву. Вотъ. муравей ползетъ внизу.... 
Тащить громадную ношу. Ноша гораздо больше его, 
чувствуется. что не подъ силу. Но упрямецъ не впа- 
даетъ въ отчаян!е, лфзетъ. Какъ ему страшно сре- 
ди вефхъ этихъ зарослей! Трава для него — дрему- 
чи лфсъ. Стебли — стволы деревьевъ. А на верши- 
нахъ нфкоторыхъ деревьевъ — гигантсме цвЪфты. Въ 
сотни разъ больше него... Удивительно. 


— Сережа! — крикнула Наташа. — Идите сюда! 

Онъ радостно приподнялъ голову. Но затфмъ на- 
хмурился. 

— А вы долго будете сидфть тамъ? 

— ЗдЗсь чудесно! Какой видъ, если бы вы знали! 

Молодой человфкъ лфниво всталъ, нехотя сталъ 
подниматься. 


— Ну, вотъ, видите, — сказала она, когда Сер- 
гьй, стараясь сдержать ускоренное дыхаше, появил- 
ся наверху. — Ничего труднаго. А хининъ вы съ со- 
бой захватили ? 

— Какой хининъ? А, да... — онъ усмфхнулся и 
укоризненно посмотрфлъ на Виктора. — Это онъ 
наклеветаль. Откуда вообще у человфка берется 
фантаз1я’ А вы все-таки не стойте такъ близко къ 
обрыву. Упадете. 


— Не б$да. Погибну, похоронятъ. Если хотите, 
я еще ближе могу стать. 
Она подошла къ краю скалы, наклонилась впе- 
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редъ, разглядывая протекавиий далеко внизу бур- 
ный потокъ. 

— Можно было бы спуститься и туда, на тоть 
выступъ. Но для этого нужны друме башмаки. Смот- 
рите, Сережа, каме смфшные цвЪты. Я никогда не ви- 
дала такихъ. 

— Эдельвейсъ? — спросилъ Викторъ, осторож- 
но подходя къ обрыву. 

— Что вы... эдельвейсъ! Наши мЪфста слишкомъ 
низки для эдельвейсовъ. Видите, вотъ: красноватые, 
безъ листьевъ. Будто искусственные. 

Она спокойно сфла на выступъ, свфсила ноги въ 
пропасть, начала поправлять прическу. 

— Хорошая площадка здЪсь, -— стоя сзади На- 
таши, проговориль Шоринъ. — Смотрите: ровная, 
гладкая. Можетъ быть. господа. потанцуемъ? -—— Онъ 
извлекъь изъ горла н$фсколько хриплыхъ нотъ, ста- 
раясь изобразить звуки танца, вытянулъ впередъ 
руки, болтнулъ въ воздухф одной ногой, другой, сд%- 
лалъ нфсколько па румбы, но осторожно, чтобы не 
приблизиться къ обрыву. И, замфтивъ, что въ его спут- 
никахъ это предложеше не находитъ никакого отк- 
лика, сЪлъ на камень. вздохнулъ и дфловито спро- 
силъ: 

— А, можетъ быть, на-дняхъ пофхать компашей 
въ Шамони? 

— Я не очень люблю Шамони, — поморщившись 
произнесла Наташа. — Слишкомъ много народу. И 
ущелье неуютное. Вотъ, если хотите, соберемся какъ 
нибудь на вершину Монблана. Поднимемся сначала 
по телеферику, затЪмъ къ Грань Мюле. на Коль дю 
Домъ... Это, дЪйствительно, интересно. Ну, Викторъ 
Степановичъ, сломайте мнф гдф-нибудь палку. Я все 
таки хочу достать пвЪтокъ. 

— Палку? Палкой все равно не достанете. 

— А вотъ увидите. Поищите. 
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_ — Хорошо. Если вамъ хочется... Конечно, будь 
тутъь какое-нибудь деревцо, я бы просто ухватился 
за вфтку, повисъ бы надъ пропастью и сорвалъ бы. 
Но, къ сожалн1ю, здесь ничего нфтъ. 

-- А вы найдите что-нибудь... Вотъ, видите, 
большой кустъ растеть. Впрочемъ, не нужно. Я сама. 

Наташа вскочила. прошла по скалф, отломила 
небольшую вЪтвь, вернулась назадъ. 

—щ Если не сорву. то собью. во всякомъ случа, 
—- пробормотала она, снова садясь на край выступа. 
- Ну-ка, попробуемъ. 


— Послушайте... Не дфлайте этого, — взволно- 
ванно произнесъ СергФй. 

— Дайте лучше мнЪ, — нерфшительно добавилъ 
Шоринъ. 


— Вотъ, если немного еще протянуть... Еели 
чуть-чуть длиннфе... Или ухватиться рукой за ка- 
мень... 

Она вдругъ отбросила въ сторону вфтку. Громко 
вскрикнула. Подняла обф руки. И, соскользнувъ съ 
уступа, исчезла внизу. 


— Господи! — въ ужас прошепталъ Викторъ, 
отшатнувшись отъ обрыва. — Погибла! 
— Упала? — воскликнулъ Серги, бросаясь впе- 


редъ. 
Онь легь на скалу, подползь къ краю и 
увидЪфлъ, какъь Наташа, плотно прислонившись къ 
скал, стояла на крошечномъ выступф, подъ кото- 
рымъ начинался отв$сный обрывъ до самой рфки. 


— Витя, держи меня за ноги! — повелительно 
крикнулъ Сергфи. — Наташа! Не двигайтесь! Подни- 
мите ко мнЪ руки! Витя, обопрись крфпче, не вы- 


пускай! 

Шоринъ тянулъ своего друга за ноги, сползая 
назадъ, а Сергй тянулъ, въ свою очередь, Натащу. 
Когда корпусъ двушки уже былъ благополучно пе- 
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ретянутъ на скалу, СергФи съ мрачнымъ видомъ ото- 
шелъ всторону. а Викторъ галантно бросился помо- 
гать. 

— Исцарапали руки? — участливо спросилъ 
онъ. 

— НЪ\тъ, пустяки. А вы, Сережа, герой. Только 
знаете, что? Напрасно мнф помогали. Тамъ отлично 
можно пройти по краю и добраться до безопаснаго 
мЪста. 

Она лукаво посмотр$ла на обоихъ молодыхъ 
людей и со смЪфхомъ добавила: 

— ВЪдь. это же трюкъ. Развф не догадались? Я 
нарочно соскользнула на выступъ. Раньше часто 
такъ дЪлала. 

‚— Что жъ, очень мило. — СергЪй нахмурился. 
— Теперь будемъ знать... Ну, пора домой. Идемъ. 

Вс№ трое молча стали спускаться. 


14. 


— Викторъ, а гдЪ Сережа? -—— спросилъ Павелъ 
Андреевичъ. 

Это было на слфдующИи день, когда всф собра- 
лись въ столовой къ завтраку. 

— Не знаю. Мы съ Николаемъ Ивановичемъ 
были въ виноградник$. 

— Бетси, вы уже два раза звонили въ гонгъ? 


— Два, сэръ. 

— Навфрно, задержался гдф-нибудь на прогул- 
къ, — весело высказаль предположене Шоринъ, 
принимаясь за ду. — Между прочимъ, вчера Ната- 


па показала намъ новыя мфста недалеко отъ замка. 
Очень интересна одна скала, напримфръ. Крутой 
обрывъ къ рфкЪ. а наверху голая плошадка. Отлич- 
ное испытание для нервовъ. 
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-— Ну, нервы Сергфя меня не безпокоятъ. Но я 
не хотЪфлъ бы, чтобы онъ рисковалъ своей головой. 

— Между прочимъ. господа... — равнодушно 
проговорила Ольга Петровна. — Я видфла СергФя 
часъ тому назадъ выходящимъ изъ воротъ съ мфш- 
комъ за спиной и съ палкой. 

-— Куда же онъ могъ идти съ мёшкомъ? 

-— Не знаю, куда онъ могь идти съ мфшкомъ. 
Только. увидфвъ меня, Сергфи попросилъ передать 
Виктору Степановичу, чтобы онъ не искалъ своего 
браунинга. Браунингъ СергФй взялъ съ собой. 

— Браунингъ? 

Павелъ Андреевичъ встревожился. Пытливо по- 
смотрфлъ на Шорина. 

— А для чего ему браунингь? Неужели отпра- 
вился туда, гдЪф у него отобрали бумажникъ? 

— Не думаю, чтобы Сережа на это ршился, — 
задумчиво проговориль Викторъ. — Вчера вече- 
ромъ, правда. онъ возобиовлялъ со мною бесЪду ча 
эту тему, но я, помня ваше предупреждене, прекра- 
тилъ разговоръ въ самомъ началф. 

Весь день Павель Андреевичь просидфлз, на 
площадкЪ замка съ газетой въ рукЪ, дфлая видъ, что 
читаетъ. Но по мфрЪ того, какъ приближался вечеръ, 
въ душ старика росла тревога. Время отъ времени 
онъ украдкой взглядывалъ на спускъ, который велъ 
къ воротамъ замка, и быстро оборачивался каждый 
разъ, когда гд$-нибудь сзади раздавались шаги. 

Въ восемь часовъ сфли за обфдъ и опять загово- 
рили о СергЁЪ. Вольсвый уже склонялся къ мысли 
дать знать въ полишю. Но его удерживало одно со. 
обраясше: а. вдругъ. сынъ просто скрывается гд%- 
нибудь. чтобы заставить отца безпокоиться? Въ та- 
комъ случа, обратившись въ полицНо, можно по- 
пасть въ неловкое положен!е. 

— РазрЪшите предложить слфдующее, Павель 
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Андреевичъ. — участливо сказаль Викторъ. — Я 
подожду до полуночи, и если Сережа не вернется, 
отправлюсь на розыски. 

— Въ самомъ дфлЪ? 


Павелъ Андреевичъ задумался. До сихъ поръ у 
него было довольно сильное подозрфн1е противъ 
Шорина: не является ли тотъ соучастникомъ во всей 
этой истори? Однако, послЪфднее предложене, вы- 
сказанное вполнф искреннимъ тономъ, растрогало 
старика. 

— Это было бы хорошо, конечно... —— нерфши- 
тельно проговорилъ онъ. — Но только... Развф вы 
найдете ночью дорогу на гору? 

— Ночью? Гм... Въ самомъ дЪлф... Ночью, по- 
жалуй. можно сбиться. 


— Если угодно, я тоже пойду съ Викторомъ Сте- 
пановичемъ, — растерянно произнесъ, въ свою оче- 
редь, Николай Ивановичъ. боясь. что шефъ согла- 
сится принять отъ него эту любезность. — Можетъ 
быть, мы вдвоемъ... Какъ-нибудь... 

— Оставьте. Куда вамъ! — Вольск пренебре- 
жительно оглядфлъ округлую фигуру секретаря. — 
Вы оть почты едва взбираетесь къ замку, а тутъ... 
КромЪ того, чтобы ходить ночью по горф, нужно 
предварительно побывать тамъ не разъ. Дрянной 
мальчишка! — неожиданно воскликнулъ старикъ, 
стукнувъ кулакомъ по столу. -— Пусть вернется, я 
ему покажу! _„ 

Онъ порывисто всталъ изъ-за стола и при тя- 
гостномъ молчани оставшихся вышелъ изъ комна- 
ты. Черезъ минуту послышалось, какъ хлопнула 
дверь его кабинета. 


— Какъ вы думаете, Ольга Петровна, попытать- 
ея намъ все-таки искать его сегодня? — тревожнымъ 
шопотомъ спросилъ Николай Ивановичъ. 
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— Искать въ горахъ можно все, — сухо отвфти- 
ла старуха. — Но найти — дфло другое. 

Павель Андреевичъ сидфлъ у себя въ спальнЪ 
передъ столомъ и, стараясь отвлечься отъ мрачныхъ 
мыслей. перелистывалъ новый номеръ иллюстриро- 
ваннаго журнала. Зат$мъ, закрывъ журналъ, взялся 
за подвернувшуюся подъ руку книгу, прочелъ нф- 
сколько строкъ, ничего не понялъ и отбросилъ кни- 
гу въ сторону. 

— Хорошъ сынокъ, очень хорошъ, — пробор- 
моталъ онъ, вставъ съ кресла и начавъ ходить взадъ 
и впередъ по комнатф. — Конечно, это нарочно. что- 
бы отомстить. Не пустиль въ Парижъ, вотъ и по- 
лучай. 

Онъ остановился около кровати въ раздумьи: 
ложиться ли? 

— А, главное, Серги вовсе не такой храбрецъ, 
чтобы идти одному противъ хулигановъ, да притомъ 
ночью, — снова вернулся къ мыслямъ о сынЪ Воль- 
ский. — Очевидно, отказъ сильно задфлъ самолюбе. 
Да и не стоило, въ самомъ дфлЪ, такъ обижать маль- 
чика. Каке-то пустяки, три тысячи. А вфдь онъ по- 
веден!я скромнаго... Не бфда, если бы и побывалъ 
одинъ въ Парижф. | 

Раскаян!е стало мучить старика. Онъ отошелъ 
отъ кровати, опять прошелся нЪ`еколько разъ по 
комнатЪ, опять остановился. 

— Но упрямство... Упрямство, все-таки, нужно 
изъ него выбить. Откуда такой ужасный характеръ? 
Вь кого? 

Павель Андреевичъ задумался. Покойная жена 
была женщина мягкая, тихая. Всегда уступала мужу 
во всемъ, никогда не спорила. избфгала даже воз- 
можности какихъ-либо мелкихъ конфликтовъ. Не да- 
ромъ ее всф такъ любили, считали святой женщи- 
ной... 
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— Значитъ, въ меня? — сообразилъ, наконецъ, 
старикъ. — Очевидно. Ну, да все равно, впрочемъ. 
Что будетъ, то будетъ. 

Онъ тряхнулъ головой, снова подошелъ къ кро- 
вати, твердо рфшивъ ложиться. И, вдругъ, гдф-то, не 
то за стФной, не то въ коридорф, ясно услышалъ 
кашель сына. 

Онъ быстро подошелъь къ двери, раскрылъ. 
настежь. 

— Сережа. ты? 

Въ коридорф было свфтло. Электрическая лам- 
почка горфла въ противоположномъ концЪ, у пово- 
рота. Но нигдЪ никого не было. 

‚®  Старикъ подошелъ къ пустой сосфдней комна- 
тф, открылъ дверь. зажегъь электричество. осмотр$л- 
ся: здфсь тоже никого. 

_ < Нервы расшатались, — нахмурившись, поду- 
малъ онъ. — До чего довелъ отца негодный! 

Онъ вернулся къ себЪ, подошелъ къ столу, оста- 
новилея въ раздумьи. И, вдругъ, снова услышалъ... 
Уже не кашель, а отдаленные звуки пфнья Серг$я. 
Это, безусловно, онъ. Его любимая мелодя. Изъ ка- 
кой-то оперы... 

— Чортъ возьми, я схожу съ ума! 

Вольск испуганно оглянулся по сторонамъ, по- 
дошелъ къ кнопкЪф электрическаго звонка, позво- 
нилъ. 


— Что угодно, сэръ? — спросила горничная. 
— Бетси... Мой сынъ, случайно, не вернулся? 
— Н$ть, сэръ. 


— МнЪ казалось, будто я слышалъ его голосъ. 
Пойдите, провфрьте. 

— Слушаю, сэръ. 

Черезъ н$сколько минуть въ дверь раздался 
стукъ. Это быль Николай Ивановичъ, которому Бет-. 
си разсказала о поручени хозяина. 


93 


— Сергфя Павловича до сихъ поръ нфтъ, — 
почтительно доложилъ секретарь, стараясь не при- 
давать своему голосу ни слишкомъ большой трево- 
ги, ни излишней жизнерадостности. — Я входилъ къ 
нему въ комнату, былъ у Шорина, затЪмъ прошелся 
по саду. 

‚-- Спасибо, дорогой мой. Спокойной ночи. 

-— Спокойной ночи, Павелъь Андреевичъ. 

Раздфвшись и потушивъ свфтъ, старикъ долго 
не могь уснуть. Ему нфсколько разъ опять показа- 
лось, будто гдф-то вдали тихо напфваеть СергЗй. 
Будто кто-то ходитъ, передвигаетъ стулья. На- 
тянувъ ‘на себя одфяло, Вольский прикрылъ ухо, сдф- 
лалъ усилие, чтобы отвлечься отъ мыслей о сынф, и 
тяжело забылся. наконецъ. 


Утромъ, когда Бетси принесла чашку чая, онъ 
противъ обыкновен!я заговорилъ съ нею. 
— Почта пришла? 


— Да, сэръ. Она внизу, въ столовой. 

— И письма есть? 

— Есть. 

— Хоропий день сегодня. А кстати, мой сынъ 
дома? 

— НФтъ, не вернулся. 

Письмо было изъ Парижа оть Жоржа, сына 
Ольги Петровны. Жоржъ писалъ одновременно дядЪ 
и матери, что внЪ очереди. неожиданно получаетъ 
отпускъ и, пользуясь приглашенемъ, пр1$детъ въ за- 
моктъ на-дняхъ. 


— Счастливая Ольга... — думалъ старикъ, сидя 
въ столовой и съ завистью глядя на сосредоточенно 
поглощавшую свой утреннй завтракъ кузину. — 
Сынъ уже взрослый. (Самостоятельный. Не нужно 
слЪдить за поведенемъ. А этотъ мальчишка... Неуже- 
ли. дЪиствительно, сбфжалъ? Откуда такая жесто- 
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кость? Если же не сбфжалъ, то невозможно сидфть 
сложа руки. Каждая минута дорога... 

Выйдя на террасу. онъ подозвалъ секретаря и 
вполголоса. чтобы не слышала Ольга Петровна, 
спросилъ: 

— Ну, что? Осматривали замокъ? 

— Все осмотр$лъ. 

— На чердакЪ были? 

— Былъ. Заходилъ въ оранжерею, въ птичникъ, 
во всф пристройки. НигдЪ н$тъ. 

— Такъ. Что же теперь дфлать, по-вашему? 

— Я бы предложилъ слфдующее... Мы съ Викто- 
ромъ возьмемъ автомобиль, отправимся на ту сторо- 
ну, объфдемъ гору и разспросимъ жителей. Быть 
можеть это дастъ благопраятные результаты... 

— Хорошо. Сговоритесь и пофзжайте. 

Черезъ полчаса Суриковъ уфхалъ съ Шоринымъ 
на розыски. Сначала, ссылаясь на отличное знаком- 
ство съ окрестностями злосчастной горы, Викторъ 
предложилъ себя въ качествф руководителя пофздки; 
но когда Джекъ, довфрившись его указан!ямъ. свер- 
нулъ съ шоссе на какую-то проселочную дорогу и 
чуть не застрялъ въ пескЪф, уткнувшись въ заброшен- 
ную каменоломню, откуда выхода не было. Николай 
Ивановичъ рфшилъ взять инишативу въ свои руки. 
До пяти часовъ вечера они безплодно носились по 
горнымъ дорогамъ, чфсколько разъ возвращаясь на 
тф мфста, гдЪ уже побывали; часто останавливались, 
безрезультатно разспрашивали мЪфстныхъ жителей. 
И, наконецъ, усталые, голодные, вернулись въ за- 
мокЪ. 

— Въ такомъ случаЪ. — выслушавъ грустное 
донесене секретаря, хмуро сказаль Вольсюми, — 
пройдемте ко мнЪ въ кабинетъ. У меня есть къ вамъ 
порученте. 

Предложивь Николаю Ивановичу сфеть, ста- 
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рикъ плотно прикрылъ дверь кабинета и, располо- 
жившись въ креслф у письменнаго стола, началъ: 

— Д\ло вотъ въ чемъ. Прежде всего то, о чемъ 
я вамъ скажу, останется между нами. 

— Слушаю. 

- -О моемъ планф никто не долженъ знать въ 
замкЪ. Ни Ольга Петровна, ни тфмъ болфе Шоринъ. 
Хотя этотьъ мальчишка и кажется вполнф искрен- 
нимъ, но, въ концф концовъ, кто его знаетъ. 

— Понимаю... 

— Въ ваше отсутств!е я обдумалъ, какъ посту- 
нить дальше, если вы вернетесь ни съ чфмъ. Такъ 
какъ у меня нЪфтъ увфренности, что сынъ не вздумалъ 
подшутить надо мной, я рфшилъ не обращаться въ 
мЪфстную полищю. Не къ чему компрометировать 
свос имя. Между тфмъ, когда мы были въ Париж, 
мсье Камбонъ какъ-то разсказывалъ намъ различныя 
истори про одного извЪстнаго парижскаго сыщика. 
Детективъ этотъ, насколько помню, французъ. но 
мать его русская; въ Росси, передъ револющей онъ, 
кажется, началъь свою карьеру. Такъ. вотъ, будьте 
добры, Николай Ивановичъ... Отправьтесь на почту, 
попросите соединить васъ съ Парижемъ и вызовите 
Камбона. Я не хочу, чтобы вы говорили отсюда, изъ 
замка. Попросите Камбона немедленно разыскать 
сыщика и срочно направить сюда. Хорошо было бы, 
чтобы тотъ выфхалъ сегодня же вечеромъ. Въ слу- 
чаЪ, если сынъ мой вернется, я вознагражу детектива 
и отправлю назадъ. Если же СертФй не вернется, тотъ 
сейчасъ же примется за работу, и, Богъ дастъ, выяс- 
нитъ все. 

к 

— Превосходный планъ, Павель Андреевичъ. 

— Да... Только воть что еще. Я не хочу, чтобы 
здфсь кто-нибудь зналъ, что онъ сыщикъ. Вы должны 
встрфтить его на станши и предупредить объ этомъ. 
Пусть для всфхъ въ замкф онъ будеть вашимъ лич- 
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нымъ другомъ, котораго вы пригласили въ гости съ 
моего согласля. Поняли? 

— Понялъ, Павелъ Андреевичъ. 

— Ну, а теперь не теряйте времени и отправляй- 
тесь. Спасибо вамъ. 

— Не за что... Иду слю минуту. 


15. 


Утромъ. на слфдуюций день, одфтый по-дорож- 
ному, съ мфшкомъ за плечами и съ палкой въ рук, 
Шоринъ подошель къ Вольскому и сказалъ съ 
участливой почтительностью въ голос%: 

— Я вернусь. навфрно. поздно вечеромъ. Па- 
вель Андреевичъ. Иду разыскивать Серг$я. 

— Хорошо. мой другъ. Возьмите только съ со- 
бой ду. 

— Я уже запасся, спасибо. 

— Павелъ, а ты уже далъ знать въ полицию? — 
спросила сидфвшая вблизи Ольга Петровна. 

— Пока нфтъ. Я все-таки надфюсь, что Серги 
сегодня или завтра вернется. 

Викторъ ушелъ. Выйдя на шоссе, онъ спустился 
по тропинкЪ въ лЪсъ, повернулъ тамъ въ сторону и 
вышелъ опять на шоссс вблизи замка, гдф начинался 
старый фруктовый садъ. Тутъ, углубившись въ за- 
росли и отыскавъ возлф большого бЪФлаго камня 
густой кустьъ ежевики, онъ нагнулся, раздвинулъ 
вфтви и поднялъ жестяную коробку изъ-подъ бискви- 
ТОВЪ. 

Въ коробкЪф была записка: 

—Й «Все благополучно. Началъ романъ. Сейчасъ 
около двфнадцати часовъ ночи, я немного погуляю и 
лягу спать. Кстати, консервы, купленные нами — 
дрянь. А какъ наверху? Навфрно, очень безпокоятся. 
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МнЪ немного совЪфстно, но что дфлать: уже ничего не 
измфнишь». 

Шориит, улыбнулся, перечель послаше друга, 
вынулъ изъ кармана зажигалку и сжегъ записку. За- 
тЪмъ присфлъ возлф куста, переложилъ изъ мфшка 
въ жестянку свфжи хлЪфбъ, ломоть ростбифа, ветчи- 
иу. и прикрылъ коробку крышкой, аккуратно пере- 
влзавъ ее веревкой. 


— Ну, на сегодня тебф хватитъ, — удовлетво- 
ренно пробормоталь онъ. пряча жестянку внутрь 
куста и тщательно расправляя вфтви. — А теперь — 


въ путь. 

Онъ поднялся съ земли и внимательно оглянулся 
по сторонамъ. Хотя мфсто и глухое. однако, осто- 
рожность соблюдать слфдуетъ. А, вдругъ, кто-нибудь 
изъ любителей уединенныхъ прогулокъ проидетъ 
вдали, по вершинф холма. и увидитъ? 

Весь день до вечера Викторъ пробродилъ въ го- 
рахъ. Вернувшись домой, онъ печально сообщилъ 
Вольскому, что обошелъ почти всф мфста, окружаю- 
пия вершину горы, заходилъ на нфкоторыя фермы 
для справокъ, но безрезультатно. Савояры, какъ и 
вчера, не могли сообщить никакихъ свЪфдфни. 

— Если СергЪй сегодня не вернется, я отправ- 
люсь И завтра, — добавиль рЪфшительно онъ. — 
Нужно будетъ обойти гору съ юга. 

— Отлично. Спасибо. 

Павелъь Андреевичъ не возлагалъ уже никакихъ 
надеждъ на экспедиши Шорина и съ нетери$шемъ 
ждалъ пр1зда сыщика, который обфшалъ Камбону 
выфхать черезъ пять дней, какъ только закончить 
очередныя спфшныя дфла. | 

Между тфмъ, наступалъ трепи вечеръ пребыва- 
ния Сергфя въ добровольномъ одиночномъ заключе- 
ни. Первую и вторую ночь онъ провелъ здЪсь от- 
лично. Сначала, правда, было ошущене нЪкоторой 
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безотчетной боязни — мало ли что случается въ 
этихъ подземельяхъ! Но до сихъ поръ не только не 
было слышно никакихъ странныхъ звуковЪ, но даже 
не тревожили крысы. Ядъ, купленный у Лунина, 
дфиствовалъ великолфпно. | 

Уже привыкнувъ къ своему помфшеню, Серги 
спокойно встрфчалъ третью ночь. Шлотно завЪфсивъ 
окно плэдомъ. онъ зажегь свфть и сфль къ столу 
продолжать романъ. Конечно. начало было не лег- 
кимъ. Во-первыхъ, трудно запомнить имена дЪфиству- 
ющихъ лицъ. Лучше всего ихъ записать отдфльно, 
чтобы каждый разъ пе справляться въ текстф — какъ 
кого звать. Во-вторыхъ, по первымъ строкамъ чита- 
тель всегда судить о дальнфйшемъ. поэтому нельзя 
начинать съ длинныхъ художественныхъ описаний 
или съ б1ографий: это легко можетъ отбить у публики 
охоту къ чтен!ю. 

— Нфтъ, лучше зачеркнуть всф красоты приро- 
ды и сдфлать иначе.— внимательно перечитавъ вступ- 
леше. съ досадой пробормоталъ Серги. — Нужно 
сразу же заинтриговать, ударить по нервамъ. 

Озъ вспомнилъ совфтъ Виктора. разорвалъ пер* 
выя страницы и началъ такъ: — 

«Робертсону его комната въ отелф понравилась. 
Желая переодфться, онъ раскрылъ чемоданъ, желая 
вынуть оттуда костюмъ, и отшатнулся: сбоку, между 
краемъ чемодана и полосатыми брюками, лежала 
окровавленная нога неизвфстнаго джентльмэна». 

СергФй написалъ это, крякнулъ отъ удовольств!я 
и откинулся на спинку стула. 

— Вотъ это дфло другое, — удовлетворенно по- 

думалъ онъ. — Читатель сразу же заинтересуется и 
спросить себя: почему нога? Чья? Правая или л%- 
вая? 

Да, въ общемъ нога превосходна, словъ нфтъ. 
Но одно непр1ятно: какь ему самому, автору, дога- 


99 


даться, откуда она появилась? Правда, во всЪхъ та- 
кихъ случаяхъ объяснене должно появиться только 
въ конц. Но рано или поздно конецъ наступитъ, и 
тогда все равно придется отчитываться. Въ этихъ 
уголовныхъ романахъ трудно именно то, что разгад- 
ка должна логически связываться со всфмъ изложен!- 
смъ, чтобы не быть глупой. Художественныя произ- 
ведешя въ этомъ отношени гораздо легче. Описывай 
итичекъ, небо. восходъ солнца, а если дЪйствя нЪтъ. 
то все равно читатель не будетъ въ претенз!и. Ска- 
жетъ. что такова литературная школа, къ которой 
принадлежитъ авторъ, и дфло съ концомъ. 

— Очевидно. здфсь, какъь и въ простыхъ сочи- 
нен!яхъ, лучше всего заранфе набросать планъ, — 
послф нфкотораго раздумья рфшилъ, наконецъ, Сер- 
гьй. — Разработать планъ, составить списокъ ДЪИ- 
ствующихъ лицъ и послЪ этого уже дать волю фан- 
тази. 

со вздохомъ взялъ листъ чистой бумаги и 
углубился въ работу. «Глава первая, — написалъ 
онъ. — Чемоданъ. Нога. Удивленме Робертсона. 
ОбЪфдъ въ общей столовой. Подозрительный сосфдъ 
въ черныхъ очкахъ. Глава вторая. Робертсонъ...» 

СергЪй положилъ стило на столъ, всталъ, и, про- 
шелся по комнат, обдумывая, что дфлалъ во второй 
глав Робертсонъ. Однако, мысли стали почему-то 
уходить въ сторону отъ темы. Сначала представилось, 
какъ это будетъ хорошо. когда работа придетъ къ 
концу. Въ книг навфрно будеть страницъ триста- 
четыреста. Издатель, прочитавь рукопись, съ изумле- 
н1емъ скажетъ: «Браво! Браво! Не ожидалъ. Такой 
вещицы, съ такимъ оригинальнымъ содержашемъ, я 
давненько не читывалъ!» 

Книгу самъ Сергфй переведетъ сейчасъ же на 
английский языкъ, и она сразу разойдется въ ста ты- 
сячахъ экземплярахъ. Придется спфшно выпускать 
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второе издане, затфмъ третье. Читатели, встрВчая 
его, СергЪя, гдф-нибудь въ литературномъ клубЪ или 
просто на улиц, стануть съ любопытствомъ обора- 
чиваться и шептать другъь другу: «это онъ, видите? 
Какой красивый и симпатичный!» Цэтъ немедленно 
перемфнитъ свое отношене. До сихъ поръ проявля- 
ла обидное пренебрежение, особенно. когда дфло ка- 
салось спорта. А послЪ книги пойметъ, что не только 
въ спортивной области люди могутъ обнаруживать не- 
заурядный талантъ. Она скажетъ: «Мой милый, я 
ошибалась въ васъ, Я засъ люблю. Вы замфчатель- 
ный человЪфкъ». Да только ли Кэтъ? Эта самая Ната- 
ша тоже начнетъь смотрфть съ благоговфн1емъ. Тоже 
полюбитъ... Впрочемъ, ея отношене неважно... Вотъ, 
досадно только, если Кэть уфдеть изъ ЧШарижа 
раньше, чфмъ здЪфсь окончится вся эта история. Не- 
для прошла. Осталось всего три. А, вдругь, что- 
нибудь не такъ произойдетъ. какъ они предполагали 
съ Викторомъ? 


Сергфй неожиданно остановился, съ испугомъ 
прислушался: ему показалось, что гдЪ-то вблизи за 
стЪной, раздавались шаги. 

— Странно. Можеть быть, внутри стфны пустота 
и звуки идуть сверху изъ кухни? 

Онъ присЪлъ къ столу. взялся за стило. но ни- 
какъ не могъ сосредоточиться. 


—щ Все-таки трудно писать въ такихъ нелфпыхъ 


услов1яхъ, — съ досадой подумалъ онъ. — Друме 
писатели работаютъ спокойно. въ уютномъ кабине- 
тф. при нормальной обстановкЪ. А туть — сидишь 


какъ въ тюрьм%, фшь скверные консервы, прислуши- 
ваешься ко всякимъ звукамъ, да еще угрожаешь отцу 
разбойниками. КромЪф того. эти предметы на столЪ 
ужасно развлекаютъ. Бумага. Карандаши. Лампа. 
Кажется, Жанъ Жакь Руссо. когда обдумывалъ свои 
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произведен!я, обязательно тушилъ свфть, чтобы 
сконцентрировать мысли... Это хорошая идея. 

СергЪй протянулъ руку къ ламп, повернулъ 
выключатель, сталь представлять, что же дфлалъ во 
‘второй глав Робертсонъ? Но ше усп$лъ онъ обду- 
мать содержане этой 1лавы, какъ вдругъ произошло 
нфчто странное. ГдЪ-то недалеко, въ углу, раздалось 
птуршанье. Затфмъ что-то звякнуло... 

— Какъ будто свфтъ? 

Онъ вскочилъ, выдвинулъь ящикъ стола, взялъ 
оттуда браунингъ и, направивъ дуло въ уголъ, за- 
стылъ на мфетф. 


16. 


На мгновене воцарилась тишина. Затфмъ по- 
слышался скрипъ, свфтящаяся щель въ углу стала 
расширяться, и часть пола въ видЪф квадратнаго люка 
откинулась къ стЪн$. 

— Кто здЪсь? — крикнулъ СертФй. 

Онъ хотфлъ предупредить, что будеть стр+флять, 
но въ изумленми выпустиль изъ рукъ револьверъ. 
Въ отверст!и люка показалась знакомая женская фи- 
гура. 

— Наташа? Вы? 

Онъ зажегь свфть. Наташа съ растеряннымъ 
видомъ стояла на мЪфстф, не двигаясь. Первымъ ея 
желан!емъ было притянуть къ себЪ крышку люка и 
скрыться. Но поздно. Сертфй все равно увидфлъ ее. 

— А я думала... Никого нфтъ... 

Она въ нерфшительности постояла н+которое 
время на ступенькф лЪфстницы, затфмъ смущенно 
улыбнулась и медленно поднялась въ комнату. 

— Какимъ образомъ вы попали сюда, Сережа? 

— Я? Я... очень просто. А вы какъ? 
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Онъ увидфлъ на спинкф стула свою пижаму, 
скомкалъ ее и кинулъ на полку. Затфмъ легкимъ дви- 
женемъ ноги забросилъ подъ диванъ мягкя туфли и 
поднялъ съ пола револьверъ. 

Наташа съ любопытствомъ оглядфла комнату и 
остановила взглядъ на письменномъ столф. на кото- 
ромъ въ безпорядкф лежали исписанные листы бу- 
маги. 


— Это не такъ легко объяснить, — проговорила 
она. — А вы недовольны, что я хожу по вашимъ 
владфниямъ? 


— Что вы. Я не о томъ... 

— Да, это неприлично, дфйствительно. Не полу- 
чивъ разрфшен!я... Но мнф нужно было здЪсь кое-что 
взять. Видите. я даже оставила тутъ свою старую об- 
становку. Вы сильно испугались? 

— Не испугался, но... Отъ неожиданности. все- 
таки, могь выстрфлить. Подумайте, что получилось 


бы. 


— Да. Навфрно. убили бы. — Она окончательно 
овладфла собой. На лицф появилась обычная снисхо- 
дительная улыбка. — А, можеть быть, вы мнЪ пред- 
ложите сфсть? Я посижу минутку и уйду назадъ. 

— Ради Бога. Вотъ кресло. Все-таки, вы очень 
смфлая женщина. Ходить по такимъ м+фстамъ... 
Одной. Очевидно, въ этомъ подземельф вы раньше 
часто бывали? 

— Да. 

Она сЪла, снова внимательнымъ взглядомъ оки- 
нула комнату. 


— Здфеь была моя мастерская, — задумчиво 
проговорила она. — МнЪ казалось. что я среднев3- 
ковый алхимикъ, что сдфлаю когда-нибудь великое 
открыте. Ну, а потомъ, когда стала старше, конеч- 
но. поняла, какъ это наивно. Скажите: можетъ быть, 
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вы гоже здфсь по этой причинф? Пишете въ уедине- 
ни поэму? 

— Я? Да... По этой причинЪ. Собственно гово- 
ря. пока пишу не поэму. а такъ, н%фчто предвари- 
тельное... 

—щ Туть, дфиствительно. можетъ создаться под- 
ходящее настроеше. Вы работаете здфсь только по 
вечерамъ? 

— Гм... Какъ сказать. Не только по вечерамъ. 
Днемъ тоже. 

— А отецъ не протестуетъ, что вы сидите въ та- 
комъ сыромъ мЪстЪ? 

— Пока нфтъ... Но... Скажу вамъ откровенно, 
стцу ничего неизвЪстно объ этомъ подземельи. 

СертЪй не зналъ. какь поступить дальше. Съ 
одной стороны, секреть его пребыван!я здЪсь все 
равно раскрытъ. Слфдовательно предупредить Ната- 
шу, чтобы она не выдала, необходимо. Но. съ другой 
стороны, посвящать ее вт» детали плана неосмотри- 
тельно. 

— Наташа, — посл нФкотораго колебаня 
серьезно продолжалъ онъ. — Я вамъ сейчась рас- 
крою одну тайну, но вы должны поклясться, что она 
останется навсегда между нами. 


— Тайну? — глаза дфвушки заблестфли. Удив- 
лен!е, выразившееся на лицф, стало переходить въ 
неподдфльный восторгъ. — Вотъ какъ? Браво! 


Неужели въ вашемъ пребыван!и здфсь кроется ка- 
кая-нибудь авантюра? 

— Да... Авантюра. 

—щ Браво! Молодчина! Конечно, я всегда была о 
васъ хорошаго мнфния. Однако, не думала, все-таки, 
что вы такой... Ну, а въ чемъ дЪло? оон что не 
выдамъ. Хотя... Погодите... 

Лицо ея измфнилось. Восторгъь въ глазахъ по- 
тухъ. 
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— Простите меня. Не сообразила... Быть мо- 
жетъ, это такой секретъ, о которомъ не слфдуетъ го. 
ворить. Вы здфсь кого-нибудь ждете? Правда? 

— Я? Кого? 

— Мало ли кого. Какое-нибудь увлеченте... Ро- 
манъ... Это вполнЪ естественно. 

Сертфй искренно разсмфялся. 

— Н$ть, не угадали, — весело проговорилъ 
онъ. — Я далекъ оть этого. Къ сожалфню. всЪхъ 
подробностей сейчасъ не могу сообщить, такъ какъ 
дфло касается не только меня, но и Виктора. Одна- 
ко, самое главное скажу: я тутъ скрываюсь отъ 
всфхъ. Понимаете? Уже нЪсколько дней. КромЪ Вик- 
тора никому неизвфстно, гдЪф я. Вообще о существо- 
ван!и этого подземелья въ замкЪ никто не подозр$- 
ваетъ. 

— Скрываетесь? Какъ интересно! И долго такъ 
будеть продолжаться? Недфлю? ДвЪ? 

— Не думаю. НавЪрно, только нфсколько дней. 

— Жаль... Мало. А я обожаю подобныя истории. 
Между прочимъ, впослфдств1и вы тоже не говорите 
моему отцу, что видфли меня здЪсь... Онъ запретилъ 
ходить сюда. Ну, что же... Желаю вамъ успфха. Пора 
идти обратно. 

— Какъ? Уже? Вы развЪ торопитесь? 

— Не тороплюсь, но все таки... Можетъ быть, 
проводите меня? Вамъ. по-моему безопасно выходить 
въ темнотф. 

— Да, конечно. Но не сейчасъ. Немного позже, 
когда въ замкЪф всЪ лягутъ спать. Между прочимъ, 
интересно увидфть ходъ, по которому вы сюда при- 
шли. Представьте, мы съ Викторомъ даже не зам%- 
тили, что здЪсь есть люкъ. 

— Идемте, покажу. Этотъь ходъ кончается подъ 
шоссе, возлЪ рфки. Тамъ совсфмъ глухое м%сто. Ну... 
—щ Наташа встала, окинула комнату грустнымъ взгля- 
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домъ. — Значитъ, я вижу все это въ послфднйй разъ. 

— Отчего же въ послфднш. МнЪ, конечно, не- 
ловко приглашать... Но если вы противъ предразсуд- 
ковъ, я бы... Я бы былъ очень радъ видЪть васъ у се- 
бя въ гостяхъ. 

Сергфй произнесъ послЪднля слова нерфшитель- 
но, боясь. что его предложене Наташа отклонитъ со 
смЪхомъ. Но та не разсмФялась. Наоборотъ, друже- 
ски посмотр$ла на него, кивнула головой. 

— Хорошо. Съ удовольствемъ. А теперь подни- 
майте крышку. Я пойду первая. 

Она стала спускаться по лфстницф люка. Онъ по- 
тасилъ у себя свЪфтъ и послфдовалъ за нею. 

— Воть остатки моихъ сооружений, — произ- 
несла она, показывая на стфну. — Когда мы уфзжали 
отстода, я не успфла все снять. 

СергЪй съ любопытствомъ оглядфлъ нижнюю 
комнату. Она была меньше той, которую онъ сд$- 
лалъ своей спальней, и не имфла окна. На длинномъ 
стол стояли каке-то приборы, перевитые проволо- 
кой; различные провода шли 'наверхъ и висфли у 
потолка, поддерживаемые изоляторами. 

— Я захвачу съ собой вотъ это. — Наташа по- 
дошла къ столу и взяла въ руки небольшой ящичекъ. 
— Можеть быть, когда-нибудь пригодится. А, впро- 
чемъ, это тоже возьму. — Она сняла со стола другой 
приборъ. — Знаете что? Взберитесь на столъ и от- 
цфпите оть потолка проволоку. Я оберну ею аппара- 
ты, чтобы легче было нести. 

Они обвили проволокой оба прибора, и СергЁй 
осторожно понесъ свертокъ по извилистому полу- 
темному коридору. къ стфнамъ котораго на боль- 
шомъ разстоями другъ отъ друга были прикрФпле- 
ны тускло свфтивиияся электрическя лампочки. 

— ЗдЪесь, видите, замурованная дверь. Раньше, 
очевидно. былъ ходъ наверхъ, въ замокъ. 
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— Да. Какой длинный коридоръ. 

— Не меньше трехсотъ метровъ. Выходъ нахо- 
дится уже за предфлами вашего имфния. 

Черезъ нфсколько минутъ они достигли конца 
подземнаго хода. Наружной двери не было, кори- 
доръ кончался стфной; однако, сбоку стфны находи- 
лась довольно широкая щель, а за нею небольшое 
помфшене съ низкими сводами, посреди котораго 
возвышался въ видЪ каменной чаши бассейнъ для 
вытекавшаго изъ скалы родника. Вода бЪфжала по 
желфзному желобу въ бассейнъ и стекала внизъ че- 
резъ позеленфвиий отъ времени всегда открытый 
мфдный кранъ. 

— ОсторожнЪе, вода. 

— Вижу. 

— Теперь нужно открыть наружную дверцу, и 
мы на свободф. 

— Это м$сто мнф знакомо, — выйдя къ обрыву 
и оглядываясь по сторонамъ, произнесъ СергЪй.— Мы 
съ Викторомъ нфсколько разъ были здфсь. Отсюда 
къ старому фруктовому саду нужно идти направо, не 


Онъ вспомнилъ, что ему придется отправиться 
за провиз1ей къ условному мЪсту. 

—щ Чудесная ночь! — сфвъ на камень, востор- 
женно произнесла Наташа. — Посмотрите, какъ хо- 
рошо. 

— Да. А знаете, что? Если вы не торопитесь, да- 
вайте посидимъ здЪсь, поговоримъ, а приблизитель- 
но черезъ часъ я уже безъь риска могу проводить 
васъ въ городъ. 

— Идеть. Садитесь сюда. Вы разсказывайте 
что-нибудь, а я буду смотрфть на небо и слушать. 
Кстати, вы любите звфзды? 

— Да. Конечно. 
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Оньъ сфль. Н$которое время оба молчали. 
Вокругъ было торжественно тихо. Только снизу, изъ 
темной пропасти, доносился монотонный шумъ гор- 
ной р$фки. За мутными контурами одной изъ 
вершинъ золотилъь небо лучами невидимый молодой 
мЪсяцъ. Въ узкомъ ущельЪ, загроможденномъ мрач- 
ными скалами, дымился сини туманъ, сверкалъ обна- 
женный камень утесовъ, гигантския ели чертили зуб- 
чатыя тфни на склонахъ. 

— А, вотъ... Объясните мнЪ, Сережа: почему я 
ничего въ жизни не боюсь, а когда смотрю на ночное 
небо, меня охватываетъ страхъ? 

— Что жъ... Понятно. — СергЪй откашлялся. — 
Тотъ, кто вфритъь въ объективное существование 
внфшняго ма, тотъ не можеть не страшиться чрез- 
мфрнаго величя вселенной. 


-- Въ объективное существован!е... — Наташа 
тихо повторила про себя эти слова, стараясь уяснить 
смыслъ. — Такъ, такъ... Понимаю. А вы развЪ сами 


не вфрите? 

— Я? Н$тъ. Я вмфстф съ Беркли и съ Шопен- 
гауэромъ считаю, что матерлальный м!ръ на самомъ 
дфлЪ не существуетъ. Все это — только наше пред- 
ставлен!е, не болЪе. НЪчто въ родф сна. 

— Какъ? Значить, по вашему, звфзды не суще- 
ствуютъ? 

— Кь сожалфню. н%фтъ. Есть только субъектъ, 
которому кажется, будто онф находятся на неб%. 

— Ая? Я существую? 


-— Для себя — да. Существуете. А для меня 
нфтъ. 

-— Недурно. Но тогда вЪдь и вы тоже... Для себя 
существуете, а для меня — ничуть. 


— РазумЪется. — Онъ вздохнулъ. — Вообще, съ 
тъхъ поръ, какъ я началъ заниматься въ университе- 
т$ философлей, я почувствовалъ, какъ все въ мрЪ 
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призрачно, ненадежно. Кругомъ какой-то водово- 
ротъ. Ничего постояннаго. Все течетъ, какъ говорилъ 
покойный Гераклитъ. Вотъ, эта ночь, напримфръ... 
Она, дЪиствительно. какъ будто. прекрасна. А между 
тфмъ — развф вы увЪрены, что все это не иллюзия? 
На самомъ дфлЪ н$фть ни пространства, ни времени, 
вообще ничего. 

—щ Грустно, грустно, — Наташа задумалась. — 
Но неужели же на самомъ дфлф нфть даже простран- 
ства? Не можетъ быть. Пространство есть. 

— Во всякомъ случаЪ, философъ Кантъ утвер- 
ждалъ, что нфтъ. А Канть величайпий умъ нашего 
времени. 

— Ну, а я, знаете что? — Наташа ‘нахмурилась. 
Голосъ дрогнуль отъ негодован!я. — А я не вфрю 
вашему Канту! Вотъ! Можетъ быть, Кантъ просто 
не любилъ пространства, сидфлъ дома, никуда не вы- 
ходилъ и потому все это выдумалъ. А въ наше время, 
когда можно мчаться на аэропланф, на автомобилЪ. 
когда вездЪф столько состязан! на скорость. — какъ 
можно допустить, чтобы пространство не существова- 
ло? Н$тъ, все есть, Сережа. Все. И звЪзды. И небо. И 
гпремя. И мы съ вами. Да! Глупо было бы если бы мы 
тутъ сидфли, такъ хорошо разговаривали, а на самомъ 
дЪлЪ никто не сидфлъ бы, и никто не разговаривалъ 
бы. Я, вотъ, знаете, влюблена. напримфлъ, въ Мон- 
бланъ. Каждую недфлю $зжу въ Салланшъ по- 
смотрЪть на него хоть полъ-часа. И что же: Монбла- 
на тоже нфтъ? Глупости. Вфдь, это такая красота! А 
если что-нибудь красиво, оно должно существовать, 
иначе откуда такое впечатл$н!е? Я бы вамъ посов%- 
товала нфсколько разъ пофхать туда, когда небо ясно 
или когда тучи. Какое разнообраз!е! Въ ясный день 
стоить Монбланъ бфлый, торжественный... Будто на 
праздникф. А въ пасмурный день... Стойте... Что это? 
Видите? Какъ будто человЪческая фигура наверху. 
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— ГдЪ? 

— Впрочемъ... Нфтъ, нфтъ. Показалось. Просто 
кустъ. 

Наташа разсемфялась. 

У меня здфсь есть одинъ поклонникъ, док- 
торъ, смущенно добавила она. — ВЪчно подсте- 
регаетъ. Страшный ид1отъь въ общемъ. А каюе типы 
вь пашемъ городф, если бы вы знали! Знакомые рус- 
ске живутъ далеко, съ ними мы рФдко встрЪчаемся. 
А эти м$стные жители... Не съ кфёмъ обм$няться 
мыслями. Молодые люди только и дфлаютъ, что го- 
ворятъ о. любви. Особенно по вечерамъ. Ну, что же? 
Давайте философствовать дальше! 


17. 


— Николай Ивановичъ! 

— Я. 

— Пойдемте подъ каштаны. Поговоримъ кое о 
чемъ. 

— Кь вашимъ услугамъ, Павелъ Андреевичъ. 

— Послушайте, дорогой мой, — усфвшись въ 
плетеное кресло у края плошадки и пригласивъ 
своего секретаря сдфлать то же, загадочно началъ 
Вольский. — Скажите откровенно: вы встрЪчали 
когда-нибудь двухъ здоровенныхъ двадцатилфтнихъ 
парнеи, у которыхъ сообща ума было бы меньше, 
чфмъ у одного воробья? 

— У одного воробья? Затрудняюсь сказать, Па- 
вель Андреевичъ. | 

— Такъ. Ну, а скажите: вы по письму можете 
сразу опредфлить, кто его писалъ: умный человЪфкъ 
или безмозглый дуракъ? 

—щ Какъ когда... Къ сожалфн!ю, мнЪ неизвЪстно, 
на какой предметъ вамъ нужны эти свЪдфня. 
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А вотъ на какой предметъ. Возьмите пожа- 
луйеста, и прочтите. Только помните: это абсолютно 
между ‚нами. 

Суриковъ уже съ утра, съ того времени, какъ 
Вольский получилъ почту, замфтилъ, что состояне 
духа у старика сильно измфнилось къ лучшему. Тотъ 
повеселфлъ, прлободрился и хотя старался не обна- 
руживать подобной перем$ны, однако, за мноме го- 
ды тяжелой секретарской службы Николай Ивано- 
вичъ привыкъ отлично угадывать малфипия измфне- 
н1я въ настроении шефа. 

Конвертъь былъ странный. Адресъ паписанъ отъ 
руки, но печатными буквами. А на небольшомъ лист- 
кЪ почтовой бумаги, внутри конверта, такими же пе- 
чатными буквами по-французски было изображено 
слфдующее: 

«Вашъ сынъ находится у насъ. Если хотите по- 
лучить его обратно живымъ, положите въ пещеру, 
находящуюся у рЪки вблизи часовни святой Терезы, 
пять тысячъ франковъ. Деньги должны находиться 
слфва отъ входа, въ углу, прикрытыя камнемъ. Срокъ 
исполнен!я нашего требован!я — три дня. Въ случаЪ, 
если вы дадите знать полищши, сынъ вашъ будетъ 
убитъ. 

Къ вашимъ услугамъ 
Зеленые Дьяволы». 

— Ну, какъ? Прочли? 

— Прочелъ. 

—И что скажете по этому поводу? 

Суриковъ внимательно посмотрЪлъ на Вольска- 
го, увидЪлъ въ глазахъ его лукавые огоньки и осто- 
рожно улыбнулся. Затфмъ, опустилъ глаза къ пись- 
му, перечелъ снова, устремилъ взглядъ на шефа и, 
замфтивь въ глазахъ его уже не огоньки, а явные 
признаки едва сдерживаемаго смЪфха, почтительно 
разсмФялся самъ. 
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— Я скажу то же, что хотфли бы сказать и вы, 
Павелъ Андреевичъ. Даю сто фунтовъ противъ одно- 
го, что это они. 

—- Сколько даете? Сто? А почему не тысячу? 

-— Согласенъ и тысячу. Признаться по правдЗ, 
все это чрезвычайно наивно. И печатныя буквы... Й 
пещера... 

— А какъ вамъ нравится подпись: «зеленые 
дьяволы?» 

— Очевидно, подъ впечатлЪнемъ кинематогра- 
фа. Дань современному искусству. 

— И, главное. не просто дьяволы, а зеленые. По- 
чему именно зеленые? Какъ вы думаете? Ха-ха! 

— Да, дЪиствительно, зеленые... Хе-хе. 

— Намекъ на зелень окружающихъ лЪсовъ? 
Такъ, что ли? Ха-ха! 

—- Навфрно. На зелень лЪФсовъ. Хе-хе... И на 
возрастъ, быть можетъ. Но, во всякомъ случа, те- 
перь вамъ нечего безпокоиться. Все выяснилось. 
Слава Богу. вмфсто тпагедёи получилась просто ко- 
медия. 

Суриковъ произнесъ эти слова съ искренней ра- 
достью — и испугался. На лицф шефа, вдругъ, 
появилось выражене сильнфишаго недовольства. 

— То-есть какъ это комедля? — неожиданно пе- 
реставъ смфяться, хмуро спросилъ Вольски. — По- 
вашему. имфть сына вымогателя — комед!я? 

— Совс$мъ нфтъ, Павель Андреевичъ. Не коме- 
для. Но я... Я только относительно безпокойства. 

— А что сынъ стараго солиднаго человфка 
изображаетъь бандита, скрывается, шантажируеть —- 
это тоже комедя? 

--— Помилуйте... Въ смыслф моральномъ, разумЗ- 
ется, печально... 

—щ Вы представляете, что я долженъ буду испы- 
тывать, если кто-нибудь узнаеть про этотъ позоръ? 
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Вы понимаете, какими глазами мнЪф придется 
смотрфть на окружающихъ? А что скажеть Ольга 
Петровна, которая всегда подчеркиваетъь превосход- 
ство своего сына надъ моимъ? 

Старикь продолжалъ возмущаться. Суриковъ, 
зная характеръ шефа, молча выжидалъ. пока вспыш- 
ка гнфва пройдетъ. И черезъ нфсколько минутъ. дЪи- 
ствительно, Вольск сталъ успокаиваться. 

— А что еще обидно. Николай Ивановичъ, — 
смягчившись, устало продолжалъ онъ. — Это опфнка 
моихъ умственныхъ способностей. Мальчишки, оче- 
видно, считають меня совершеннымъ ид!отомъ. Ду- 
маютъ, будто я ‘не могу разобраться въ самыхъ вле- 
ментарныхъ вещахъ. 

— Простите, Павелъ Андреевичъ, но я не выво- 
ку изъ этого письма подобнаго непрлятнаго заключе- 
ня. 

— Ая вывожу. Если бы они считали меня разум- 
нымъ человЪкомъ, они должны были бы потребовать 
не пять, а по крайней мфрЪ пятьдесятъ тысячъ фран- 
ковъ! ВЪфдь пять тысячъ это чортъ знаетъ что! Изд$- 
вательство! 

— Сумма, въ самомъ дфлЪ, слишкомъ ничтож- 
ная. Но по-моему, въ ней все-таки есть хорошая сто- 
рона. Она указывастъ, такъ сказать, на скромность и 
застфнчивость авторовъ письма. 

— Какъ? Застфнчивость? --- Вольск, уже впол- 
нЪ успокоивиийся, чуть снова не вспылилъ, но во 
вросмя сдержалъ себя. 

— Хороша застфнчивость, чортъ побери. Во вся- 
комъ случаф, СергЪй поплатится у меня за свою 
скромность. А этотъ долговязый зеленый дьяволъ... 
Ноги его не будетъ въ моемъ домф. Клянусь! 


— Хорошо, Павелъ Андреевичъ, — стараясь пе- 
ревести разговоръ на болфе спокойную дфловую 
почву, почтительно заговорилъ Суриковъ. — А ка- 
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ковъ у васъ планъ дальнфишихъ дЪистви? Вы рЪфши- 
ли предпринять что-нибудь опредфленное? 

-- Рьшить сразу не такъ легко. Потому-то я 
и прнглагилъ васъ. Конечно, проще всего отнести 
деньги въ пешеру и по возвращен Сергфя жестоко 
сго наказать. Но можно иначе. Положить деньги, 
дать знать полиши и накрыть мальчишекъ въ то вре- 
мя. когда они пойдутъ за добычей. Наконецъ, еще 
одинъ планъ... Подождать пр1зда сыщика и предо- 
ставить ему вывести хулигановъ на чистую воду, не 
прндавая дЪлу огласки. Вы, когда снова вызва- 
ли Камбона, хорошо разобрали его слова? Сыщикъ 
дфйствительно, будетъ у насъ черезъ пять дней? 

— МнЪ кажется, да. Хотя телефонная связь 
здЪсь ужасна, однако. я ясно разобралъ. Детективъ 
пр1Ёдеть прямо изъ Л1она, закончивъ тамъ какое-то 
очередное д$ло. 

— Въ такомъ случаЪ, трет планъ, какъ-будто. 
‚амый лучпий. Не паходите? 

— Да, я тоже такъ думаю... Отдавать деньги и 
дфлать видъ, что повфрили дфтской затЪЪф обидно. 
Звать полишю тоже непраятно: все окрестное населе- 
н1е будетъ знать. А сыщикъ... Все равно онъ извф- 
ценъ. А его участе заставить молодыхъ людей 
признаться въ неблаговидномъ поступкф и принести 
повинную. 

За завтракомъ Вольсюи сидфлъ хмурый, мрач- 
ный. Прежняя тревога, конечно, прошла. Но взамфнъ 
нея расло негодоване противъ сына и его приятеля. 


— Истати, Павель Андреевичъ, — заговорилъ 
Виктору, рьшивлий прервать тягостное молчане за 
столомъ, -— вчера поздно вечеромъ я наблюдалъ 


странные огни на вершин той самой злополучной 
горы. Очевидно, тамъ ночевали пастухи. 

— И отлично дфлали, что ночевали. — не глядя 
ни на кого, сурово отвфтилъ Вольский. 
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— Я сегодня утромъ былъ въ городф, — спо- 
койно продолжалъ Викторъ, — и кое-кого разспра- 
шивалъ, существуеть ли въ окрестностяхъ какая-ни- 
будь шайка бандитовъ. Оказывается, не такъ давно 
въ городф было совершено одно нападеше. Ограби- 
ли пекарню и захватили около двухъ тысячъ фран- 
ковъ выручки. 

— Что жъ... Грабителямъ хватить этихъ двухъ 
тысячъ до тфхъ поръ, пока ихъ посадятъ въ тюрьму. 

Старикъ, боясь приступа гнЪфва, старался не 
смотрфть на Шорина. Онъ не прочь былъ бы дать 
волю чувствамъ, стукнуть кулакомъ по столу и пред- 
ложить этому бездфльнику немедленно оставить за- 
мокъ. Но. понимая, что подобный скандалъ внесетъ 
осложнен1е въ задуманный планъ, благоразумно 
сдержался. 

—щ Ольга, — сказалъь онъ послф завтрака, уви- 
дфвъ отправлявшуюся на обычную прогулку кузину. 
— Ты сегодня опять получила оть Жоржа письмо? 

— Да. 

— Очень радъ, что онъ пр!детъ. Твой Жоржь 
прекрасный молодой человЪкъ. 

— Я точно такого же мнфня о немъ. 

Ольга Петровна, держа въ одной рукЪф большую 
сумочку, а въ другой складной стулъ. благосклонно 
улыбнулась и торжественно направилась къ воро- 
тамъ. 


18. 


Несмотря на принятое послф бесфды съ Сурико- 
вымъ рфшеше, Вольсюи все-таки продолжалъ коле- 
баться: стоило ли выписывать сыщика? Не проще ли 
прекратить всю эту истор!ю и дать пять тысячъ 
франковъ? 
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Съ одной стороны, мысль о томъ, что мальчиш- 
ки, получивъ деньги, будутъ считать его дуракомъ, 
приводила старика вт, ярость. Но. съ другой стороны, 
посвящать чужого человЪфка, хотя бы и сыщика, въ 
подобное скандальное дфло тоже противно. ВЪ$дь, 
‘онтъ, не разсказалъь о немъ даже своей кузинф! 

Промучившись такимъ образомъ четыре дня, 
Вольск, наконецъ, не выдержалъ и вызвалъ къ се- 
бЪ въ кабинетъ Виктора. Тотьъ эти послфдн!е дни 
былъ задумчивъ и грустенъ. Чтобы не навлекать на 
себя излишнихть подозрфнш, онъ старался почти ни- 
куда не отлучаться изъ замка. два дня даже не но- 
силъ фды своему другу. Только вчера утромъ, пере- 
хвативъ у почтальона письмо на имя Серг$я и уви- 
дфвъ по штемпелю, что оно изъ Нарижа, очевидно, 
отъ Кэтъ, онъ рискнулъ пробраться къ жестянкф и 
положить туда письмо. ВФдь несчастный влюбленный 
такъ долго ждалъ этого послания! Нужно было пора- 
довать его хотя бы этимъ въ томительномъ одиноч- 
номъ заключении. 


— У меня къ вамъ небольшое поручене, — спо- 
койно сказалъ Вольский. плотно прикрывая дверь въ 
коридоръ. — Садитесь и слушайте. 


Молодой человЪкъ сЪлъ. Лицо его дышало не- 
обыкновенной искренностью и чрезвычайной почти- 
тельностью. 

— Д$ло это секретное и заключается вотъ въ 
чемъ. МнЪф стало извЪстнымъ, что СергФй похищенъ 
бандитами. Я получиль письмо, въ которомъ эти 
господа требуютъ выкупа въ пять тысячъ франковъ. 

— Въ самомъ дфлЪ? Пять тысячъ? 

Шоринъ изобразиль крайнюю степень изум- 
ления. 

— Каюе негодяи! — возмущенно добавилъ онъ. 

— Да. Негодяи, которыхъ слфдовало бы, по 
крайней мЪрЪф, повЪфсить. Однако, щадя свое здо- 
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ровьс, я рЪшилъ ничего не предпринимать противъ 
бандитовъ и соглашаюсь на ихъ условя. Тфмъ болЪе, 
что одни только идюты могутъ назначить такую жал- 
кую сумму выкупа. 

— ДЪийствительно... Идюты... 

— Не говоря уже о томъ, что они просто 
подлецы. | 

— РазумЪется... Подлецы... 

— Ну, а теперь слушайте дальше. Хулиганы 
требуютъ, чтобы я положилъ деньги въ какую-то пе- 
щеру. Вы сами знаете, что я не въ такомъ возрастЪ, 
чтобы лазить по горамъ и знакомиться со всякими 
пещерами. Такъ вотъ... Вамъ извЪфстно, гдЪ здЪсь 
есть пещеры вблизи насъ? 

Викторъ задумался. 

— Да, извЪстно... Есть, напримфръ, по ту сторо- 
ну города, у склона горы, гдф развалины замка. Есть 
пещера около р$ки. Есть, кажется, и возлф фермы, 
сзади насъ. 

-— А около часовни святой Терезы? 

— О, да. Около часовни тоже есть. Вфрно. 

— Такъ вотъ о ней, значитъ, и идеть р$фчь. Я 
дамъ вамъ сейчасъ конвертъ, въ которомъ находят- 
ся пять тысячъ, вы возьмете его и отнесете въ пеще- 
ру возлф часовни. Положить нужно слфва отъ входа 
ни прикрыть камнемъ... 

-— Понимаю. 

— Только сдфлайте это сейчасъ же, не медля. 
Вы понимаете, конечно, будь я помоложе и здоровЗе, 
я бы такъ дЪла не оставилъ. Я бы вывелъ негодяевъ 
на чистую воду. Я бы засадиль ихъ въ тюрьму за 
вымогательство. Но не стоить волноваться изъ-за 
презрфнныхъ тварей. Итакъ, ступайте. Между про- 
чимъ, по дорог отышите Николая Ивановича и 
попросите явиться ко мнф. 

— Слушаю. 
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Спрятавъ конверть въ’ карманъ, Шоринъ уда- 
лился. Черезъ ифсколько минутъ въ кабинетъ во- 
шелъ Суриковъ. 

— Вы меня звали. Павель Андреевичъ? 

—- Да. Дорогой мой. Вы знаете... Я опять пере- 
рЪфшилъ. 

- Относительно чего? 

---- Относительно сына. МнЪф такъ противна вся 
эта история... Протелефонируйте снова Камбону, 
чтобы онъ задержалъ сыщика и не посылалъ сюда. 
ЧТусть уплатитъ что нужно за безпокойство. 

', —_ Такъ... Только не знаю... Вфдь, детективъ 
этотъ, какъ извфстно, находится уже въ Л!юонф... 

Раздавиийся въ холлф звонокъ заставилъ Сури- 
кова на время исчезнуть. Переговоривъ по телефо- 
ну, онъ вернулся къ шефу крайне смущенный. 

— Къ сожал$ню. уже поздно говорить съ Кам- 
бономъ, Павелъ Андреевичъ. Сыщикъ прибылъ. Зво- 
нилъ сейчасъ со станши, сказалъ, что удалось кон- 
чить дфло раньше, и спрашиваетъ, можетъ ли Фхать 
къ вамъ. 

— Безобразе! Какъ ни рЪфщу, все не такъ! 

Вольский покраснфлъ отъ досады. } 

— Я сказалъ, что справлюсь у васъ. Можетъь 
быть, мнф отправиться на станцию, разсчитаться с 
нимъ и отказать? $ 

— Что? Отказывать въ пр1емЪф человфку, кото- 
рый тащился Богъь знаеть откуда? Вы понимаехе, 
какъ это для него оскорбительно? р 

— Да... Понимаю. Въ такомъ случаф, я пре? 
жу. чтобы онъ Ффхалъ сюда. 

— Еще чего не доставало! Приглашать челов$- 
ка, который никому не нуженъ! 

— Зъ такомъ случаф$... Въ такомъ случа, какъ 
прикажете отвфтить? 

— Отвфчайте, что хотите. Все равно. г. въ кон- 
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иф концовъ, брошу замокъ и уфду. ВсЪф мнф надоЪли! 
Довольно! 

— Павелъ Андреевичъ... — мягко заговорилъ Су- 
риковъ, боясь, какъ бы у старика не начался сердеч- 
ный припадокъ. — Если позволите. я поступлю такь. 
Скажу. чтобы онъ подождалъ меня на станщи, выфду 
къ нему съ Джекомъ, предупрежу. какъ мы раньше 
съ вами условились, будто онъ мой гость... И пусть 
онъ у насъ пробудеть сегодняшнй девь. а завтра 
отправится обратно въ Парижъ. 

— Хорошо, — уже успокоившись и досадуя на 
свою несдержанность, покорно произнесъ Больскиу 
— Пригласите. Вы, конечно, правы. Спасибо. ° 

Выйдя за ворота. Викторъ отправился по на- 
правлению къ часовнЪф. Шелъ онъ туда медленно, не- 
ршительно, видъ былъ недовольный, сконфужен- 
ный. Только теперь, получивъ деньги, онъ почув- 
ствовалъ. что вся эта выдумка съ бандитами, дДЪи- 
ствительно, гнусная вещь. КромЪф того, какъ теперь 
быть? Сразу нести пакеть къ Сергфю. или сначала 
для видимости положить въ пещеру. а затфмъ — 
завтра. напримЪфръ, взять? 

Второй планъ былъ какъ будто бы благоразум- 
нфе. А вдругь старикъь попросить во второй разъ 
пойти туда вмЪе:Ъф съ Суриковымъ и показать, гдЪ 
спрятаны деньги? Конечно, бандиты могутъ все вре- 
мя слЪдить и взять конверть черезъ часъ, черезъ 
два. Но не будетъ ли это подозрительно? 

Однако, подобная комед1я показалась Шорину 

вратительной. ЁКромф того: а вдругь старикъ че- 
резъ Сурикова сговорился съ полищей, и та начнетъ 
сЯЪдить — кто возьметъ деньги?’ Приходить второй 
разъ большой рискъ. Да и вообще лучше поскорфе 
покончить со всей этой затЪей. 

Спустившись къ шоссе. Викторъ перешелъ по 
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мосту на ту сторону ущелья, направился по шоссей- 
ной дорогЪ въ гору и черезъ двадцать минутъ подо- 
шелъ къ часовнф, возвышавшейся на крутой отвЪс- 
ной скалЪ. Тутъ, въ шагахъ ста отъ дороги, находи- 
лагь пещера. Войдя въ нее, Шоринъ прошелъ къ 
лфвой стфнЪф, вынулъ деньги, переложилъ ихъ въ 
карманъ, а пустой конвертъ опустилъ на землю и по- 
ложхилъ сбоку большой камень. Для того, кто захо- 
тъль бы провфрить, какъ было дЪфло, картина ясна: 
бандиты подняли камень, взяли свой выкупъ, а кон- 
верть бросили рядомъ, чтобы избфжать лишнихъ 
уликъ. 

Теперь оставалось послфднее: вернуться къ зам- 
ку и незамфтно проникнуть въ подземелье. Конечно, 
благоразумнфе сдфлать это вечеромъ, съ наступлен!- 
семъ темноты. Но носить съ собой весь день чужя 
деньги... Да еше при такихъ обстоятельствахъ... Вик- 
торъ рЬшилъ. что гораздо лучше рискнуть. 

Зсрнузшись черезъ мостъ обратно на ту сторо- 
ну. гдф находился замокъ, онъ обошелъ имфне Воль- 
скаго, поднялся на гору, спустился черезъ лЪеъ къ 
зарослямъ, гдф находилась жестянка для продуктовъ, 
хотфлъ положить деньги сюда. Сергфи ночью вый- 
детъ изъ своего убфжища, возьметь содержимое и 
унесетъ. Но. кь сожалфн!ю, сегодня жестянка пуста. 
Вт, темнотЪ можно не увидать денегъ, подумать, что 
в1» жестянкЪ ничего нфтъ. Можетъ быть, сдЪфлать изъ 
чего-нибудь свертокъ? 

Онъ пошарилъ по карманамъ, нфтъ-ли чего-ни- 
будь подходящаго. Въ карманф былъ только платокф. 
Ну. что же... Идея. Завернуть деньги въ РЕ 

Продираясь сквозь кусты, Шоринъ сталъ при- 
ближаться къ завЪфтному мФсту и, вдругъ, насторо- 
жился. Недалеко послышался трескьъ вфтвей. ше- 
лесть листьевъ. 

— Томт. это вы? 
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Оинтъ, съ удивленнемъ увидфльъ поверхъ кустовъ 
голову повара. 


—- Что вы туть дфлаете? Недурное заняме — 
лазить по колючкамъ! 

— Какъ мнЪф кажется, сэръ, мы съ вами оба за- 
нимаемся однимъ и тфмъ же дфломъ. 

Сказавъ это, Томъ презрительно усмЪфхнулся и 
направился въ сторону шоссе. Викторъ съ удивлен1- 
емъ посмотр$флъ ему вслфдъ. 

— Еще прослфдитъ, каналья... Ну. видно судь- 
ба. Пойду прямо въ подземелье, и дфло съ концомъ. 

Приблизившись къ глухой стфнЪ замка, онъ сна- 
чала осторожно оглядфлся., не видно ли откуда-ни- 
будь. Однако, предосторожность была излишней. 
ЗдЪесь, у стЪны, заросли такъ густы, что ничей любо- 
пытный взглядъ не могь бы проникнуть. Тфмъ болЪфе 
— издали. 

— Что такое? 

Шоринъ отскочилъ. Сбоку раздался шорохъ. 
Какая-то длинная сфрая лента быстро скользнула въ 
заросли. 

— Скажите. пожалуйста! Зм$я! 

Онъ потянуль къ себЪ дверь и съ радостью 
обнаружилъ. что она изнутри не заперта на засовъ. 


— Сережа! — весело проговорилъь онъ, войдя 
внутрь. — Это я! 

Въ коридор было тихо. 

— Углубился, навфрно, въ работу... Создаетъ 


генальное произведенте. 

Викторъ сдфлалъ нфсколько шаговъ, приблизил- 
ся къ двери второй комнаты, крикнулъ громче: 

— СергФя, не бойся. Это я! 

Отвфта не послФдовало. 

— Ушелъ куда-нибудь? Неужели рискнулъ вый- 
ти днемъ? 
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Онъ пр!открылъ дверь, заглянулъ внутрь, по- 
смотрфлъ во всф стороны. И увидфлъ своего друга 
неподвижно лежащимъ на диванф. 

— Ты что: спишь? 

Молчанее. 

- Сережа! 

Шоринъ подошелъ къ дивану, прикоснулся къ 
плечу молодого человЪка. 

— Что съ тобой? 

Онъ нагнулся, сталь тормошить приятеля... И 
изъ груди его вырвался жалобный крикъ: 

— Боже мой! Мертвъ! 
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Суриковъ пруЬхалъ на станшю. попросилъ Дже- 
ка подождать и отправился отыскивать сыщика. 
Внутри здания и на перрон никого не было. Велича- 
во стояла у стфны гигантская телфжка для багажа съ 
чьимъ-то сиротливымъ минатюрнымъ чемоданомъ. 
Безмятежныя рельсы, покой которыхъ рЪдко нару- 
шался проносившимися экспрессами, мирно шли въ 
обф стороны, не гнушаясь полевыми травами, въ 
изобил1и росшими въ промежуткахъ между старыми 
шпалами. ВозлЪ пустого сарая для товарнаго груза 
беззаботно бродила курица, водя за собой взъеро- 
енныхъ желтыхъ цыплятъ. А изъ окна второго эта- 
жа станионнаго здан!йя, гдЪф помфщалась квартира на- 
чальника. безпокойная кудластая собака свфсила 
внизъ мохнатыя лапы и отчаянно лаяла на маневри- 
ровавиий вдали паровозъ. 

Николай Ивановичъ прошель въ одну сторону 
перрона, въ другую, прикрикнулть на собаку, загля- 
нуль въ садикъ. въ пустое багажное отдфле- 
не и, наконецъ, въ боковой комнаткф для пассажи- 
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ровъ обнаружилъ въ углу среди груды багажа ка. 
кого-то щуплаго пожилого господина. Сидя на скамьЪ 
со шляпой въ рукф, незнакомець неподвижнымъ, 
взглядомъ уставился на противоположную стФну, хо- 
тя на ней, кромф испачканнаго мухами расписания 
пофздовъ, ничего интереснаго не находилось. Из- 
можденное худое лицо, изъфденное оспой, выражалс 
полное безразличе къ жизни; большие карле глаза 
время отъ времени уныло смыкались. И только 
густые черные усы иногда, вдругъ, приходили въ 
яростное движен!с вмфстЪ съ верхней губой, обнару- 
живая внезапный приливъ энерпи въ борьбЪ со 
сномъ. Что же касается безпорядочно взбитыхъ во- 
лосъ на головЪ. сильно поношеннаго костюма, смята- 
го воротничка и съ$хавшаго на сторону пестраго 
галстуха, то все это ясно указывало, что незнакомецъ 
совершенно не гнался за репуташей франта. 

— Мсье... это вы пр1хали къ Вольскому? — по- 
дойдя ближе и приподнявъ шляпу, спросилъ по- 
французски Суриковъ. 

Господинъ оживился, взялъ въ руку лежавшую 
сбоку палку и, опираясь на нее, всталъ. 

— Я, кажется, съ вами имфлъ честь говорить по 
телефону? — спросилъ, въ свою очередь, онъ. 

— Да, со мной. Позвольте я позову шоффера, 
чтобы онъ отнесъ въ машину вашъ багажъ. 

— Какъ? Простите... Не слышу. 

Незнакомецъ повернулся къ изумившемуся Су- 
рикову лфвымъ бокомъ и приложилъ ладонь къ уху. 

— Я говорю: шофферъ отнесеть въ машину 
вашъ багажъ. 

— А! Багажь? Отлично. Очень благодарень. 
Только не удивляйтесь, что чемодановъ много, и что 
они чер6Зчуръ велики. Это не означаетъ, что я нам$- 
ренъ прожить у васъ до зимы. 

— Мсье, -— съ недовфрлемъ глядя на глухого сы- 
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щика, заговорилъ Николай Ивановичъ, когда Джекъ 
унесь въ машину послфдый чемоданъ. — Намъ до 
отъфзда отсюда нужно кое о чемъ условиться. Преж. 
де всего, разрфшите узнать ваше имя? 

— Мое? Мишель Рато. 

- Благодарю васъ. Такъ вотъ, мсье Рато, 
прежде всего, я долженъ васъ предупредить, что кро- 
мЪ меня и хозяина замка никто не знаетъ, кто вы та- 
кой и съ какими цфлями сюда прибыли. 

-— Что же. Очень предусмотрительно. — держа 
ладонь возлф уха, согласился сыщикъ. — А въ каче- 
ствЪ кого же я прибылъ, разрфшите узнать? 

— Въ качеств моего добраго знакомаго, если 
ничего не имфете противъ. Въ общемъ, мы съ вами, 
такъ сказать, закадычные старые друзья. 

— Друзья?’ Очень радъ, очень. — Сыщикъ 
зсеаТрально поклонился. — Старая дружба, мсье, осо- 
бенно трогательна. когда неожиданна. А между про- 
чиму... Можно узнать, какое отношен1е вы имфете къ` 
Вольскому? 

— Я его личный секретарь. 

— Кто? Простите? 

— Секретарь. Личный. 

-— А! Секретарь. Такъ. Что-то посл дороги я 
немного хуже сталъ слышать. Ну, а затфмъ, мсье, на 
правахъ старой дружбы разрфшите узнать: какъ ва- 
ига фамилия? 

— Суриковъ. Николай Ивановичъ.. 

—Щ Такъ. Отлично. Между прочимъ, Николай 
Ивановичъ. давайте говорить по-русски. Для меня 
это такой же родной языкъ, какъ французский. Впро- 
чемъ, и англискми я тоже знаю очень недурно. А бе- 
сЪдовать здфсь о дфлахъ на иностранномъ языкф го- 
раздо благоразумн$е. 

— Вполиф согласень съ вами, — проговорилъ 
по-русски Суриковъ. — Итакъ, первую часть плана 
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я вамъ передалъ. Мы — друзья. А теперь разрфшите 
перейти къ дальнфишему. Конечно, можеть быть, 
васъ это немного и удивитъ, но не безпокойтесь: 
мой шефъ — человфкъ дфловой, онъ понимаетъ, что 
значитъ отрывать людей отт, работы. Обстоятельства, 
видите ли, за послфдне дни такъ измЪнились, что 
нужда... Или, иначе говоря, необходимость въ ва- 
шемъ содЪфистви, кт» сожалфншю, совершенно ис- 
чезла. 


Рато внимательно посмотрфлъ на собесЪдника, 
почесалъ затылокъ и усмЪхнулся. 

— Это тоже бываетъ, -— задумчиво произнесъ 
онъ. — Только какъ же такъ? Съ одной стороны, вы 
предлагаете мнф старую дружбу, а съ другой сооб- 
щаете, что я вамъ совершенно не нуженъ. Въ та- 
комъ случаЪ, можетъ быть, вы вернете мнЪф чемода- 
ны, ия съ первымъ же пофздомъ уфду обратно? 


— Нъть, нЪтъ, мсье Рато. Ни въ коемъ случаф$. 
НадЪюсь, вы не откажете моему шефу помимо опла- 
ты всфхъ расходовъ оказать вамъ и скромное госте- 
праимство. Какъ никакъ, каждому самому дЪловому 
человфку праятно провести одинъ-два дня на отдыхЪ 
среди чудесной природы, ничего не потерявъ въ 
смыслЪ вознагражден!я за пропущенное время. 


— Вы находите? — Сыщикъ задумался. — Ну, 
что же. Благодарю васъ. Только не откажите въ лю- 
безности по дорогЪ точно разсказать мнЪф, гдЪ мы съ 
вами подружились и какъ. Вашъ шефъ хочетъ, что- 
бы мы называли другь друга по именамъ или по фа- 
милямъ? | 

—- Я думаю, ему праятнфе будетъ, если по име- 
намъ. 

— Отлично. Значитъ: Николай Ивановичъ. 
ВЪрно? ` 

— Да. А вы... Михаилъ... какъь по батюшкЪ? 
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— Говорите просто: Мишель. Ну, къ вашимъ 
услугамъ. Бдемъ. 

Опираясь на палку, Рато сдфлалъ нфсколько ша- 
говъ по направленю къ выходу, и Суриковъ съ 
изумленемъ замЪфтилъ, что тотъ хромаетъ. 


- Чортъ возьми, — идя сзади и съ недовЗр- 
емъ глядя на ковыляющую фигуру спутника, поду- 
малтъ» Николай Ивановичъ. — Недурныя качества для 


сышика. Глухъ, хромъ... НЪФтъ, слава Богу. что Сер- 
гьй уже отыскался! 

На площадкф замка возлф террасы они встрЪти- 
ли Гореву, которая, вооружившись плэдомъ и сту- 
ломъ. собиралась идти на прогулку. 

— Ольга Петровна. позвольте вамъ представить 
моего друга Рато, — проговориль Суриковъ, кивая 
на сышика. который хромая подошелъь велфдъ за 
нимъ и съ добродушной улыбкой поклонился. 

— Очень рада. —— Горева холодно посмотрфла 
на гостя, остановила удивленный взглядъ на его 
обезображенномъ оспой лицЪ, на его правой ног\ф и 
торжественно отошла въ сторону. 

— А теперь, Мишель. я познакомлю васъ со сво- 
имъ шефомъ, — громко продолжалъ Николай Ива- 
новичъ, ожидая пока Ольга Петровна удалится на 
достаточное разстояне. — Павель Андреевичъ, — 
сказалъ онъ, подходя къ Вольскому, сидфвшему въ 
лонгшезф возлф обрыва. — Разрфшите представить... 
Моего гостя. Мсье Рато. Между прочимъ. онъ пре- 
красно говоритъ по-русски. 

— А! Отлично. 

Старикъ обернулся, увидфлъ плохо одфтаго не- 
знакомца, который, ковыляя, медленно подходилъ къ 
нему, и вопросительно посмотр$лъ на секретаря. 

— Вы не ошиблись? — тихимъ голосомъ, не 
предвфщавшимъ ничего хорошаго, спросилъ онъ. 

— Увы, н%тъ. 
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— Въ такомъ случаф... Здравствуйте, мсье. Радъ 
видфть васъ у себя. 

—щ Благодарю, мсье. Какое чудесное имфнье! За- 
мфчательный видъ, воздухъ! 

— Да, было бы совсфмъ недурно, если бы ду- 
шевный покой не нарушался непрлятностями. А вы, 
оказывается, выфхали раньше, чфмъ предполагали? 
Мсье Камбонъ передавалъ, что ждать васъ можно не 
раньше, чфмъ завтра. 

— Какъ? Простите? 

Сыщикъ повернулся кл» Вольскому бокомъ. Нри- 
ложилъ ладонь къ уху. 

—щ То-есть что: какъ? Я спрашиваю, вы выфхали 
раньше. чфмъ предполагали? 

— Да, мсье. Удалось немного быстрЪе закон- 
чить дфло. Я въ Парижъ не зафзжалъ. выфхалъ сода 
изъ Л!она. 

— Отлично. А наше недоразумфние, изъ-за кото- 
раго я рЪшился побезпокоить васъ, слава Богу ликви- 
дировано. Ну. Николай Ивановичъ, проводите гостя 
въ замокъ. Къ часу прошу васъ, мсье... мсье... 

— Рато. 

— Месье Рато, къ завтраку. 

— Весьма благодаренъ. 

Суриковъ хотфлъ предоставить сыщику одну 
изъ комнатъ, въ которыхъ до сихъ поръ никто че 
жилъ. Но тотъ недовольно поморщился и попросилъ 
показать друпя свободныя. Остановились, наконецъ 
на той, изъ которой въ первую ночь бфжала Ольга 
Петровна, испугавшись таинственныхъ  звуковъ. 
Комната помфщалась въ угловой части замка. Одно 
окно выходило въ сторону террасы, изъ другого 
открывался видъ на горы, а вблизи. около замка, 
виднфлись домикъ, въ которомъ жила прислуга, и 
черный дворъ. 

— Надфюсь, вы не боитесь привидфн? — лу- 


каво спросил Николай Ивановичъ передъ тфмъ, 
какъ оставить Рато одного. —— Мадамъ Горева, съ 
которой я только что васъ познакомилъ, слышала 
здЪфсь вздохи и шарканье туфель. 

—- О, это меня нисколько не обезпокоитъ. Изъ 
всфхь преступныхъ типовъ духи, по-моему, самые 
безобидные. ВЪдь, этотъ замокъ во владфн1и Воль- 
скаго недавно? 

—- Около года. 

— А прежюи владфлецъ его, кажется, русеюи 
профессоръ, если меня не обманулъ вашъ началь- 
викъ станщи? 

—- Да. 

—щ Капитальнаго ремонта замка послЪ его отъЗз- 
да вы не производили? 

— Кое-что обновили. Но пустяки. 

—щ Въ такомъ случаф, старымъ привидфньямъ 
нфтъ смысла покидать насиженныя мфста. Ну, зна- 
читъ, до завтрака. Посл дороги не мЪшаетъ по- 
спать. | 

Когда Суриковь ушелъ, Рато заперъ дверь на 
ключъ, бфгло осмотрфлъ комнату, нагнулся къ углу, 
возлЪ котораго стоялъ небольшой столикъ. 

— Лишнш проводъ, — пробормоталь онъ. — 
Интересно знать, куда ведетъ? 

Онъ отошелъ отъ стола и остановился взглядомъ 
на небольшомъ кругломъ отверсти, пробуравлен- 
номъ въ полу между двумя дощечками паркета. 

— Ну-ка? 

Раскрывъ одинъ изъ чемодановъ, сыщикъ вы- 
нулъ нЪчто въ рол длинной стальной иглы и, ставт» 
на колфна возлф отверст1я. началь осторожно просо- 
вывать иглу внутрь. 

— Шутники! — Онъ приподнялся съ пола и раз- 
смфялся. — Очевидно, дочь. Изъ мести за описанное 
по суду имущество. 
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Покончивъ съ обсл$довамемъ причины стран- 
ныхъ звуковъ, о которыхъ говорилъ Суриковъ, Рато 
подошелъ къ одному изъ оконъ, выглянулъ: передъ 
нимъ открывалась вся площадка замка до самаго 
обрыва. Въ концЪф ея виденъ былъ полулежавиий въ 
лонгшезЪ Вольск. 

— Ну, а здЪеь? 

Онъ направился къ другому окну, тоже выгля- 
нулъ. Тамъ, на черномъ дворЪф, сидя на табуретЪ 
около ящика для сора, чистилъ овощи поваръ. ВозлЪ 
вего стояла хорошенькая дфвушка, очевидно, гор- 
ничная, и о чемъ-то говорила. 

Раскрывъ оба чемодана, Рато вынулъ изъ нихъ 
содержимое, подошелъь къ двери, лоиробовалъ, хо- 
рошо ли заперта. Затфмъ, задернувь на окнахъ 
густыя шторы, чтобы снизу нельзя было ничего уви- 
дфть. закончилъ кое-какя приготовлення и весело 
потеръ руки. 

— Ну. приступимъ. Если не для дфла, то для 
своей репуташи я ихъ удивлю, насколько возможно. 


20. 


— Послушайте, другъь мой, — сказалъ Вольсюи 
секретарю. когда тотъ въ ожидании завтрака подо- 
шелъ къ нему. — А вы увфрены, что не ошиблись? 

— Въ чемъ ошибся, Павель Андреевичъ? 

— Вы не думаете, что привезли сюда не того, 
кого надо? 

— НЪФтъ, какъ будто бы это онъ. 

-- Въ такомъ случаЪ. можетль быть, ошибся Кам- 
бонъ? ВЪдь, по-моему. это кто угодно: мясникъ. Ба- 
зарный торговецъ. БЪглый каторжникъ, наконепъ. 
Но никакъ не сышикъ. 

— Дл... Я тоже вначалЪ былъ немного шокиро- 
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Банъ его видомъ. Въ особенности имЪя въ`виду то об- 
стоятельство, что онъ долженъ быть однимъ изъ мо- 
их» лучшихъ друзей. Однако, по всей вЪфроятности, 
сыщики имфють самую разнообразную внЪфшность. 
- Да, но это какое-то допотопное чудовише! 
Я бы не согласился съ вами, Павелъ 
Андреевичъ. МнЪ кажется, послф потопа подобные 
энземпляры тоже встрЪчаются. 


-— Главное: какое ппаво иметь сыщикь быть 
хромоногимъ? Какимъ образомъ, напримЪфръ. онъ въ 
состоян!и гнаться за бандитами, имфя въ распоряже- 
ни только одну цфлую ногу? 


— Да. И одно здоровое ухо притомъ. Но, въ об- 
щемъ, долженъ все-таки сказать, что по существу 
этоть Рато парень не глупый. И, видимо, честный. 
Странная манера у него, правда, смотрЪль не въ гла- 
за, а на носъ собесфдника. Получается непраятное 
ощущен!с. будто черезъ носъ онъ хочетъь проникнуть 
въ сокровенныя мысли партнера. Но, я думаю, это не 
отъ нечистой совфсти. Отъ дурного воспитания, на- 
вЪрно. 

Когда прозвучалъ гонгъ, и всф стали собираться 
къ столу, Рато явился уже въ довольно приличномъ 
видЪ. Бритый. причесанный, въ новомъ сфромъ 
костюм. 


— А гдЪ Викторъ? — садясь на свое м$сто, 
спросилъ Вольсюи. — Не пришелъ? Ну, все равно. 
Начнемъ. А вы, мсье Рато. успфли уже побывать гдф- 
нибудь? 


-— Н$тъ, я спалъ, мсье. 

—- Такъ. Вамъ, навЪфрно, здЪсь понравится. Кро- 
мф того Николай Ивановичт, искренно радъ. что вы 
нъ нему вырвались изъ Парижа. Дня два, три у насъ, 
я думаю. пробудете? 

— Какъ. простите? Не замтилъ... 


— Не замфтили? — Вольск нахмурился. — Я 
говорю: дня два, три у насъ пробудете? 

Ольга Петровна пренебрежительно взглянула на 
гостя. — Недурной праятель у Сурикова, — подумала 
она, опустивъ взглядъ на тарелку. — Мало того, что 
хромаетъ, оказывается — глухъ впридачу. 

— О, если разрфшите, съ большимъ удовольств!- 
емъ, мсье, — торопливо отвфтиль Вольскому сы- 
щикъ. — Хотя я и не умЪфю отдыхать, никогда этимъ 
труднымъ дфломъ не занимался, но у васъ такъ чу- 
десно, что охотно попробую. 

— Ну, здесь, Мишель, отдыхъ не трудное заня- 
т1е, — весело проговорилъ Суриковъ. -— Столько ин- 
тересныхъ прогулокъ. Такъ праятно слиться съ окру- 
жающей природой. 

— Для вполнф здоровыхъ людей это такъ, доро- 
гой мой. Но вы сами хорошо знаете, что уже скоро 
пятнадцать лЪтъ, какъ я хромаю на правую ноту, и 
уже двадцать лфтъ, какъ глухъ на лЪвое ухо. А при 
такихъ обстоятельствахъ сливаться съ природой не 
такъ ужъ легко. 

—щ По-моему, отдыхъ полезеньъ при всфхъ об- 
стоятельствахъ, — наставительно произнесла Ольга 
Петровна, ршившая оказать вниман!е гостю, кото- 
рому послф перваго знакомства до сихъ поръ не ска- 
зала ни слова. — А для больныхъ или увЗчныхъ — 
въ особенности. 

— Какъ? Простите? 

— Для увфчныхъ, въ особенности. 

— Да. Вы правы, мадамъ. Но на лонф природы 
мнЪ скучно, а на модныхъ курортахъ непраятно. Ко- 
му охота видЪфть такое допотопное чудовище, какъ я! 

Николай Ивановичъ поперхнулся, бросилъ испу- 
ганный взглядъ на Вольскаго. который, въ свою оче- 
редь, съ изумленмемъ посмотрфлъ на сыщика. 

— Конечно, тае экземпляры встрфчаются уже 
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и посл потопа, вЪрно, — добродушно продолжалъ 
Рато. — Но, во всякомъ случаЪ, попасть въ фешене- 
бельный курортный отель съ моей внфшностью мяс- 
ника или бЪглаго жаторжника это — только смущать 
почтенную публику. Не правда ли, дружише? — 
обратился онъ къ остолбенфвшему Сурикову. — А на 
лонф природы, мадамъ, сидЪть безъ работы для меня 
прямо трагедля. Когда занимаешься своимъ дфломъ 
безъ передышки и, такъ сказать. безпросвЪтно, все 
ясно и опред$ленно. И настроен1е бодрое, и мыслей 
въ голов лишнихъ нфтъ. А устроишь себф отпускъ 
на мЪсяцъ., отправишься куда-нибудь — и жутко ста- 
новится. Вокругь снують люди, хлопочутъ, трудятся. 
А ты, какъ отверженный, бродишь гдЪ-то по саду или 
по берегу моря, смотришь на окружающихъ и взды- 
хаешь: что дфлать теперь? КромЪф того. мадамъ, во 
время отдыха возникаетъ и другое тяжелое чувство. 
Всегда начинаеть казаться, что организмъ расша- 
танъ, что здоровье, въ общемъ, никуда. Въ первый 
день, пока еше не оглядЪлся, ничего. Во-второй то- 
же. Но на тремй уже почему-то болить подъ ложеч- 
кой. На четвертый вспухаетъ селезенка. На пятый 
пошаливаетъ аппендиксъ. А затфмъ гдЪ-то въ спинЪ 
поднимается колотье, у позвоночника образуется му- 
равейникъ, и что-то такое начинаетъ пробираться отъ 
поясницы вверхъ, къ легкимъ. Это, какъ оказывает- 
ся, блуждающая почка. мадамъ. 

Горева презрительно поджала губы. 

— Воспитане не первоклассное, — подумала 
она. — Въ первый разъ сфлъ за столъ, сразу загово- 
рилъ и не даетъ другимъ слова сказать. 

-- Впрочемъ, долженъ оговориться. конечно, — 
послЪ краткой паузы продолжалъ словоохотливый 
гость. —- Что касается отдыха въ замкахъ. здфеь 
дфло другое. ЗдЪеь иногда все-таки находится кое- 
какая работа. Вотъ, напримфръ, мой другь Николай 
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разсказывалъ, будто у васъ въ замкЪф водятся духи. А 
изслЪдоваше природы духовъ это уже кое-какой 
стимулъ для дЪятельности. ы 

— Я не думаю, чтобы духи заслуживали такого 
проническаго отношения къ себ. 

Ольга Петровна угрожающе посмотрфла на 
Рато. 

— Какъ? Простите? Ироническаго? Н$тъ, я не 
иронически отношусь, не подумайте. Наоборотъ. Но 
только прежде всЪ эти явлешя были гораздо слож- 
нЪфе, чфмъ въ настоящее время. Чтобы напугать оби- 
тателей замковъ, привидЪямъ раньше нужно было 
проникать черезъ потайные ходы, прятаться, риско- 
вать даже тфмъ, что кто-нибудь съ испуга пристр$- 
‘лить. Но теперь, когда техника шагнула впередъ, 
сдфлаться духомъ очень удобно. Вотъ, напримЪръ, тЪ 
духи, которые имфли честь безпокоить васъ въ ва- 
шей старой спальнЪ, т чисто механическаго проис- 
хожденпя. 

—щ То-есть какъ механическаго ? 

— Я занимаю сейчасъ вашу прежнюю комна- 
ту. мадамъ, и случайно обнаружилъ двЪ любопытныя 
вещи. Во-первыхъ, лишний проводъ, который идетъ 
подъ полъ, и. во-вторыхт, скрытый подъ половицами 
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э-парлеръ... 
— Въ самомъ дЪлЪ? — съ любопытствомъ вмЪ. 
шался въ разговоръ Вольский. — Значитъ, что же? 


Это шутки какихъ-нибудь бездЪфльниковъ, по-ва- 
шему? 

—щ Безъ сомнфн!я, мсье. Только, нужно при- 
знаться, довольно избитый способъ теперь — прибЗ- 
гать кь помощи микрофоновъ. Всяюй читатель со- 
временныхъ уголовныхъ романовъ отлично знаетъь 
его. 

—щ Вотъ какъ... Можетъ быть, это опять... они? 
Гм... Гм... Кстати, Николай Ивановичъ. Забыль ска- 
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зать вамъ. ПослЪ завтрака я $ду въ Женеву повидать 
кое-кого. Прикажите Джеку подать автомобиль. А 
Бетси пусть уложитъ самыя необходимыя вещи. 

— Вы надолго, Павелъ Андреевичъ? 

— До поелфзавтра. Къ обфду вернусь. Ольга, — 


обратился Вольсый къ кузинф. — Если Жоржъ уже 
пр1детъ, передай ему мой привфтъ. Послфзавтра 
увидимся. 


—щ Спасибо. Передамъ. 

— Ая вамъ въ ЖеневЪ не понадоблюсь, Павелъ 
Андреевичъ? 

Суриковъ растерянно посмотрфлъ на шефа. 

— Н$ть, у васъ гость, вы можете оставаться. А 
васъ я надфюсь еще увидЪть послфзавтра, мсье Рато. 

Черезъ часъ Вольсюй уфхалъ. Николай Ивано- 
вичъ сердечно попрощался съ нимъ, понимая, что 
старикъ не желаеть находиться въ замкЪ въ тотъ мо- 
ментъ когда Сергфи вернется. Ольга Петровна посл 
ощьфзда кузена отправилась на обычную прогулку 
вокругъ замка; а Рато. когда автомобиль Вольскаго 
исчезъ за воротами, зфвнулъ и лфниво сказалъ Сури- 
кову: 

—щ Ну, что же. Пойду, посплю еще часочекъ, 
другой. Почему-то сонъ одолфваетъ. 


21. 


Съ ужасомъ убфдившись въ смерти своего дру- 
га. Викторъ бросился къ выходу изъ подземелья, 
чтобы сообщить въ замк% о происшедшемъ несча- 
сть. Однако, добфжавъ до выходной двери, остано- 
вился. 

— Какъ быть? Скрыть невозможно. Было бы 
подлостью по отношенйю къ старику Вольскому. Но 
позвать кого-нибудь, разсказать, это — выдать себя 
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какъ соучастника СергЪфя. Можеть быть, написать 
старику, а самому немедленно уфхать? Но хорошъ 
другъ, который позорно бЪжитъ при такихъ об- 
стоятельствахъ. А кромЪ того... Отчего Сергй 
умеръ? А вдругъ его, Виктора, сочтуть виновникомъ 
смерти? И арестуютъ? 

Подобныя мысли окончательно сразили ШОори- 
на. БЪжать нельзя, ясно. Нужно претерпфть до 
конца. 

Онъ вернулся въ подземелье и началъ внима- 
тельно осматривать комнату, чтобы выяснить, отъ че- 
го могла произойти смерть. Крови нигдф не было 
видно. ВпечатлЪне такое, будто Сергфй просто 
уснулъ. Значитъ, смерть послЪдовала не отъ выстр3- 
ла и не отъ удара, нанесеннаго какимъ либо холод- 
нымъ оружемъ. Въ такомъ случаЪ, что можетъ быть? 
Ядъ? Внезапная смерть отт, испуга? Или... змЪя? 

Викторъ приблизился къ дивану. чтобы внима- 
тельно осмотрЪфть Серг$я, но не ршился притро 
нуться. Нагнувшись, онъ посмотрЪлъ только на бл 
ное полное спокойств1я лицо, на безпомощно лежав- 
пия по бокамъ руки, не замфтилъ никакихъ слЪфдовъ 
насильственной смерти и отошелъ въ сторону. 

— Надо дать знать! — твердо рфшилъ онъ. —- 
Не трогать ничего, оставить все такъ, какъ есть, что- 
бы облегчить дфло слЪдетия. 

При мысли о слЪдств!и невыразимая тоска охва- 
тила молодого человЪка. Начнутъ допрашивать, ко- 
паться во всей этой истории. А когда затфяли? А что 
дфлали въ эти дни? А какъ сообщались? А гдф день- 
ги? 

Вспомнивъ о деньгахъ, Шоринъ торопливо вы- 
тащилъ изъ кармана пачку тысячефранковыхъ биле- 
товъ и брезгливо бросилъ ее на столъ. Это сразу 
принесло облегчене. ВЪдь каково было бы, въ са- 
момъ ДЪлф, забыть и оставить въ карманф. Нашли 
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бы при обыскЪ, рфшили бы, что онъ завладфлъ ими 
и ради этого даже убилъ. Какой ужасъ! 

Подойдя къ столу, онъ прикрылъ деньги бан- 
кой изъ-подъ консервированнаго молока. чтобы онЪ 
случайно ие упали на полъ. 

--- БЪдный, бЪдный СергЪфи! Вотъ листки руко- 
писи... Уже сколько написано... А это что? Письмо? 

Викторъ протянулъ руку, взялъ письмо, но 
сейчасъь же бережно положилъ обратно. Почеркъ 
былъ женск, а въ концф стояла подпись «Кэтъ». 
Какь истый джентльмэнь онъ конечно не могъ 
позволить себф прочесть письмо, адресованное не 
ему. Одно только удивило его, когда онъ посмотрфлъ 
на подпись. Снизу стояла какая-то приписка, сд$лан- 
ная рукой Сергфя. Можетъ быть, прочесть приписку? 
А. вдругъ, въ ней кроется разгадка? 

Оиъ преодолфлъ чувство деликатности и, разсу- 
диву. что въ подобныхъ случаяхъ излишняя щепе- 
тильность можеть принести только вредъ, снова 
взялъ въ руки письмо. 

«Ну, что же... Все кончено. Теперь остается 
отравиться» было написано рукою Серг$я. 

А выше, передъ подписью «Кэтъ», для пользы 
дфла Викторъ прочелъьъ и заключительную фразу 
письма. Эта фраза говорила весьма многое: 

«Прощайте же навсегда и не проклинайте меня 
за то, что я полюбила другого. Такова, видно, судь- 
ба». 

-- Самоубийство! — со страхомъ подумаль Шо- 
ринъ, положивъ на столъ письмо и съ грустнымъ уко- 
ромт» посмотрфвъ въ сторону лежавшаго друга. — 
Эхь, глупецъ, глупепъ... Неужели изъ-за нея? Изъ-за 
дрянной дЪвченки, съ которой цфловался ия, и 
Джонъ, и Эдуардъ? Эхъ, Сергфй! Какой ты ребе- 
нокъ! 

На глазахъ у Виктора навернулись слезы. Ему 


136 


было не только жаль праятеля. но и обидно, что тотъ 
разыгралъ такого дурака изъ-за легкомысленной жен- 
шины. Чоднеся платокъ къ глазамъ и горько 
улыбнувшись при мысли, что слезы недостойны 
взрослаго джентльмэна, онъ снова оглядфлъ комнату, 
чтобы понять, какимъ способомъ Сергфй могъ по- 
кончить съ собой, и взглядъ его упалъ на полку, гдЪ 
лежалъ мфшокъ съ крысинымъ ядомъ. 

— Оставалось тамъ что-нибудь’? — Шоринъ 
быстро подошелъ къ полкЪ, ошупалъ мфшочекъ. 

— Да. Есть. Очевидно, отравился. 

Не зная, на что ршиться, Викторъ больше часа 
бродилъ вокругъ замка, погруженный въ мрачныя 
размышлен!я. Однако, придумать ничего нельзя бы- 
ло. Оставалось одно: разсказать о случившемся и 
чистосердечно признаться во всемъ. 

Принявъ это рфшене, онъ поднялся на площад- 
ку замка. Вольскаго уже не было: уфхаль вь Жене- 
ву. Подъ каштанами, возлф обрыва, сидфлъ одинъ 
только Суриковъ и читалъ газету. 


— Николай Ивановичъ, — нерфшительно, пре- 
рывающимся голосомъ, сказалъ Викторъ, подойдя къ 
секретарю. — МнЪ нужно вамъ... сообщить... 


Тотъ съ иронической улыбкой обернулся къ мо- 
лодому человЪку, ожидая, что въ связи съ истортей о 
бандитахь Шоринъ начнетъ разсказывать какой-ни- 
будь очередной вздоръ. 

— Наконецъ-то явились. Есть что-нибудь но- 
вое? 

— Да... 


— СвфдЪн1я о бандитахъ получили? 

— Н$тъ... 

Шоринъ опустилть голову. Секретарь удивлен- 
но посмотр$лъ на него. 

— А въ чемъ дфло? Почему вы такъ раз- 
строены? 
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— Ахъ, Николай Ивановичъ... Если бы вы зна- 


ли, какъ мнф тяжело... Вы не представляете всего 
ужаса... Понимаете... Сергий умеръ! 
-— Какъ? 


Суриковтъ приподнялся въ креслЪ, поправилъ 
ОЧКИ. 

-— Ну-ну... Бросьте шутки! Ваши выдумки, въ 
конц концовъ, заходятъ слишкомъ далеко! 

—щ Сергфи умеръ, — грустно повторилъ Вик- 
торъ. — Къ сожалфню. это уже не выдумка. Это 
правда. 

— Послушайте, Шоринъ! — зловфше повысивъ 
толосъ, произнесъ Суриковъ. — Вы могли лгать про 
разбойниковъ. Вы могли разсказывать небылицы про 
похищен1е. Но шутить такими вещами... Вы отдаете 
себЪ отчетъ въ томъ, что говорите? 

-— Все, что я говорилъ до сихъ поръ, это ложь. 
В рно. Но теперь я не лгу. Вотъ, выслушайте меня... 

Молодой человфкъ печально опустился въ стояв- 
шее рядомъ кресло и, повернувшись лицомъ къ зам- 
ку, чтобы никто внезапно не подошелъ къ нимъ и не 
услышалъ, вполголоса сталъ разсказывать всю исто- 
р1ю по порядку: какъ они нашли подземный ходъ, 
какъ придумали нападене на горф, какъ написали 
письмо Вольскому, какъ, наконецъ, сегодня онъ, Вик- 
торъ, пошелъ въ.подземелье съ деньгами и увидфлъ 
Сергфя лежашимъ на диванф безъ признаковъ жиз- 
ни. | 

—щ Значитъ, онъ сейчасъ тамъ? — со страхомъ 
спросилъ Суриковъ. — Въ подземельЪ ? 

— Я оставилъ его въ томъ видЪ, въ какомъ на- 
шелъ. 

— Мы сейчаст, же пойдемъ туда... — Николай 
Ивановичь всталъ, вытеръ платкомъ лобъ. — Гое- 
поди, Господи! Какъ ужасно! А, кромЪ того... Вы 
понимаете, что будеть съ отцомъ? 
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— Я потому и рЪфшилъ разсказать только вамъ. 
Мы должны обсудить, что предпринять дальше. 

— Обсудить! Будто это выходъ! Погодите... Я 
вызову Рато... Онъ кое-что понимаетъ въ этихъ ве- 
щахъ... Боже, Боже... Что дълать? Рано или поздно 
Павлу Андреевичу нужно сообщить... Придется звать 
врача... Полиш1ю... НФтъ, вы понимаете, что надфла- 
ли? Вы сознаете? 

— Я могу уфхать, если Вольскому будетъ тяжело 
меня видфуть. 

—щ УБхать! УЪфхать никогда не поздно! Но сей- 
часъ вы обязаны находиться здЪфсь. Только вы знае- 
те всф детали! Идемте за Рато! Я прямо теряю го- 
лову! 

Суриковъ быстро направился къ замку. Викторъ 
за нимъ. Но не успфли они подойти къ главному 
входу, какъ въ дверяхъ показался сыщикъ, держав- 
пий въ рукф небольшой саквояжъ. 

— Да... Ужасная истор1я, — подойдя къ Нико- 
лаю Ивановичу. озабоченно заговорилъ Рато. — 
ИмЪйте въ виду, я все уже знаю. Идемте сейчасъ же 
въ подземелье. Не нужно терять времени. 

Сыщикъ быстро заковылялъ, направляясь къ 

воротамъ. Шоринъ изумленно взглянулъ на Сурико- 
ва, молча послфдовалъ за страннымъ гостемъ. Ни- 
колай Ивановичъ, едва поспфвая, засфменилъ за ни- 
ми своими короткими ножками. 
— Между прочимъ... — остановившись возл\ во- 
ротъ и взглянувъ на Виктора, сказаль Рато. — Мы 
не знакомы съ вами, мсье. Я старый другъ Николая 
Ивановича —щ Рато. Слава Богу, что мнф одно вре- 
мя пришлось быть судебнымъ слЪдователемъ:  те- 
перь я могу оказать вамъ кое-какую пользу. Только 
смотрите, молодой человфкъ: съ сегодняшняго дня 
вы должны говорить одну правду. Дфло и такъ 
слишкомъ запутано. 
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-—— Можетъ быть, мсье Рато, я все-таки разска- 
жу вамъ вкратцЪ, что случилось? — нерфшительно 
предложилъ Суриковъ. 

— НФть. Лишнее. МнЪ все главное уже извЪ- 
етно. И про подземелье. И про пять тысячъь. И про 
смерть. Вотъ одно неясно, пожалуй. Какъ идти туда. 
Прошу васъ, молодой человфкъ. показывайте дорогу. 

— Да, да... — растерянно пробормоталъ Викторъ. 
-- Только... Все-таки... Откуда вамъ это извЪфстно? 

— Идите, идите впередъ. Время слишкомъ до- 
рого, чтобы заниматься праздными разговорами. 


22 
-- Воть входъ, — раздвинувъ кусты, прогово- 
рилъ. наконецъ, Шоринъ. — Здфеь н$Ъеколько сту- 


непекъ, а затфмъ дверь. 

Онъ потянулъ дверь къ себф и почувствовалъ, 
что она не поддается усиллямъ. 

-— Что такое? — удивленно пробормоталъ онъ. 
-- Кто-то заперъ изнутри? 

Спустившись вслфдъ за Викторомъ., Рато въ 
свою очередь попробовалъ открыть дверь. но тоже 
тщетно. | 

— Задвинутъ засовъ, — сказалъь онъ. — А вы, 
молодой человфкъ, выходили въ послфднй разъ от- 
сюда? 

— Да. Часа два тому назадъ. 

— И она открывалась свободно? 

— Да. Не понимаю... 

— А въ подземелье есть еще другой какой-ни- 
будь входъ? 

-— НЪтъ. Мы сь Сергфемъ не видфли. Отсюда 
идетъ коридоръ, который кончается комнатой. 

— Хорошо. А окно имфется? 
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— Оно съ той стороны. 
— Идемте. въ такомъ случаф, кь окну. 
Они стали продираться сквозь заросли. 


— Очевидно. кто-то тамъ былъ... — бормоталъь 
Викторъ, отнфпляя отъ костюма колюч!я вфтки еже- 
вики и медленно продвигаясь впередъ. — Но кто? 


Окно оказалось полуоткрытымъ. Къ счастью, 
отъ старой рфшетки, когда-то вдфланной въ камень, 
оставался теперь одинъ только боковой прутъ, и ху- 
дому человЪку, хотя и съ трудомъ, можно было про- 
лфзть внутрь. 

—щ Я попробую, — сказалъ Викторъ, ставъ къ 
окну спиной и просунувъ въ отверсте ноги. — А вы, 
господа, отправьтесь назадъ къ двери. Я отворю 
вамъ. 

Спустившись въ комнату, онъ быстро прошелъ 
по коридору, впустилъь спутниковъ и вернулся съ 
ними въ комнату Сергфя. 

— Вотъ... На диванЪф.... 

Рато подошелъ къ Сергфю, взялъ за руку, по- 
трогалъ голову, разстегнуль жилетьъ и приложилъь 
ухо къ сердцу. 


— Мертвъ, — поднимаясь съ пола, произнесъ 
онъ. — Нужно послать за врачемъ, чтобы оконча- 
тельно удостовЪфриться. А ну, что тутъ вокругъ? 

— Вотъ... МЬшочекъ ст, ядомъ... -- Викторъ ‘по- 


дошелъ къ полк. 

— Не торопитесь. Дойдемъ и до яда. 

Сыщикъ обошелъ комнату, осмотрфлъ письмен- 
ный столъ, прочелъ письмо Кэтъ, изслфдовалъ со- 
держимое полокъ, заглянулъ въ мфшочекъ съ ядомъ, 
пытливымт, взглядомъ окинулъ стфны и началъ 
осмотръ пола. 

Пока онъ занимался всфмъ этимъ, спутники его 
молча стояли возлф дивана и съ грустью смотрфли 
на лежавшаго Сергфя. Секретарь прослезился. Онъ 
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тяжко вздохнулъ, досталъ изъ кармана платокъ, 
снялъ очки, вытеръ глаза. 

— Какой прекрасный юноша... И погибъ!... 

--- СергЬй былъ для меня самымъ близкимъ че- 


ловЪкомЪ... - пробормоталь Шоринъ, усиленно хму- 
рясь, чтобы не послфдовать примфру Сурикова и че 
выказать слабости, недостойной мужчины. — Я его... 


очень любилъ. 

— Отецъ останется совершенно одинокимъ... — 
продолжалъ подавленнымъ голосомъ Николай Ивано- 
вичъ. — Жена умерла. Теперь сынъ... Перенесетъ 
ли онъ это? 

Почувствовавъ. что предательская слеза все-таки 
катится по щекЪ, Викторъ быстро отвернулся. подо- 
шелъ къ письменному столу, посмотрфлъ на него, 
увидфлуь банку отъ консервированнаго молока, вспо- 
мнилъ про пять тысячъ... И испуганно, вдругь. вос- 
КлИкКиУулЪ: 

— Украли деньги! 

Рато поднялъ голову. Суриковъ отошелъ отъ 
Сергфя. направился къ столу. 

— Вотъ я тутъ положилъ... — растерянно бор- 
моталъ молодой человЪфкъ. — Всф пять бумажекъ... 
Нарочно прикрылъ банкой... Чтобы не упали... 

— Можетъ быть, сюда еше кто-то входилъ? — 
стараясь отвлечься отъ тяжкихъ мыслей, безразлич- 
но проговорилъ Николай Ивановичъ. 

— РазумЪется. ВЪдь, я же говорю. что дверь 
была не заперта, когда я ушелъ! 

— НФтьъ, это не самоубйство... — Сышикъ про- 
должалъ осматривать полъ возлф стфны. — Воть я 
вижу разрфзъ. Туть находится люкъ, который ве- 
детъ внизъ. 

— Люкъ? Значитъ... Кто-нибудь оттуда? 

Обрадованный Шоринъ быстро подошелъь къ 
Рато, нагнулся къ полу. 
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— Сдвиньте столь въ сторону. Вотъ такъ. Те- 
перь возьмите съ полки электрически фонарикъ. Я 
его только что видфлъ. Ну-ка, попообуемъ. 

Сыщикъ ухватился пальцами за выступъ доски 
у самой стЪны и сталъ тянуть вверхъ. Четыреуголь- 
ный люкъ приподнялся. 

— Ну. вотъ... — удовлетворенно заговорилъ 
Викторъ. — Очевидно, тотъ, кто заперъ дверь. взялъ 
деньги и бЪжалъ черезъ этоттъь ходъ. Сейчасъ все 
узнаемъ. 

— Посвфтите мнф. — Рато нащупалъ ногами 
ступеньки, началъ спускаться. -— Теперь можете по- 
тушить. Тутъ тоже проведено электричество. 

Онъ протянулъ руку къ выключателю, зажегъ 
свЪфтьъ. Спустившись за нимъ, Суриковъ и Викторъ 
очутились въ нижней комнатф. Сышикъ вниматель- 
но осмотрЪлъ ее, снялъ что-то со столика, стоявша- 
го у стфны, положилъ въ саквояжъ. Затфмъ всЪ на- 
правились въ коридоръ и чеоезъ нЪсколько минутъ 
вышли къ обрыву возлЪф шоссе. 

— Погодите минутку, — доставая изъ саквояжа 
небольшой фотографический аппаратъ, произнесъ Ра- 
то. — По-моему, мы несомнфино имфемъ дЪло съ 
преступленемъ. 

Нагнувшись къ землЪ, онъ обошелъ свободное 
отъ растительности пространство возлЪф входа въ 
подземелье и сдфлалъ нфсколько снимковъ, затфмъ 
двинулся дальше, къ тому мЪфсту, гдЪ Сергфй ночью 
бесфдоваль съ Наташей. шелкнулъ аппаратомъ н%- 
сколько разъ и вернулся. 

— Скажите, молодой челов$къ. — небрежно 
спросилъ онъ. — Дочь этого русскаго профессора, 
иавфрно, довольно грашозна? 

— Кто? Дочь Лунина? Пожалуй... 

—Й Худенькая? 


—- Да. 
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— Шо старомодному носитъ длинные волосы? 

—- Да. 

— Ну, идемъ дальше. Покажите теперь то мЪсто, 
гдЪ находится жестянка для продуктовъ, о которой 
вы мнЪ говорили. 

- - Я... говорилъ? 

--- То-есть не мнЪ, а Николаю Ивановичу. Все 
равно. 

Шоринъ проводилъ спутниковъ черезъ кусты 
къ старому саду и направился къ зарослямъ. 

— Воть, здЪеь. 

— Отлично. — осмотрфвъ жестянку, сказалъ 
Рато. — А теперь, господа, посидите гдФ-нибудь въ 
сторонф, а я осмотрю кусты. Очень хорошо, что 
здфсь ежевика. Люблю ежевику. Жаль только, не- 
зр$лая... 

Викторъ съ удивлемемъ слфдилъь за дфйстнями 
Рато. Точно такъ же, какъ и у входа въ подземелье, 
тоть осмотрфлъ землю возлЪф жестянки, сдфлалъ нЪ- 
сколько снимковъ. обошелъ кустъ со всфхъ сторонъ 
и углубился въ заросли. 

— Николай Ивановичъ... —- боязливо спросилъ 
Викторъ. — Рато, дЪйствительно, вашъ другъ? 

— А почему ему не быть моимъ другомъ? 

— Да... Конечно. Но изъ него могт, бы выйти 
отличный сышикъ. Откуда, напримфръ. онъ узналъ 
подробности нашего разговора?’ 

— Не знаю... 

Суриковъ погрузился въ мрачныя мысли о про- 
исшедшемъ. 

Черезт» несколько минуть Рато вернулся изъ 
зарослей, держа въ рукф букеть колючихъ вЪтвей 
ежевики. 


--- СрЪфзалъ ‘на память, — бережно пряча вфточ- 
ки въ чемоданъ, съ легкой усмфшкой пробормоталъ 
онъ. — Ну. а теперь... Одинъ вопросъ, господа. Кто 
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въ замкЪ зналъ о существован!и подземнаго хода? 


— Только я и Сергфй, — увЪфренно произнесъ 
Викторъ. 

— А прислуга? 

— Н$ть. 

—щ Вотъ разв, можетъ быть, сторожъ Роберъ? 
— хмуро замфтилъ Суриковъ. --—- Онъ здфсь живетъ 


съ незапамятныхъ временъ. Хотите допросить его? 

— Не мЪфшало бы. Но. во всякомъ случа$, ну- 
женъ порядокъ. Поэтому я совфтую сдфлать такъ. Мы 
съ вами, Николай Ивановичъ, разыщемъ сторожа н 
разспросимъ его. А вы, Шоринъ, отправляйтесь за 
докторомъ. Доктору мы скажемъ, что никакого пре- 
ступлен!я не подозрфваемъ, что молодой человфкъ 
давно думалъ покончить съ собой и, какъ видно, при- 
нялъ ядъ. Полищи пока о смерти тоже не нужно со- 
общать. Это можно сдЪфлать, когда мсье Вольский 
вернется. А я сейчасъ же послЪ ухода врача долженъ 
исчезнуть. 

—щ Какъ? Хотите уфхать? 

Суриковъ испуганно посмотрфлъ на сыщика. 

— До завтрашняго утра только. Мнф нужно по- 
ближе ознакомиться съ семьей Луниныхъ. 


23. 


Пославъ Виктора за докторомъ, сыщикъ отпра- 
вился съ Суриковымъ къ оранжереЪ, гдЪ въ неболь- 
шой полуразрушенной пристройкф, служившей рань- 
ше складомъ земледфльческихъ инструментовъ, по- 
мЪфщался Роберъ. 

Какъ видно, когда-то здфсь находились огромныя 
теплицы, въ которыхъ разводились диковинные цвф- 
ты и, судя по остаткамъ высокихъ столбовъ, быть мо- 
жетъ, экзотическе кустарники и даже деревья. Те- 
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перь же всюду была мерзость запустЪня. Лежали 
въ трав порыжфвиие желфзные переплеты отъ пар- 
никовъ, груды почернфвшихъ отъ времени стеколъ, 
кирпичи, камни съ присохшимъ цементомъ. И тор- 
жествуюний плющъ вился по столбамъ, перекиды- 
вался съ куста на кустъ, густо заплеталъь развалины 
етЪнъ. 

—— Воть здЪфеь его дверь, мсье Рато. Я постучу. 

— Н%ть, нфтъ, входите лучше внезапно. А за- 
тфмъ извинитесь. 

Рато толкнулъ дверь. ЦШередъ нимъ оказалась 
убогая кухня съ проржавфвшей плитой и некрашен- 
нымъ столомъ посрединф. Въ глубинф находилась 
вторая дверь, ведушая въ каморку, служившую Робе. 
ру спальней. 

— Кто тамъ? — раздался изнутри тревожный 
ГОЛоСЪ. 

Сквозь открытую вторую дверь Рато замфтилъ, 
какъ старикт, подбЪфжалъ къ стоявшему у окна сто- 
лику, сгребль съ него каме-то мелюе предметы. вы- 
двинулъ ящикъ и сбросилъ все это внутрь. 

—Щ Мы стучали, но вы, нав$рно, не слышали, — 
хмуро произнесъ по-французски Суриковъ. — Намъ 
нужно съ вами поговорить объ одномъ дЪлЪ, Роберъ. 

Старикъ загородилъ своей фигурой столъ и ра- 
стерянно началъ кланяться поочередно то секрета- 
рю Вольскаго, то сыщику. 

— Пожалуйста, мсье... Очень радъ, мсье... Жъ 
вашимъ услугамъ, мсье... 

— ДЪло, воть, въ чемъ. Скажите: вамъ извЪстно, 
что въ нашемъ замкф имфется подземелье, идущее 
отъ стараго сада къ шоссе? . 

-— Подземелье? — Старикъ, какъ будто, обра- 
довался. -— Да, мсье. ИзвЪфетно. Подземелье есть. 
Да. Но только будьте спокойны, я въ него никогда 
не вхожу. 
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— Я васъ не спрашиваю, входите вы или нЪтъ. 
Но почему до пр1зда мсье Вольскаго, когда я васъ 
просилъ показать все имфне, вы мнф ничего не упо- 
мянули о подземномъ ходЪ? 

— Да, мсье. Я не подумалъ объ этомъ. Но под- 
земелье совершенно не годится для жилья почтен- 
нымъ лицамъ. Лучше спать здЪфсь, вь оранжерез, 
нежели тамъ. 

— Погодите, другъь мой, -— вмфшался въ разго- 
воръ Рато, который уже успфлъ осмотрфть комнату 
и увидфть на столф нЪсколько часовыхъ стрЪлокъ и 
маленькихъ зубчатыхъ колесиковъ. — Что вы ниче- 
го не разсказывали про подземелье, это понятно. 
Жить тамъ. правда, не стоитъ. Но. можетъ быть, вы 
намъ скажете, что находилось тамъ раньше? 

— Тамъ находились заключенные короля Аме- 
дея, мсье. Въ ожидани казни. 

— Король Амедей насъ мало интересуетъ, ста- 
рикъ. Я васъ спрашиваю, что въ подземельф нахо- 
дилось, когда здЪсь жилъь профессоръ Лунинъ? 

— Тамъ были привидфня, мсье. 

—щ А кто провелъ туда электричество? 

— При королЪф Амедеф электричество уже было, 
мсье. 

— А вы знаете, онъ форменный оселъ, — про- 
говорилъ по-русски Рато, обращаясь къ Николаю 
Ивановичу. — Не думаю, чтобы такой типъ имлъ ка- 
кое-нибудь отношен1е къ смерти молодого Вольска- 
го. — Послушайте, другь мой, — переходя на фран- 
цузсюми языкъ, снова обратился онъ къ старику. — 
А что это у васъ за предметы на столф? Принадлеж- 
ности часового механизма? 

— Да, мсье. У меня испортились часы. 

— Но я здфсь вижу... разъ, двЪ, три, четыре.... 
Одиннадцать стрфлокъ и пять пружинъ. РазвЪ на 
вашихъ часахъ одиннадцать стрфлокъ? 
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— Да, мсье. 

— Пойдемте отсюда, — нахмурившись произнесъ 
Суриковъ. —- Шодобному субъекту сравнене съ 
осломъ можетъ только польстить. 

— Это вфрно. — Рато бросилъ внимательный 
взглядл» на таинственный ящикъ стола. — Пока ста- 
рика можно оставить въ покоЪ, хотя кое-что интерес- 
ное вт» его дфятельности я и замфчаю. Кстати, Нико- 
лай Ивановичъ. — выходя изъ жилища старика, осто- 
рожно продолжалъ сыщикъ. — Для пользы дфла вы, 
пожалуйста, до конца всей исторли никому не выда- 
вайте моего инкогнито. 

— Хорошо. 

— МнЪ такъ гораздо легче будетъ работать. А, 
кромф того, еще одна просьба: скажите прислугФ, что- 
бы она не пыталась входить ко мнф въ комнату. съ 
цфлью уборки. Ключъ будетъ всегда у меня. 

— Такъ... А относительно смерти СергФя я могу 
сообщить живущимъ въ замкЪ? 

— Сообщите. Только пусть никто не звонитъ въ 
Женеву Вольскому. Это преждевременно. 

Въ ожидан!и доктора сыщикъ отправился въ свою 
комнату укладываться, а Суриковъ пошелъ на пло- 
шадку, гдЪ сидфла съ вязаньемъ въ рукахъ Ольга 
Петровна. ВозлЪ нея стояла Бетси, покорно выслуши- 
вая наставленя госпожи. 

— Я не знаю, куда вы исчезаете, Бетси, — холод- 
но говорила по-английски Горева, не глядя на горнич- 
ную. — Меня нисколько не интересуеть маршрутъ 
вашихъ прогулокъ. Но я бы хот$фла, чтобы вы всегда 
являлись, когда вамъ звонятъ. 

— Это случилось всего разъ, только сегодня ут- 
ромъ. 

— Къь сожалЪнию, это случилось не только сего- 
дня утромъ, но случалось довольно часто за все то 
время. какъь мы здфсь живемъ. Въ прошлое воскре- 
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сенье вы не подали мнф кофе въ комнату. Я тогда 
звонила четыре раза. Въ эту среду послЪф завтрака 
вы мнЪф не принесли горячей воды. Я звонила пять 
разъ. Передъ воскресеньемъ, въ четвергь или въ пят- 
ницу, вы не взяли почистить мои туфли, хотя я зво- 
нила семь разъ. 

— Я долженъ сообщить вамъ нЪчто, Ольга Пет- 
ровна, — подойдя кт, кузинф Вольскаго, грустно про- 
говорилъ Суриковтъ. -— Бетси, не уходите. Это пе- 
чальное извфет1е касается всфхъ насъ. 

—щ Что-нибудь съ Жоржемъ? 

Горева поблЪфди$ла. 

— Нфть, не ст, нимъ. ДФло касается Серг$я. 
| — А! Сергфя, -— успокоившись, пробормотала 
Ольга Петровна. — Что же случилось? Нашелся 
мальчикъ ? 

— Увы... И да, и н‹фть. Мы случайно обнаружи- 
ли его здЪеь. въ подземельЪ замка. Но онъ... Вы толь- 
ко не волнуйтесь. Мы нашли его... Онъ оказался.... 


мертвымъ. 
— Боже... Мертвымъ? — широко раскрывъ гла- 
за, прошептала Горева. — И вы не ошибаетесь? 


— Я самъ былъ тамъ. Видфлъ.... Какъ это случи- 
лось. неизвЪстно. Но есть основание думать, что Сер- 
гъи покончилъ самоубиствомъ. 

— БЪдное дитя! — Горева опустила голову, на 
глазахъ показались слезы. — Я всегда говорила Пав- 
лу Андреевичу, что онъ слишкомъ строгь съ нимъ. 
Господи! Какъ неожиданно... Какой ужасъ... 

Черезъ полчаса на плошадкф замка загудфлъ 
автомобиль. Шоринъ привезъ врача. Въ сопровож- 
ден1и обитателей замка врачъ отправился въ подзе- 
мелье. Комната, въ которой лежалъ СергФй, не могла 
вифстить всЪфхЪъ, и докторъ попросилъ Виктора. Су- 
рикова и Рато остаться съ нимъ, а остальнымъ пред- 
ложилъ выйти въ коридоръ. 
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— Вы предполагаете преступление? — дфлови- 
то спросилъ врачъ у Николая Ивановича, взглянувЪ 
на мертваго Сергфя и любопытнымъ взглядомъ оки- 
нувъ странное помфщен!е. 

— НЪтъ, едва-ли, мсье. 

— Очевидно, юноша отравился на романической 
почвф, — произнесъ Рато, взявъ со стола письмо и 
показывая его доктору. — Видите... Эта приписка 
ясно указываетъ, въ чемъ дФло. 

Докторъ мелькомъ взглянувъ на письмо. попро- 
силъ перевести написанное на французски языкъ. 
покачалъ головой и присфлъ на корточки возл№ ди- 
вана. 

— Да, мертвьъ, — удовлетворенно произнесъ 
онъ. — Только о причинЪ смерти пока не могу точ- 
но сказать. Можетъ быть, отравлене, можетъ быть, 
что-либо другое. Во всякомъ случаЪф, на тфлЪф ника- 
кихъ слфдовъ’не имфется. Всего вфроятнфе, ядъ. 

Врачъ поднялся съ пола, аккуратно вытеръ запы- 
ливпияся колфна и задумчиво посмотрфлъ на Нико- 
лая Ивановича. 

— Конечно, лучше всего произвести вскрыте, — 
добавилъ онъ. — Вскрыте сразу дасть полную кар- 
тину. 

— Вскрыте? — Суриковъ поблфднфлъ. — Я не 
знаю... Безъ соглас1я отца... Невозможно. 

-— А гдЪ отецъ умершаго? 

— Въ Женев%. 

-— Въ Женеву легко позвонить по телефону. Ну, 
впрочемз,, ваше дфло. Въ такомъ случаЪ, я пока дамъ 
свидфтельство. А если отецъ пожелаетъ, пошлите за 
мной. За Тысячу франковъ будете знать все въ точно- 
сти и спокойно его похороните. 

Врачъ подошелъ къ столу. вырвалъ изъ своего 
блокнота листъ, досталъ изъ кармана стило. сталъ пи- 
сать. 
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— Истати, — прервавъ свою работу, спросилъ 
онъ Сурикова. — А ядъ могь быть у него подъ ру- 
кой? 

— Да. Онъ травилъ имъ крысъ. Показать вамъ?’ 

— НФть, мерси. Значитъ, я напишу: отравлене. 
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—щ Ну, а теперь мнЪ пора. -— Рато вышелъ съ 
Викторомъ и Суриковымъ изъ подземелья, въ кото- 
ромъ еще оставались докторъ и всф обитатели замка, 
включая Робера, который неизвфстно какимъ обра- 
зомъ узналъ о происшеств!и. — Мсье Шорияъ, ие 
откажите въ любезности вызвать по телефону авто- 
мобиль. А затфмъ вы меня проводите въ городъ и 
покажете, гдЪ живетъ профессоръ Лунинъ. 

— Слушаю. а 

Черезъ полчаса сыщикъ вытащилъь изъ своей 
комнаты одиньъ изъ большихъ чемодановъ, самъ 
снесъ его въ автомобиль и сказалъ Сурикову, что зав- 
тра рано утромъ вернется. 

Проводивъ Рато въ городъ. гдЪ сыщикъ снялъ 
для себя комнату въ отелф «Босежуръ», недале- 
ко отъ виллы Лунина, Викторъ печально по- 
брелъ назадъь кь замку. Все пережитое сегодня такъ 
подавило его, что онъ чувствовалъь себя совершен- 
но разбитымъ. Насколько было бы легче, если бы 
Сергфй умеръ просто такъ, безъ всей этой истори! 
А то къ тяжести потери друга примфшивались еше 
— отвращене къ самому себЪ, ощущене раскаяния, 
боязнь подозрфни относительно денегь... 

На минуту показалось заманчивымъ, приходив- 
шее уже раньше въ голову ршене — завтра же бро- 
сить все и уфхать въ Лондонъ. Пусть не совсфмъ 
благородно... Пусть малодуппе. Все равно. Но какъ 


уфхать’ Тогда-то подозрфн!я и окажутся наиболФе 
вЪскими. Если бЪфжалъ, значитъ, совЪсть нечиста. Оче- 
видно, онл и убилъ. Пофздъ идетъ... А вдогонку те- 
леграмма: «задержать» Въ вагонъ входятъ жандар- 
мы: «Вашь документъ. Викторъ Шоринъ? Отлично. 
Васъ-то намъ и надо. Эй, надЪфвайте на него наруч- 
инки! Ну, бродяга, выходи! Поторапливайся!» 

-- Наташа? 

Викторъ увидЪфлъ вдали изящную фигуру доче- 
ри профессора. Наташа, очевидно, шла изъ аптеки, 
несла съ собой какой-то громоздюи пакетъ. 

— Добрый день, Наталья Дмитрлевна. 

— Здравствуйте. 

Несмотря на все умфнье владЪфть собой, Наташа 
казалась сильно разстроенной. Увидфвьъ Шорина, 
она нахмурилась, взглянула на него съ плохо скры- 
ваемой непраязнью. 

-_ Я уже знаю о несчастьф, — холодно прого- 
ворила она. -— МнЪ только что сообщили, что Сер- 
ги умеръ. 

— Да... А кто сообщилъ? 

— Въ аптек былъ докторъ Роже. Онзъ недавно 
вернулся изъ замка. 

Лунина говорила это какъ будто съ сожалЪнтемъ. 
Но въ ея голосЪ чувствовалась какая-то сухость, от- 
сутств1е искренняго участия. 

— Въ такихъ случаяхъ я стфеняюсь быть крас- 
норфчивымъ... Но вы представляете, что долженъ 
испытывать я, какъ доугь Сетгфя... 

-— РазумЪется. Всего хорошаго... 

Шоринъ пошелъ дальше. Выйдя изъ города, 
онъ сфлъ на берегу рЪки, печально посмотрфлъ въ 
сторону замка. Вотъ, тропинка, по которой они вдво- 
емъ съ Сергфемъ обычно ходили... Вотъ высоки 
утесъ вдали, съ котораго Наташа соскользнула на 
выступъ, перепугавь своихъ спутниковъ. Какъ хо- 
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рошо, беззаботно было тогда, и какъ отвратительно, 
мрачно на душЪ теперь! 

Часто останавливаясь въ пути, Викторъ, нако- 
нецъ, верпулся домой. Распоряжене Николая Ива- 
новича о переносф тфла покойнаго въ замокъ уже 
было исполнено. Сергфй лежалъ въ большой угло- 
вой комнат, въ которой и раньше было мрачно отъ 
узкихь оконъ, задфланныхъ желфзной рЪфшеткой и 
отъ сводчатаго каменнаго потолка. Теперь же здЪсь 
было особенно жутко. Суриковъ по телефону зака- 
залъь въ городф гробъ, который за время отсутств1я 
Шорина уже успфли доставить, и этотъ гробъ съ т%- 
ломъ Серг$я стоялъ на возвышении, покрыгомъ чер- 
нымъ сукномъ. Вокругь свфшивались длинныя вЗт- 
ви вьющихся розъ. срфзанныхъ Ольгой Петровной 
при помощи Бетси. На полу лежалъ огромный ко- 
веръ. Возлф гроба горфли въ старинныхъ канделяб- 
рахъ свфчи, которыя Николай Ивановичъ приказалъ 
принести сюда для большей торжественности. 

До десяти часовъ вечера среди обитателей зам- 
ка продолжалась мрачная суета. Горева трогательно 
украшала комнату; Бетси, на глазахъ которой не вы- 
сыхади слезы, бЪгала взадъ и впередъ, исполняя 
приказан1я госпожи; поваръ Томъ помогалъ Бетси, 
н даже старикъ Роберъ проявлялъ учасл1е въ бЪдф. 

— Можетъ быть, завтра утромт, намъ все-таки 
протелефонировать въ Женеву? — спросила Сури- 
кова Ольга Петровна, собираясь уже идти къ себЪ 
въ спальню. 

— Право, не знаю. Положене такое, что не 
представляю, какъ поступить... Думаю.. пофхать 
самъ... Мсье Рато говоритъ... 

— А кто такой мсье Рато? Какое отношене 
имфетъь этотъ господинъь къ нашимъ семейнымъ д$- 
ламъ? 

— Да... Конечно... Но онъ... Во всякомъ слу- 
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чаЪ, вотъ что. Подождемъ, пока пр1детъ вашъ сынъ. 
Гогда рфшимъ окончательно. 

--- Какъ хотите. А теперь еще одинъ вопросъ. 
По-моему, на ночь нужно кого-нибудь попросить 
остаться здЪфсь, возлЪ гроба. 

--- Вы думаете? 

-— Я считаю, что это будетъь приличн$е по отно- 
меню къ покойному. Мы и такъ не имфемъ здЪсь 
иикого изъ духовныхъ лицъ. Завтра я обязательно 
пошлю телеграмму въ Парижъ священнику. 


— Да, да, вы правы. — Суриковъ смутился, чув- 
ствуя, что Горева проявила больше чутья, нежели 
онъ. — Нужно кого-нибудь попросить. Если хотите, 


я самъ буду дежурить. 

— Н$тъ, зачфмъ вы... 

— Я тоже могу, — предложилъ стоявпий вбли- 
зи Викторъ. —- Я считаю, что было бы лучше... 

Онъ покраснфлъ и смолкъ. Суриковъ демонстра- 
тивно отвернулся отъ него. давая понять, что не же- 
лаетъ съ нимъ разговаривать. 

-— НЪтъ, — недружелюбно взглянувь на Шо- 
рина. произнесла Ольга Петровна. — Посторонне- 
му челов$ку провести ночь съ покойникомъ гораздо 
легче. чфмъ намъ. Я бы совфтовала попросить кого- 
нибудь изъ прислуги. Бетси, конечно, исключается. 
Она слишкомъ болЪзненно переносить это несчастье. 
КромЪ того, ей завтра днемъ будетъ достаточно хло- 
нотъ. Вотъ. развф, Томъ? Или еще лучше Роберъ. 
За все время онъ въ первый разъ соблаговолилъ 
проявить къ намъ интересъ. 

Когда Суриковт, обратился къ Роберу съ прось- 
бой продсжурить ночь возлф гроба. старикъ не сра- 
зу понялуъ. что отъ него требуется. Но затфмъ, дога- 
давшись. радостно закивалъ головой и отвфтилъ, что 
охотно сдфлаеть это. Единственно, что онъ по- 
просилъ, это разрфшить ему принести сюда свою по- 
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душку, чтобы подложить подъ голову, если сонъ одо- 
лфетъ. 

Около одиннадцати часовъ замокъ погрузился, 
наконецъ, въ тишину. Ночь наступила темная, душ- 
ная. Небо было обложено тучами. За горами играли 
зарницы. 

Горева уже спала, Суриковъ тоже. Прислуга 
разошлась по своимъ комнатамъ. Шоринъ ушелъ 
послЪднимъ, дружески пожавъ на прощанье руку 
Роберу, который сфлъ въ углу комнаты на коверъ и 
заложилъ за спину свою грязную сфрую подушку. 

Около полуночи Викторъ окончилъ писать 
нисьма друзьямъ въ Лондонъ съ извфщенемъ о 
смерти Сергфя. подошель къ кровати, снялъ 
костюмъ, надфлъ пижаму, но затфмъ раздумалъ ло- 
житься. потушилъь свфтъ и въ уныни сфлъ около 
открытаго окна. 

Изъ-за горъ, съ той стороны долины, надви- 
галась гроза. Ярюя молн!и, внезапно разгонявиия 
тьму. точно изъ небыт1я создавали знакомыя глазу 
окрестности. Внезапно появлялась долина, рфзюя 
очертання вершинъ, зубцы сверкающихъ скалъ. Все 
казалось въ этотъ`мигь фантастическимъ, призрач- 
нымъ — и деревья, и строен1я, и безцвЪтные густые 
лфса, покрывавиие склоны. А затфмъ -— гаснулъ 
ослфпительный свфтъ, исчезали видфиня, била въ 
глаза черная зяющая пустота. И только спустя нф- 
которое время, до новой вспышки ‘на небф. глазъ 
начиналъ улавливать мутную даль, легкое зарево за 
холмомъ. скрывавшимъ Женеву, лучи автомобиль- 
ныхъ фаръ, нащупывавшихъ путь въ извивахъ гор- 
ныхъ дорогъ. 

Вотъ заворчалъ первый громъ. Вслфдъ за уча- 
стившимися разрядами свЪфта, сталь настойчивфе, 
увЪфреннфе... Покатился. наконецъ, надъ долиной, 
торжествуюций. грозный, требуя покорнаго отклика 
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отъ каждаго притаившагося во тьмЪф утеса. А затЪмъ, 
сопровождаемый гуломъ далекаго лЪфса, свалился съ 
горъ яростный вфтеръ. Застонали деревья, безпо- 
мошио отмахиваясь отъ него густыми вфтвями; жа- 
лобно зашум$ла листва; дождь сбросилъ наудачу 
нфсколько капель, застучалъ, перешелъ въ ливень, 
спустивь внизъ густую рЪшетку, по которой вЪтеръ 
гналъ облака водяной пыли. И все перемЪфшалось 
вокругь — земля, небо, свЪтъ, мракъ, взрывы грома, 
причитан1я воды. 

Викторъ закрылъ окно. зажегь свЪтъ, въ хму- 
ромъ раздумьи остановился посреди комнаты. Ему 
представлялось, какъ тамъ, внизу, лежить СергФй. 
Хорошо-ли оставлять у гроба посторонняго челов$- 
ка вмфсто того, чтобы отдать послёднюю дань дру- 
гу и пробыть возлЪ него ночь? Воть этотъ ужасъ въ 
природЪ, грохотъ, бЪфшеный свфтъ, — не являются 
ли они протестомъ противъ подобной измфны? По- 
жалуй. лучше пойти туда, отпустить старика, а са- 
мому остаться... 

Онт» вздохнулъ. Сталъ одфваться. 


25. 


Было около .часа ночи, когда въ дверь комнаты 
Сурикова раздался тревожный стукъ. 

-—— Кто тамъ? 

Николай Ивановичъь испуганно поднялся съ 
постели, зажегъ свЪфтъ. 

-— Отворите... — послышался голосъ Виктора. 

Суриковтъ накинуль шелковый халатъ, открылъ 
дверь въ коридоръ. 

—— Что случилось? Вы еше не спите? 

— Николай Ивановичъ... Я ничего не пони- 
маю.... Идемте внизъ. 
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Голось Шорина прерывался. Лицо выражало 
полную растерянность. 

—Й Что такое? 

— Т%ла Сергфя н$фть, понимаете... Гробъ пере- 
вернутъ... Старикъ Роберъ мертвъ... 

— Какъ? НЪтъ тфла? 

—щ Кто-то похитилъ.... А старика задушилъ. 
Идемте. Николай Ивановичъ. Я не осматривалъ... 
Сейчасъь же побфжалъ къ вамъ. 


Комната, въ которой лежалъ Сертфй, дЪй- 
ствительно, представляла жуткую картину. Свфчи 
въ канделябрахъ по прежнему торжественно мерца- 
ли. Воздухъ былъ наполненъ ароматомъ цвЪтовъ. 
Гробъ лежалъ на полу и, очевидно, при паденми 
увлекъ за собой столъ, который безпомощно сва- 
лился на бокъ и обнажилъ ножки, прикрытыя 
раньше черной матерей. Старикъ Роберъ лежалъ. 
туть же. подлЪ гроба. Грязная цвфтная рубаха на 
тфлф почему-то была растегнута. Рядомъ лежала 
подушка, въ которую передъ смертью старикъ су- 
дорожно вифпился рукой. 


— Дверь въ садъ была незаперта, когда вы при- 
шли сюда? — растерянно спросилъ Суриковъ. 

— Да. Кажется. 

Николай Ивановичт, подошелт, ко второй двери, 
выходившей въ садъ, выглянулъ наружу. Тамъ было 
совсфмъ темно. Гроза уже прекратилась, но моро- 
силъ дождь. 

— Можетъ быть, дать знать Рато? — нерфши- 
тельно предложилъ Викторъ. 


— А что можно предпринять въ такую ночь? 

— По-моему, чфмъ раньше принять мфры, тфмъ 
легче обнаружить, кто похитилъ... Можетъ быть, 
позвонить въ отель «Босежуръ»? , 

— НЪть, я положительно теряю голову... Недо- 
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ставало смерти, а туть еще похищен!е... Этотъь ста- 
рикъ... Господи, за что такое наказание! 

Суриковъь добивался соединеня съ отелемъ 
около получаса. Наконецъ, сонная телефонистка, 
которую по ночамъ р$Ъдко кто тревожилъ, дала тре- 
буемый номеръ. Прошло еще немало времени, пока 
къ телефону подошелъ швейцаръ и грубо спросилъ, 
какой дьяволъ вздумалъ по ночамъ развлекаться 
звонками. 

— Послушайте... Разбудите немедленно госпо- 
дина Рато, который сегодня пр1халъ къ вамъ. Ска- 
жите, что спфшно просятъ къ телефону. 

Спросивъ, откуда звонять и узнавъ, что изъ 
замка, швейцаръ согласился пойти постучать ново- 
му жильцу и, не прошло пяти минутъ, какь Рато 
уже подошелъ къ телефону. 

— Николай Ивановичъ? 

— Да. Я. Простите, что безпокою... Но у насъ 
новое несчастье. 

— А что? 

Сыщикъ звучно зЗвнулъ въ телефонъ. 

— Т%ло Сертгфя похитили. Кромф того, дежу- 
ривпий возлф него старикь Роберъ неожиданно 
оказался мертвымъ. 

— Въ самомъ дфлЪ? Отлично. Въ такомъ слу- 
чаф, не предпринимайте пока ничего. Заприте двери 
этой комнаты, чтобы никто не могь проникнуть въ 
нее, и ждите меня. Въ пять часовъь утра буду въ 
замкЪ, обсудимъ. 

Еще не было пяти часовъ, когда Рато явился въ 
замокъ. Увидфвъ въ окно его ковыляющую фигуру, 
не спавиии всю ночь Викторъ быстро спустился къ 
главному входу. 

— Суриковъ спить еще? 

— Да. 

— А Ольга Петровна? 
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— Навфрно, тоже. 

— Прислугф ничего неизвЪстно? 

— Ничего. Мы заперли комнату, какъ вы посо- 
вътовали. Ключъ у меня. 

—щ Прекрасно. Идемте. 

Небрежнымъ взглядомъ окинувъ комнату, и къ 
удивленпо Шорина не осмотрфвъ даже пола, на ко- 
торомъ могли оказаться каке-либо слфды, Рато 
склонился надъ трупомъ старика. УдостовЪфрившись 
въ томъ, что тоть дфйствительно мертвъ, онъ груст- 
но покачалъ головой, затЪмъ осторожно освободилъ 
изъ застывшихъ пальцевь Робера подушку и на- 
чалъ ее разсматривать со всфхъ сторонъ. 

—щ Вамъ не кажется страннымъ, что онъ такъ 


вифпился въ подушку? — спросилъ Викторъ. 
—щ Сейчасъ все узнаемъ. — Рато поднялся съ 
пола. — Во всякомъ случаЪ, старикъ дорожилъ ею. 
— А что по-вашему... Его задушили? 
— Н$ть. 


— А почему рубашка разстегнута? 

—щ Мало ли отчего. Ага! Кое-что есть. Ну-ка, 
отпоремъ одинъ край. 

Рато досталь изъ кармана перочинный ножи- 
чекъ, сдЪлалъ надрфзъ въ швф подушки и въ обра- 
зовавшееся отверсте всунулъ руку. 


— Тысяча франковъ, — вытянувъ изнутри бу- 
мажку, удовлетворенно проговорилъ онъ. — А воть 
еще... Эге! Цлыхъ четыре... Теперь мелочь..: 
Сто... сто... Пятьдесятъ... 

— Значитъ... Значитъ, это тф самыя! — радо- 
стно воскликнуль Шоринъ. — Очевидно, онъ 
укралъ! : 

—щ Все можеть быть, — засовывая деньги обрат- 
но въ подушку, задумчиво произнесъ Рато. — Хотя 


въ Савойф всф богаты, особенно нише. Ну, а теперь 
идите, разбудите Николая Ивановича. 
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Заперевт» обЪ двери и отдавъ ключи ШОорину, 
Рато выгащилъ на площадку замка сухое кресло, 
сфль, закурилъ и сталъ ждать, пока секретарь Воль- 
скаго встанетъ. 

--- Ну. что? Вы уже видфли? — подойдя къ Ра- 
то, тревожно спросилъ Суриковъ. Лицо его отъ пло- 
хо проведенной ночи было желтымъ. Многочислен- 
ныя морщины выступали особенно четко. 

— Да. 

— И что же произошло, по-вашему? 

— Я бы радъ былъ сказать. Но, къ сожалфн!ю, 
не знаю. 

Рато помолчалъ, внимательно посмотрфлъ въ 
сторону замка и продолжалъ: 

—- Во всякомъ случаф, господа, для облегчения 
розыска намъ нужно принять кое-как1я мфры. Преж- 
де всего, никто изъ обитателей замка не долженъ 
знать о томъ, что произошло ночью. Я предупрежу, 
когда можно будетъ объявить о случившемся. 

— Насчеть прислуги это выполнить легко, 
разумЪется, — пробормоталь Николай Ивановичъ. 
— Но какъ относительно Ольги Петровны? 

— Простите... Что вы сказали? 

— Я говорю: какъ быть съ мадамъ Горевой? 

— Сьъ мадамъ? Н$тъ. Лучше пока ничего ей не 
говорить. 

— А если она захочетъ войти внутрь? 

— На этоть случай вы, Шоринъ, возьмете съ 
собой ключи и скроетесь съ ними куда-нибудь. Хотя 
бы въ сторожку у огорода. А мы скажемъ, что вы 
ушли въ городъ и скоро вернетесь. Когда понадо- 
бится. я васъ вызову. 

-— Слушаю. 

—щ Затфмъ, Николай Ивановичъ... Нужно пред- 
принять еще одну мфру, которая быть можетъ вамъ 
покажется странной, но которую нужно осуществить, 
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пока въ замкЪ всф спятъ. Мы немедленно уберемъ 
отсюда съ плошадки и съ терасы всЪ лонгшезы и 
садовыя кресла. 

—Щ То-есть какъ это? 

— Очень просто. Ночью кто-то могъ ихъ 
украсть. Оставимъ на площадкф только двф тяжелыя 
скамейки, и эту, стоящую возлЪ клумбы. Все осталь- 
ное отнесемъ сейчасъ же въ ту комнату, гдф лежитъ 
Роберъ. 

— Объясненш никакихъ не полагается? — Су- 
риковъ криво усм$хнулся. Диктаторсюй тонъ сыщи- 
ка начиналъ его раздражать. 

—щ ВеЪ объяснения я представлю впослЪдетви. 
дорогой мой. Ну, мсье Шоринъ, ‘не будемъ терять 
времени. Принимайтесь за дфло. 

Въ нЬсколько минуть всф лонгшезы и кресла 
были унесены въ комнату. Покончивъ съ ними, Рато 
заперъ двери и вмфстЪ съ Суриковымъ и Викторомъ 
отправился на черный дворъ. 

— Здфеь мы тоже произведемъ кое-какую ре- 
форму. — сказаль сыщикъ, выйдя изъ кухни на 
дворъ, гдЪ Томъ и Бетси уже хлопотали возлЪ кла- 
довой съ продуктами. — Только я не могу открыто 
хозяйничать. Распоряжайтесь вы, Николай Ивано- 
ВИЧЪ. 

— А что нужно дфлать? 

— Скажите имъ. что ночью украли съ площад- 
ки лонгшезы, и что вы поэтому забираете у нихъ 
желфзные стулья. Пусть, когда захотятъь отдохнуть, 
садятся на эту длинную скамью, возлф домика. А 
затфмъ попрошу васъ, Шоринъ: возьмите, пожалуй- 
ста, топоръ, срубите воть ту елку и положите ее у 
забора. Кстати, Николай Ивановичъ: когда вы ду- 
маете Фхать на станшю встрфчать сына Ольги 
Петровны? 

— Мы выфдемъ безъ четверти девять. 
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— Значить, я могу еще поспать. Что-то плохо 
себя чувствую. Ревматизмъ даетъ о себЪ знать посл 
дождя. 


26. 


Суриковъь вернулся на площадку передъ зам- 
комъ. Устремивъ хмурый взглядъ на долину, онъ 
пытался привести въ порядокъ мысли, распутать 
клубокъ всфхъ этихъ ужасныхъ собыци, но ничего 
не добился, кромЪф тяжести въ вискахъ и признаковъ 
наступающей мигрени. Несмотря на свой добродуш- 
ный характеръ, онъ былъ сейчасъ крайне раздра- 
‚кентъ. Въ самомъ дфлЪ: вмфсто того, чтобы посвя- 
тить его въ свои планы, Рато только распоряжался, 
ничего не объяснялъ; теперь же, вдобавокъ, отпра- 
вился спать. Не будь этого сыщика, для котораго 
сонъ, очевидно. самое любимое заняте въ жизни, 
Николай Ивановичъ отлично могъь бы самъ взяться 
за дфло и вызвать полишю. 

Черезь н$Ъкоторое время на плошадкЪ возлЪ 
каштановъ появилась Ольга Петровна. 

—щ Николай Ивановичъ, вы уже заказали авто- 
мобиль? 

—-— Да. Но у насъ до прихода пофзда въ распо- 
ряженши еще два часа. 

— Это я знаю. Какой чудесный воздухъ поелЪ 
грозы! Какъ грустно, что Жоржъ вмЪфсто отдыха 
принуждент» будеть переживать съ нами потерю 
Сергфя. Кстати, до завтрака я успфю нарфзать не- 
много свфжихъ розъ для гроба. 

— Кь сожалфню, дверь заперта, Ольга Петров- 
на. Викторъ по разсфянности взялъь ключи и ушелъ 
въ городъ. 

— А онъ скоро вернется? 
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— Не знаю. Черезъ часъ, черезъ два. 

— (Странный субъектъ. Конечно, я не вполнЪ 
посвящена въ детали всего происшедшаго. Очевид- 
но, мой слабый женский умъ для васъ не имфетъ пцЪ- 
ны. Мистеръ Рато въ этомъ смыслф гораздо надеж- 
нфе. Но, все-таки, я бы вамъ совфтовала обратить 
вниман!е на поведение Шорина. 

— А въ какомъ именно смыслЪ? 

— Во всЪхъ смыслахъ. Хотя бы въ отношеши 
того, почему Сергфй вдругъь очутился въ подзе- 
мельф. Во всякомъ случаф, когда Жоржъ пр1детъ, 
я съ нимть посовЪтуюсь, что намъ предпринять неза- 
висимо отъ вашихъ собственныхъ плановъ. 

— Ахъ, Боже мой! — Николай Ивановичъ за- 
стоналъ. — Я въ конц концовъ сойду съ ума! 
Мало мнф огорченй, теперь и вы еше противъ ме- 
ня! Поймите: что я могу вамъ разсказать. когда самъ 
сбитъ окончательно съ толку? 


Сынъ Ольги Петровны — Жоржь былъ краси- 
вымъ элегантнымъ молодымъ человфкомъ, казав- 
шимся, однако, нфеколько старше своихъ лфтъ въ 
силу излишней склонности къ парижскимъ ночнымъ 
развлечениямъ, которыя трудно было совмЪстить съ 
дневной службой въ банкф безъ ущерба для зло- 
ровья. 

Сойдя съ пофзда, онъ радостно направился къ 
ожидавшей его па перронЪ матери, поцфловалъ ее, 
привфтливо поздоровался съ Суриковымъ, оглянул- 
ся по сторонамъ, думая, что Сергфй тоже выфхалъ 
встрЪчать... Но мать сразу измфнила настроене сы- 
на. сообщивъ ему страшну!о новость. 

—- Неужели? — изумленно воскликнулъ онъ. — 
Покончилъ съ собой? 

—щ Ты представляешь, какъ я была потрясена. 
А что это самоубийство, ясно. Найдено письмо. въ 
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которомъ онъ написалъ, что хочетъ умереть. 

— Б$дный мальчикъ! — вздохнувъ, произнесъ 
Жоржъ. -—— Онтъ всегда быль слишкомъ большимъ 
романтикомъ. А какъ же дядя? Воображаю, что д$- 
лается со старикомъ! 

Павсль Андреевичь сейчасъ въ Женев$ и 
пока ничего объ этомъ не знаетъ. 

Когда автомобиль остановился на плошадкЪ 
замка, Томъ взялъ чемоданы и понесъ ихъ внутрь. 
Ольга Петровна, Жоржъ и Суриковъ остановились у 
крыла замка, гдЪф находился гробъ Серг$я. 

— Онъ здЪсь лежить? — со страхомъ спросилъ 


— Мама, ты пройдешь туда вмфстЪ со мной? 

Горева вопросительно посмотр$ла на секретаря. 

— А ключъ уже есть, Николай Ивановичъ? 

— Сейчасъ узнаю. Будьте добры, посидите ми- 
нутку. я пойду справлюсь, вернулся ли Викторъ. 

Въ ожидании ключа Жоржь сфлъ на скамью 
возлф обрыва рядомъ съ матерью. Суриковъ, бросая 
негодующие взгляды на окно Рато, которое было 
задернуто занавЪской, направился къ главному вхо- 
ду. Чтобы придать какой-нибудь смысль своимъ 
дфиств!ямъ. онъ рьшилъ отправиться на кухню и 
спросить прислугу, гдф Шоринъ. 

— Смотрите же, Бетси. Если вы выдадите, я 


найду способъ съ вами расправиться, — услышалъ 
Суриковъ мрачный голосъ Тома. 
— Это мы еще увидимъ, — презрительно отвЪ- 


чала Бетси. 

Николай Ивановичъ кашлянулъ и вошелъ въ 
кухню. На лицф Бетси выразилось смущене. Томъ 
мрачно опустилъ голову. продолжалъ чистить ово- 


щи. 
— Бетси, мистерь Шоринъ еще не вернулся? 
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— Не знаю, сэръ. 

— А для сына миссисъ Горевой приготовили 
завтракъ ? 

.— Столъ уже накрытъ. Когда прикажете, по- 
дамъ. 


Чтобы дать ОльгфЪ Петровнф возможность пого- 
ворить наединф съ сыномъ, Суриковъ рфшилъ не 
сразу возвращаться на площадку. Сначала зашелъ 
въ столовую, затфмъ медленно поднялся къ себЗ, 
набилъ портсигарь новымъ запасомъ папиросъ, 
сЪфлъ въ кресло и сталь обдумывать: о чемъ могли 
товорить передъ сего приходомъ Бетси и Томъ? Она, 
очевидно. что-то знаетъ. Но что? Касается ли это 
смерти Сергфя или чего-нибудь другого? Томъ вооб- 
ше подозрительный субъектъ. Его давно слЪдовало 
прогнать за грубость и за недобросовфстные счета. 
Но Павелъ Андреевичъ почему-то его жалЪеть. Мо- 
жетъ быть, вызвать Бетси и спросить? Но это тоже 
не совсфмъ удобно: выйдетъ, будто онъ подслуши- 
валъ. Лучше разсказать Рато, а тотъ пусть самъ вы- 
водить изъ этого свои заключения. 


Посидфвъ у себя минутъ десять, Суриковъ со 
вздохомъ поднялся съ кресла и вышелъ въ кори- 
доръ съ намфрен1емъ постучать въ дверь къ Рато. 

— Это, въ концф концовъ, издфвательство, — 
раздраженно думалъ онъ. — ВсЪ въ замкф ждуть, 
как!я-то мфры ‘нужно предпринимать, а негодный 
хрономожка продолжаеть спать какъ младенецъ! 

Онъ подошелъ къ двери, прислушался: ееть ли 
какое-нибудь движен!е въ комнатЪ. И, вдругъ, дверь 
отворилась, и на порог появился Рато. 


— Это вы, Николай Ивановичъ? Слава Богу, 
немного отоспался, могу приняться за работу. 
Впрочемъ, прежде чфмъ приступить къ дфлу, я хо- 
тфлъ бы кое-что перекусить. 
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— Въ столовой все готово, — сухо проговорилъ 
Суриковъ. 

— Да... Если бы не существовало сна, То, ко- 
нечно, высшимть счастьемъ въ мрЪ была бы Ффда, — 
весело продолжалъ сыщикъ. — А вы почему не въ 
духЪ? Нервы разстроены? 

— Насчетъь нервовъ не буду говорить, мсье Ра- 
то. Но, сознаюсь, вашъ планъ съ ключемъ поставилъ 
меня въ ид1отское положене. Ольга Петровна хо- 
четь показать сыну, гдф лежитъ или, вЪрнЪе, гдЪ 
лежалъ СергФйи, а я не могу исполнить ея желания. 

— Ну, что же. ДЪло поправимое. Сейчасъ вы- 
зовемъ Виктора. А, между прочимъ, знаете что? Я 
видфлъ сонъ, который мнЪф выясниль все, что нужно 
для раскрытая преступления. 

-— Сонъ? 

Суриковъ нахмурился. 


-- Да, сонъ. Не вфрите? Ну, хорошо. Вечеромъ 

я вамь и Вольскому сдлаю полный докладъ. А те- 

перь подождите минутку, поднимусь на чердакъ. Мы 

съ Шоринымъ сговорились, что я ему дамъ сигналъ. 

Рато заковылялъ по коридору, поднялся по 

лфстниц$. Черезъ минуту наверху послышался р%3- 
ки троекратный свистъ. 


- Первый разъ встрфчаюсь съ сыщиками... — 
вь ожидании возвращеня Рато съ негодовашемъ 
бормоталъ про себя Николай Ивановичъ. — И дай 
Богъ. никогда больше не имЪть съ ними дфла. Во 
снЪ увидалъ! Каково? А имъ еще деньги за работу 
платятъ. Мошенники! 

— Шоринъ сейчасъ поднимается на площадку, 
идите туда, — сказалъ Рато, вернувшись съ чердака 
въ коридоръ. — А я закончу у себя въ комнатЪ 
кое-кая дфла, затЪфмъ вызову автомобиль, времен- 
но испорчу телефонъ, чтобы никто не могъ звонить, 
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пока меня нфтъ, позавтракаю и поду. Время до- 
рого. 

— Какъ? Опять уфзжаете? А что же буду д%- 
лать я? 

—- Что хотите. 

— Какъ это что хотите? ВЪдь, Ольга Петров- 
на будеть настаивать, чтобы я вызвалъ полицию. 

— Н$ть, нЪтъ. До пр1зда Вольскаго не надо. 

Рато мило улыбнулся и исчезъь за дверью сво- 
ей комнаты. 

Спустившись въ нижний этажъ, раздосадован- 
ный Суриковъ вышелъ на площадку, направился къ 
Горевой и увидфлт, поднимавшагося со стороны во- 
ротъ Виктора. 


— Наконешъ-то явились! —- съ негодовамемъ 
воскликнулъ онъ. — ГдЪф ключъ оть комнаты? У 
васъ? 

— Да. У меня. 


— Зачфмъ вы его взяли? 

Секретарь умышленно говорилъ слишкомъ гром- 
ко и рЪфзко, чтобы Горева могла слышать его слова. 
Однако, раздражене въ голосф Сурикова было впол- 
нЪф естественнымъ. 

— Простите... По разсфянности. А вамъ нужно 
было? | 

— Я думаю. Будьте добры отпереть дверь. 

Викторъ поздоровался съ Жоржемъ, съ кото- 
рымъ познакомился уже раньше, въ ПарижЪ, сму- 
щенно проговориль въ свое оправдаме н%сколько 
словъ и протянулъ ключъ Николаю Ивановичу. 

— Можетъ быть, отопрете? 

— Я? — Суриковъ окончательно пришелъ въ 
ярость, но сдержался и только покраснфлъ. — Хоро- 
по. Все равно. Только не уходите, будьте добры. 

— Слушаю. 

Подойдя къ двери, Николай Ивановичъ съ от- 
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врашенемъ отперъ ее и пропустилъь впередъ Горе- 
выхъ. Чтобы не разыгрывать глупой комед!и, когда 
обнаружится, что тфла Сергфя н%Ътъ, онъ остался у 
входа, дфлая видъ, что хочеть оставить родствен- 
никовъ однихъ возлф покойнаго. И съ негодован:- 
емъ смотр%лъ на Виктора, который, замфтивъ этотъ 


маневр», р.шилъ поступить точно такъ же. 
- Николай Ивановичъ! — раздался изнутри 
истерический крикъ Ольги Петровны. 
— Я... — нерфшительно отвфтилъ секретарь, не 


двигаясь съ мЪста. 
— Подите сюда! Его нфтъ! 


— Мама, успокойся, — слышался голосъ Жор- 
жа. 

— Вы посмотрите... — появившись возлЪф две- 
ри, продолжала восклицать Горева. — СергЪфя нЪтъ! 


Гробъ перевернутъ! На полу старикъ! 

Суриков» и Викторъ вошли внутрь. Викторъ 
молчалъ. Николай Ивановичъ, чувствуя, что безсо- 
вфетно слишкомъ активно выражать изумлен1е, съ 
мнимымъ удивлешемъ оглядывалъ комнату и, про- 
бнраясь мимо лонгшезовъ и стульевъ, смущенно. ка- 
чалъ головой. 

— Что же случилось? — схвативь за руку 
секретаря, испуганно спросила Ольга Петровна. — 
Въ чемъ дфло? 

— Я тоже... Не понимаю... Очевидно, похитили. 

— Но дверь же была заперта? Вы когда ее за- 
перли, Шоринъ? Я васъ спрашиваю, слышите? 

Бикторъ смутился. Онъ не предвидфлъ такого 
вопроса. 

-- Я? Я рано утромъ вошелъ... Увидфлъ, что все 


благополучно... То-есть, гробъ стоитъ на мЪ\ет$... 
Старикъ спалъ... И заперъ... 

— А зачфмъ было запирать? — спросилъ 
Жоржъ. 
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— Зачфмъ? Но, вЪдь, я заперъ только отсюда. 
А для старика оставалась вторая дверь. 

Викторъ облегченно вздохнулъ, чувствуя, что 
выпутался изъ труднаго положеня. Подошелъ къ 
внутренней двери, ведшей въ садъ, и показалъ на 
торчавиий въ замочной скважинф ключъ. 

— Роберъ могъ выйти, если ему было нужно. А 
такъ какъ онъ спалъ, то я боялся оставить такъ... 

— А почему здЪсь все это? Лонгшезы... Стулья... 

— Это тоже я. Когда былл, дождь, внесъ. Чтобы 


не промокло. 


— ДЪиствительно! — хмуро замфтилъ Сури- 
ковъ. — Нашли куда вносить стулья. Чортъ знаетъ 
что. 

— Николай Ивановичъ, — придя въ себя и пе- 
реставь уже волноваться, рфзко проговорила Горе- 
ва. — Вы можете дфлать, что хотите. Предприни- 


мать что угодно. Но я считаю все происшедшее на- 
столько подозрительнымъ, что немедленне позвоню 
Павлу Андреевичу. КромЪ того, Жоржъ сейчасъ же 
отправится за полищей. Жоржъ! Мы съ тобой наибо- 
лфе близме къ Серг$фю люди, и потому теперь зай- 
мемся этимъ дфломъ сами. 

-— Хорошо, мама. 

Между тфмъ, окончивъ въ своей комнатЪф какя- 
то приготовления, Рато спустился внизъ, вызвалъ по 
телефону автомобиль, развинтиль телефонную труб- 
ку, быстро позавтракалъ, вышелъ изъ воротъ на До- 
рогу, чтобы не терять времени, и остановилъ въ пу- 
ти направлявшуюся къ замку машину. 

— Въ Женеву! — захлопнувъ за собой дверцу, 
крикнулъ онъ шофферу. 

— Ау васъ пропускъ есть, мсье? 

— У меня есть даже пропускъ въ адъ. Впе- 
редъ! 
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21. 


Старика Вольскаго не было въ отелф, когда къ 
нему въ Женеву прибылъ Рато. 

-—- А куда же онъ уфхалъ? — съ досадой спро- 
силу сыщикъ швейцара. 

- - Месье совершаетъ въ автомобил прогулку. 

-— А скоро вернется? 

— Не знаю. По всей вфроятности скоро, такъ 
какъ сейчасъ время завтрака. 

Рато вышелъ на террасу ресторана, выбралъ 
мЪфсто поближе къ подъфзду, чтобы можно было ви- 
дфть всфхъ входящихъ въ отель, заказаль кофе и 
сталъ ждать. 

Терраса выходила на набережную. Весь буль- 
варъ, простиравииися въ обф стороны, утопалъ въ 
нвфтахт,. День былъ прохладный, небо ясное. Озеро, 
кончавшееся здЪсь узкой полосой, казалось темно- 
синей рЪфкой, за которой шелъ сначала низменный 
берегъ, а затЪмъ поднимались савойскя горы, среди 
которыхл, дфвственной бфлизной выдфлялся Мон- 
бланъ. 

Въ бюро раздался рфзюй телефонный звонокъ. 
Рато вскочилъ, направился въ вестибюль и сталъ 
возлф швейцара. Тотъ снялъ трубку, произнесъ на- 
зван!е отеля и затфмъ, выслушавъ то, что ему гово- 
рили. отвЪтилъ: 

— Сейчасъ его нфтъь. Изъ савойскаго замка? 
Хорошо. передамъ. 

— Послушайте, другь мой, — сказаль сыщикъ. 
—- Кого сейчасъ вызывали изъ Савойи? Вольскаго? 

— Да, мсье. 

Швейцаръ окинуль Рато удивленнымъ взгля- 
домъ., въ которомъ ясно чувствовалось н3%которое 
пренебреженте. 

—- А кто говорилъ? Мужчина или женщина? 
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— Ито говорилъ? —— Швейцаръ презрительно 
улыбнулся. — Говорило лицо, о которомъ я не. 
медленно сообщу мсье Вольскому, когда` тотъ вер- 
нется. 

— Очень жаль, старина, что вы навсегда поте- 
ряли десять швейцарскихъ франковъ. Если бы это 
лицо знало, что здфсь нахожусь я, оно оТъ радости 
обязательно попросило бы меня дать вамъ щедро 
на чай. 

Довольный впечатлфемъ, которое это заявле- 
н!е произвело на швейцара, Рато вышелуъь на терра- 
су ресторана и принялся за свое кофе. Однако. не 
успфлъ онъ сдЪлать нфсколько глотковъ, какъ къ 
отелю подкатилъ знакомый автомобиль. 

— Месье Вольсюй пр1Ъхалъ, — подобострастно 
доложилъ сыщику швейцаръ, входя на террасу. 

— Это я самъ вижу, мой другъ, — сухо отвф- 
тилъЪ ТОТЪ. 

Павель Андреевичъ обрадовался, увидфвъ вы- 
шедшаго къ нему навстрфчу Рато. Отсутстве свфдф- 
нш о СергЪЪ, что съ нимъ, вернулся ли, — сильно 
мучило старика. Но онъ выдерживалъ характеръ и 
ни разу не позвонилъ въ замокъ. Теперь тоже: на 
мгновен!е проявивь въ лицф н%Фкоторую радость, 
сразу овладфлъ собой, нахмурился, холодно протя- 
нулъ сыщику руку. 

— Вы ко мн? 

— Да, Павель Андреевичъ. 

—щ Что-нибудь спфшное? 


— Да. 

— Хорошо. Я переодЪфнусь и спущусь. ВмЪстЪ 
позавтракаемъ. 

— Мсье, — заискивающе проговорильъ швей- 
царь, подходя къ Вольскому. — Разрфшите сооб- 


щить, что только что звонили изъ вашего замка. 
Просили васъ немедленно вернуться домой. 


— Меня? 

Старикъ удивленно посмотрфлъ на Рато. 

— Это уже запоздалый вызовъ, Павель Андрее- 
вичъ. Я вамъ сейчасъ доложу всЪ подробности дф- 
ла. Послушайте, — строго обратился онъ по фран- 
цузски къ швейцару. — А кто, все-таки, звонилъ: 
мужчина или женщина? 

— Мужской голосъ быль, мсье. Совершенно 


мужской, — съ торопливой любезностью отвфтилъ 
швейцаръ. 

— Ну. то-то же. — Рато величественно опу- 
стилъ руку въ карманъ жилета. — Вотъ вамъ десять 
франковъ, но уже не швейцарскихъ, а француз- 
скихъ. Это — за поздний отвЪтъ. 


Не поинтересовавшись тфмъ, что происходить 
въ замкЪ и вернулся ли Сергфй, Павель Андреевичъ 
поднялся по лифту кь себЪф, переодЪлся, черезъ 
четверть часа спустился на террасу, молча сЪълъ за 
столъ, заказалъ завтракъ, спросилъ сыщика, какое 
вино онъ предпочитаетъ, и въ ожидан!и, пока гар- 
сонъ принесетъь первое блюдо, спокойно спросилъ: 

— Вы раньше бывали въ ЖеневЪ? 

— Да, конечно. 

— Что же? Нравится? 

— Какъ сказать. Не очень. Слишкомъ тихо, по- 
моему. И слишкомъ празднично. Когда смотришь на 
озеро. кажется, будто здЪсь никто ничего не дол- 
женъ дфлать, а обязанъ только сидфть на берегу и 
любоваться природой. 

— Такъ. Все это, разумЪется, относительно. Ну, 
а теперь... Перейдемъ къ дфлу. Разсказывайте. 


28. 


Послф непраятнаго разговора съ Суриковымъ, 
Ольга Петровна накормила завтракомъ сына и де- 
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монстративно ушла съ нимъ въ горы, заявивъ, что 
снимаетъ съ себя всякую отвфтственность за все 
происходящее въ замкЪ. 

Викторъ во избфжане разговоровъь съ Жор- 
жемъ тоже исчезъ куда-то. А Николай Ивановичъ, 
оставшись одинъ, рьшилъ вызвать доктора Роже 
для констатирован1я смерти Робера. Однако, теле- 
фонъ не дЪйствовалъ. Пришлось отправить въ го- 
родъ Бетси. 


— Какъ? Опять покойникъ? — удивленно спро- 
силъ прибывний въ замокъ врачъ. — Двф смерти 
подрядъ? 


— Кь сожалЪнаю. 

Суриковъ съ Роже прошли въ оранжерею, куда 
утромъ перенесли тфло старика. 

—щ Ну, здЪеь дфло ясное, — осмотрфвъ Робера, 
весело произнесъ Роже. — Простой разрывъ сердца. 
Ему. навЪфрно. лЪтъ подъ восемьдесять было? 

— Должно быть. 

—щ Такая смерть, по-моему, лучший подарокъ, 
который природа можетъ сдфлать человфку. Смерть 
наступаетъ быстрфе, чфмъ опускается занавфсъ въ 
театрЪ. А гдЪ тотъ, другой... покойникъ? Вы его пе- 
ренесли изъ подземелья? 

— Да. 

--—- Вскрымя рфшили не производить? 

— Пока н‹фтъ. Ждемъ пр!зда отца. 

'_— А хоронить когда будете? Завтра? 

— Не знаю, мсье. 

Николай Ивановичъ задумался: разсказать док- 
тору все или нфть? Можетъ быть лучше было бы не 
разсказывать, пока не вернется Рато? Но, съ другой 
стороны, — а вдругь докторъ пожелаеть пройти къ 
гробу? 

-— Похоронить было бы не трудно, — рфшивъ 
не скрывать похищен1я тфла, хмуро добавилъ онъ. 
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— Но какъ хоронить, если тТфло исчезло? 

— То-есть какъ?’ Куда исчезло? 

Роже изумленно взглянулъ на секретаря. 

-— Я бы самъ много далъ тому, кто объяснилъ 
бы миф эту загадку. Мы уже рфшили обратиться къ 
нолиши. КромЪф того, выписали одного знаменитаго 
сыщика... 

-— Такъ, такъ, — задумчиво крутя усъ, пробор- 
моталъ докторъ. — Странно. кому въ Савойф могло 
придти въ голову красть мертвеца. Ну, воть вамъ 
свидфтельство о смерти старика. Всего хорошаго. 

Прощаясь съ докторомъ, Суриковъ ясно чув- 
ствовалъ. что тотъ не оставитъ этого дЪфла безъ вни- 
маня, и р-шилъ подождать до чая возврашеня Ра- 
то. а затЪмъ, если тоть не пр1детъ, лично отпра- 
виться въ полищю и заявить о происшедшемъ. 

За чаемь Жоржъ началъ разспрашивать воЪхъ о 
послЪднихъ дняхъ Сергфя. Правда, онъ уже зналъ, 
какь тоть ушелъ въ горы, какъ исчезъ, какъ трупъ 
его нашли въ подземельф; однако, почему въ потай- 
ной комнатЪф, которую онъ уже успфль осмотрЪть, 
находились запасы консервовъ, подушка, письмен- 
ныя принадлежности и даже безопасная бритва? 

Суриковъ понялъ, что веря о бандитахъ, дВй- 
ствигельно, оказывается шаткой, и снова въ душЪ 
вознегодовалъ на Рато, котораго теперь обвинялъ 
уже во всфхъ случаяхъ, даже тогда, когда тотъ былъ 
невиновенъ. Однако, изъ неловкаго положения его 
вывела съ испуганнымъ видомъ вошедшая Бетси. 

— Мистеръ Суриковъ... — со страхомъ произ- 
несла она. — Пришли изъ полищи. Комиссаръ и 
жандармы. 

--— Комиссаръ? Хорошо. Попросите подождать 
въ холлф. Ольга Петровна. можеть быть, вмЪсто хо- 
зяина дома вы пожелали бы переговорить съ ними? 

— Нфть, избавьте. Если до сихъ поръ я остава- 
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лась въ сторонф отъ всфхъ вашихъ дЪйстви, то про- 


должайте въ томъ же духЪф и теперь. Здесь я — чу- 
жая. 

— Ольга Петровна... — въ голосф Сурикова 
послышалось отчаян!е. — Вы, право, несправедли- 
вы ко мн$. 

—- Оставьте. 


— В$дь. вы же должны понять, въ какомъ по- 
ложени нахожусь я самъ... 

—[ Я ничего въ этомъ не понимаю... 

На глазахъ Горевой показались слезы. Доставъ 
платокъ, она приложила его къ лицу. И вдругъ за- 
рыдала. 

— Жоржъ... Проводи меня... 

Она съ трудомъ встала и, опираясь на плечо 
сына, направилась въ свою комнату. 


29. 


Окончательно подавленный разыгравшейся сце- 
ной, Суриковъ отправился въ холлъ для бесфды съ 
комиссаромъ. Тотъ оказался сравнительно молодымъ 
человЪ$комъ, скромнымъ, даже немного застфнчи- 
вымъ. Ему, видимо, сильно импонировала обстанов- 
ка богатаго замка. 

‚— ИмЪю честь видфть мсье Вольскаго? 

— Нфть, я его секретарь. Мой шефъ сейчасъ въ 
ЖеневЪ. Садитесь, пожалуйста. 

— Я бы не тревожилъ васъ, господииъ секре- 
тарь, —— нерфшительно ‘началъ комиссаръ. — но нЪ- 
которыя обстоятельства сегодняшняго дня заставили 
меня сдЪлать это. Докторъ Роже говорилъ, что у 
васъ въ замкЪ за эти сутки умерло два челов ка. 

— Да, мсье. Докторъ Роже выдалъ намъ удо- 
стовфренйя, и такъ какъ онъ является офишальнымъ 
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лицомтуь оть мери, то я не спфшилъ дфлать соотвфл- 
ственныхъ заявлеши въ полищю. 

— Да, да, это не такъ важно, мсье. Меня инте- 
ресуетъ другая сторона дЪла. Докторъ передалъ 
намъ, будто тфло покончившаго съ собой сына Воль- 
скаго сегодня ночью исчезло при непонятныхъ для 
васъ обстоятельствахъ. Вы можете подтвердить это? 

— Да. Рано утромъ мы обнаружили исчезнове- 
не тфла. Но у насъ въ замкЪ имЪфется свой сыщикъ. 
Онъ обЪфщалъ сегодня же снестись съ вами и взялъ 
на себя розыски. 

— Вы можете назвать фамилию этого сыщика? 

— Пожалуйста. Это — Мишель Рато. Выписан- 
ный мсье Вольскимъ изъ Парижа. 

На лицф комиссара выразилось почтительное 
удивленте. 

--- О, Рато одинт, изъ лучшихъ сыщиковъ во 
всей Франши. Онъ иногда разршаетъь самыя запу- 
танныя дфла, отъ которыхъ отказываются друпе де- 
тективы. А, между прочимъ, простите за нескром- 
ность: почему мсье Вольский его выписывалъ? У не- 
го были заранфе какмя-нибудь подозрВ ня? 

—- Это, видите-ли, дЪло семейное... — Суриковъ 
смутился. — Къ смерти молодого человфка совсЪмъ 
не относится. Впрочемъ, если вы потребуете офи- 
цально. я могу вкратцф сказать. 

— НЪЪть, нЪтъ, если мсье Рато былъ выписанъ 
по другому дфлу, не безпокойтесь, пожалуйста. Ну, 
а теперь другой вопросъ: вы подозрЗваете, что по- 
хищене тфла покойнаго произведено кфмъ-либо изъ 
обитателей вашего замка? 

Не думаю. Какой смыслъ? И кто могъ бы? 
Н$тъ, я увЪфренъ, что обитатели замка туть непри- 
чемт.. 

— Отлично. — Комиссаръ досталъ изъ карма- 
на записную книжку и раскрылъ ее. — Въ такомъ 
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случа, разрфшите узнать: среди вашей прислуги 
имфется такой служаший... Томъ Бредли? 

— Томъ? Да. Это нашъ поваръ. 

Николай Ивановичъ удивленно посмотрфлъ на 
комиссара. 

— Я былъ бы очень благодаренъ, мсье, если 
бы вы вызвали его сюда. Мн желательно задать 
ему нфсколько вопросовъ. 

Суриковъ съ грустной улыбкой развелъ рука- 
ми, но покорно всталъ и отправился на кухню. Че- 
резъ нфсколько минутъь онъ явился въ холлъ въ 
сопровождении повара. 

— Это вы Томъ Бредли? — спросилъ ‘ комис- 
саръ, когда поваръ остановился въ дверяхъ и испу- 
ганно сталъ оглядывать полицейскихъ. 

— Я не понимаю по-французски... Можетъ 
быть вы, мистерь Суриковъ, будете за меня отвф- 
чать? 

— Хорошо. Но этотъ вопросъ вы все-таки по- 
няли? Онъ спрашиваетъ, вы ли Томъ Бредли. 

— Въ такомъ случа, — обратился комиссаръ 
къ Сурикову, когда тоть передалъь отвфтъ Тома, — 
спросите его, тд онъ проводиль сегодняшнюю 
ночь. 

Томъ смутился, когда Николай Ивановичъ пере- 
велъ ему этоть вопросъ. Оглянулся на дверь, вед- 
шую изъ холла въ коридоръ. нфкоторое время 
помолчалъ и затфмъ рёшительно произнесъ: 

— Это мое личное дфло. 

— Мсье Бредли, — офищальнымъ тономъ ска- 
заль комиссаръ, узнавъ отвфтъ Тома. — Я васъ 
спрашиваю потому, что сегодня ночью передъ на- 
ступленемъ грозы васъ видфли возлЪф старой мель- 
ницы въ обществ женщины, находящейся у насъ 
на подозр%ни въ кое-какихь преступленяхъ. Вы 
несли большой тяжелый мфшокъь на плечЪ. Этотъ 
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мфшокъ вы тащили, очевидно, отсюда, такъ какъ 
есгь другой свидЪтель, видфвпий васъ на десять ми- 
нутт» раньше спускавшимся изъ воротъ замка. Будь- 
те добры, объясните: что находилось въ мфшкЪ? 


Изумленный этимъ вопросомъ Николай Ивано- 
вичъ перевелъ сказанное Тому. И удивлеше его пе- 
решло въ явное подозрфне, когда тотъ, покраснЪвъ, 
сталь растерянно переминаться съ ноги на ногу и 
послЪ вторичнаго томительнаго молчания, вдругь, 
рфзко отвфтилъ: 

— Скажите ему, что это тоже мое частное д$ло. 


— Въ такомъ случаф, мсье, — обратился ко- 
миссаръ къ Сурикову, — простите меня, но я при- 
нужденъ буду до разъясненля дла арестовать ваше- 
го служащаго. Дфло въ томъ, что сегодня утромъ 
въ оврагф возл$ заброшенной старой мельницы 
обпаруенъ трупъ какого-то молодого челов$ка. 
СлфЪдств1е, разумфется, установитъ, причастенъ ли 
Томъ Бредли къ этому преступленю. Но его запи- 
рательство, вы сами понимаете, наводитъ на печаль- 
ныя мысли. А затфмъ, мсье, у меня просьба къ вамъ. 
Не откажите въ любезности вы или кто-нибудь изъ 
близкихъ кь семь Вольскаго отправиться на мель- 
ницу, гдфЪ мы до пр1зда слфдователя помфстили 
наиденный трупъ, и установить: не принадлежитъ 
ли онъ умершему сыну уважаемаго владфльца замка. 


Узнавь у комиссара, гдЪ находится мельница, 
взволнованный Суриковъ обфщалъ вмфстЪ съ к%мь- 
нибудь изъ обитателей замка немедленно отправить- 
ся туда. Что же касается Тома, то, увидфвъ себя 
окруженнымъ жандармами, тотъ сталь просить 
секретаря поручиться за него и уговорить комисса- 
ра оставить его здЪсь. 


— Но почему вы не хотЗли отвфтить ему? — 
гнфвно спросиль Николай Ивановичъ. 
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— Я не могъ навлекать позора на одну жен- 
щину. 

— Но вы не желаете сказать и того, что у васъ 
было въ мфшк$! 

— Это тоже секретъ. 

— Въ такомъ случаф, пусть полищя разбирает- 
ся въ вашихъ секретахъ! 

Жандармы увели Тома. Суриковъ отыскалъ 
Ольгу Петровну, ея сына, вызвалъ Виктора и пере- 
далъ имъ содержание своей бес$ды съ комиссаромъ. 


— Значитъь, это тфло Сергфя? — въ ужасЪ про- 
шептала Горева. — Но кому понадобилось совер- 
шать такое преступлене? 

— Неужели, дЪиствительно, Томъ? — со стра- 
хомъ добавиль Жоржъ. 

— Я знаю, гд находится мельница, — взвол- 
нованно сказаль въ свою очередь Викторъ. — От- 


сюда недалеко. Пойдемте сейчасъ же. 

Спустившись изъ вороть на шоссе, Шоринъ 
повель Жоржа и Сурикова по сокращенной дорогЪ 
черезъь лЪсъ. Жоржъ шелъ легко и свободно. Что 
же касается Николая Ивановича, то онъ все время 
просилъ своихъ спутниковь идти медленнфе, ссы- 
лаясь на одышку. 

—щ Смотрите, господа, --- сказаль Жоржъ, оста- 
навливаясь на полянф, съ которой тропинка круто 
сворачивала къ рЪкф. -- Недалеко, какъ будто, по- 
жаръ. 

— Въ самомъ дфлЪ, что-то горитъ, — подтвер- 
дилъ Николай Ивановичъ, у котораго не выходило 
изъ головы ужасное сообщене комиссара. 

Викторъ бросилъ взглядъ туда, куда показы- 
валь Жоржъ, и началъ торопливо спускаться. 

— Сейчасъ будеть ручей, — нервно сказалъ 
онъ. — Дойдя до него, мы свернемъ вправо. Въ 
двухстахъ метрахъ оттуда находится мельница. 
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Онъ двинулся впередъ, дошелъ до ручья, по- 
смотрфлъ вправо и испуганно закричалъ: 

—щ Господа! Это горитъ мельница! 

Черезъ десять минутъ всф трое подошли къ 
мфсту пожара. Огонь пылалъ, превративъ ветхое 
деревянное здане въ костеръ. Невдалекф отъ пожа- 
рища виднфлась фигура полицейскаго. Суриковъ по- 
дошелъ къ нему. приподнялъ шляпу: 

— Скажите, мсье... Здесь хранится трупъ, най- 
денный сегодня утромъ? 

— А вамъ какое дЪфло? 

Полицейсюи высокомфрно взглянуль на не- 
знакомаго ему господина. 

— ИмЪите въ виду, что мы пришли сюда не сами, 
а по просьб комиссара. — Николай Ивановичъ 
покраснфлъ. — Можетъ быть, этоть убитый — изъ 
нашей семьи. Вы понимаете это? 

- Мой помощникъ уже пошелъ въ городъ, — 
измфнивъ тонъ, миролюбиво произнесъ полицейский. 
— Комиссаръ сейчасъ, навфрно, придетъ. 

Затфмъ, сообразивъ, что явивицеся сюда ино- 
странцы могуть оказаться людьми влмятельными, 
онъ уже жалобнымъ тономъ продолжалъ: 

—щ Главное, кто могь предположить, что мель- 
ница такъ скоро разгорится? Всего одинъ часъ, а 
какъ пылаетъ! ВЪФдь, мы тоже люди. Пошли обфдать. 
Въ двфнадцать часовъ всф приличные люди об%да- 
ють. Черезъ часъ вернулись — и все въ огнЪ. Хо- 
тЪлъ бы я знать, какая каналья подожгла эту разва- 
лину! 

— А что же съ трупомъ? — спросиль Жоржъ, 
когда полицейсюи окончиль свои измяня. —— Онъ 
оставался внутри? 

— Внутри, мсье. 

— Значитъ, теперь не удастся опознать его. 
Очевидно. преступники рфшили замести слФды. 
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— Должно быть, мсье. 

Суриковьъ подошелъ поближе къ горфвшей по- 
стройкф и хмуро сталъ смотрфть на огонь. Негодо- 
ванме противъ полицейскаго уже прошло; но на- 
строен1е было попрежнему мрачное. — Неужели, въ 
самомъ дЪлЪф здЪсь СергЪй? — съ содроганемъ ду- 
малъ онъ, глядя на пламя и дымъ, окутавиие груду 
уже рухнувшихъ деревянныхъ частей постройки. — 
Несчастный юноша... За что это? Какъ ужасно 
кончилась дфтская затфя... А что будеть съ Павломъ 
Андреевичемъ! 


Шоринъ стоялъ невдалекф отъ Сурикова и 
тоже наблюдальъ за пожаромъ. Видъ у него былъ 
убитый. Онъ весь какъ-то сгорбился, руки безпо- 
мощно повисли. На лицф застыло выражене страха 
ни жалости. 


Минуть черезъ десять со стороны шоссе по- 
слышалось гудфн!е автомобиля, и на тропинкЪ, ве- 
дущей цъ мельницф, появилась фигура комиссара въ 
сопровождени чиновъ полищи и н%$еколькихъ по- 
жарныхъ, тащившихъ шланги. 


Комиссарь сейчасъ производиль впечатлфн!е 
совсфмъ не того скромнаго застфнчиваго человЪка, 
какимъ показался Николаю Ивановичу во время по- 
съшеня замка. 

.— Годфруа! — гнфвно крикнулъ онъ., подбфгая 
къ находившемуся возлф пожара ‘полицейскому.—Вы 
понимаете, что васъ нужно отдать подъ судъ? 

— Понимаю, господинъ комиссаръ. 

— Вы думаете, что дежурство въ нарядф про- 
стыя шутки? 

— Ни въ коемъ случа, господинъ комиссаръ. 

— Почему же вы съ Жакомино самовольно по- 
шли обфдать, когда вамъ нужно было ‘находиться 
на посту? 
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— Мы ве обфдали, господинъ комиссаръ. Мы 
только пошли въ кафе перекусить сыра. 

—щ Вы увидите, во что вамъ обойдется этотъ 
сыръ! Господа! — съ досадой въ голос обратился 
комиссаръ къ Сурикову и его спутникамъ. — Про- 
стите, но какъ вы понимаете сами, я уже не могу 
воспользоваться вашими услугами. Рикэ! Прини- 
майтесь за дфло! Спускайте шланги въ ручей! 

— Я боюсь, господинъ комиссаръ, что до ручья 
шланга не хватить, — нерфигительно замфтилъ 
старпий пожарный. — Впрочемъ, попробуемъ. Ри- 
бо! Разворачивай шлангъ! 

— С!ю минуту, господинъь шефъ,—отвфтилъ вто- 
рой пожарный. — Эй, Жакъ! Тащи шлангъ! 

— Слушаю. Эй, Морисъ! Давай сюда шлангъ! 

— Жанъ! Шлангь подай! Живо! — въ свою 
очередь крикчулъ Морисъ, 

Тонкая струя брызнула, наконецъ, въ огонь, 
Громадные лзыки пламени пожирали остатки досокъ 
и балокъ. Комиссаръ время отъ времени давалъ крат- 
ке совфты своимъ подчиненнымъ, обходилъ мельни- 
цу со всфхъ сторонъ, накидывался на Годфруа, ко- 
торый для искупленя своей вины старался выка- 
зать максимумъ энерми и покрикивалъ на полицей- 
скихъ, помогавшихъ пожарнымъ тушить огонь. 

--- Очевидно, даже костей не останется, — съ 
искренней досадой пробормоталъ комиссаръ, остано- 
вившись, наконецъ, возлЪ Сурикова и вытирая плат- 


комъ мокрый лобъ. — Вы понимаете. какъ это ослож- 
нитъ слЪдств!е! 

-- Да. Конечно. — Николай Ивановичъ вздох- 
нулъ. -— А, между прочимъ, господинъ комиссаръ.... 


Когда вы были у насъ, мы забыли переговорить съ 
вами относительно погребення  умершаго сторожа. 
Какъ вы посовфтуете намъ поступить? 

— Это вы про Робера? Да... Я забылъ. А вамъ 
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неизвЪфстно, остались посл него какя-нибудь сред- 
ства? 

—щ Безъ заявлен1я въ полишю мы не могли осма- 
тривать его вещей. Однако, у меня есть основан!я ду- 
мать. что деньги у него были. 

— Хорошо, черезъ часъ я пришлю одного изъ на- 
шихъ чиновниковъ. Ну, и денекъ выдался сегодия! 
Уже пять лфтъ ничего подобнаго не случалось въ 
нашихъ краяхъ! 

Черезъь часъ въ замокъ явилось два полицей- 
скихь чиновника. Они вызвали Сурикова и отпра- 
вились вмфетЪ съ нимть осматривать помфщешне, въ 
которомъ жилъ Роберъ. 


— Скажите... А что пожаръ? Кончился? -—— сиро- 
силъ по дорог Николай Ивановичъ. 

— Уже все сгорфло, мсье. Начисто. -— весело 
отвфтилъ старпий чиновникъ. 

—щ Значитъ, установить личность убитаго не 
удастся? 

— Это не бфда, мсье. Мы уже напали на слфдъ 
ублицы. 

— Въ самомъ дфлЪ? А кто же убитый? 

— Пока трудно сказать. 

—щ Но все-таки... Это сынъ владфльца замка? 

— Не знаю. мсье. 

—[ А арестованный поварт» нашъ замфшанъ въ 
дЪло? 


— Вашъ поваръ? Относительно него еще не 
все выяснено. Но скоро. навЪфрно, будетъь извЪетно, 
какое отношен!е онъ имфлъ къ преступленио. Между 
прочимъ, мсье... Вы говорили господину комиссару, 
что у сгарика Робера обнаружены большия деньги? 

— НЪътъ. Про больния деньги я не говорилъ. Но 
что касается нфкоторой суммы... 

Суриковъ разсказаль про историо съ подуш- 
кой. ЗатЪмъ передалъ о томъ случаф, когда онъ съ 
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Рато вошелъ въ жилище Робера и увидфлъ, какъ ста- 
рикъ прячетъ что-то въ ящикъ своего стола. 

— Посмотримъ, посмотримъ, — удовлетворен- 
но произнесъь чиновникъ — Этотъ Роберъ былъ 
намъ изв1ьстенъ, какъ подозрительный типъ. Впро- 
чемъ, не изъ опасныхъ. 

— Ау ‘него есть здфсь кане-нибудь родствен- 
ники 7 

— Насколько намъ извЪфстно, никого. А друзья, 
конечно, были. Собственно, не друзья, а просто со- 
бутыльники. Старикъ любилъ пить. Это его пом%- 
щене? 

— Да. 

Представители полиши вмфстЪ съ Николаемъ 
Ивановичемт вошли внутрь. Шри вид лежавшаго 
на кровати Робера всЪ сняли шляпы. 

— Это та самая подушка, мсье? 

Старций чиновникъь подошелъ къ столу, снялъ 
ст» него подушку. 

-— Да. Мы ее перенесли сюда. 

-- Посмотримъ. 

Чиновникъ быстро распоролъ ту сторону, въ ко- 
торой Рато раньше сдфлалъ небольшое отверсте. и 
сталь вытаскивать изнутри содержимое. 

— Четыре тысячи франковъ отдфльными бу- 
мажками и шесть по сто, — проговорилъ онъ, пере- 
тряхнувт» грязную сбившуюся шерсть. — Старикъ, 
какъ видно, умфлъ не только пить, но и копить де- 
нежки. Паво, берите деньги и запишите сколько, — 
обратился онъ къ безмолвно стоявшему помощнику. 

- Слушаю, господинъ шефъ. 

-— А теперь посмотримъ, что въ столф, — про- 
должалъ чиновникъ, выдвигая ящикъ. -—— Ага! — Онъ 
весело разесмфялея и вытащилъ груду отдфльныхъ 
частей часовыхъ механизмовъ. — Теперь понимаю, 
откуда деньги. Паво, посмотрите. 
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—щ Контрабандистъ. — дЪфловито замфтилъ по- 
мощникъ. 


— Контрабандисть, —— согласился шефъ. — 
Этимъ дфломъ занимаются у насъ нфкоторые саво- 
яры, мсье, — обратился онъ къ Сурикову. — Выд%- 


лывають великолфпныя стрфлки или колесики и 
контрабанднымъ путемъ сплавляютъ въ Женеву. ВсЪ 
эти знаменитые женевсме часы наполовину приготов- 
ляются у насъ. Ну, а гдЪ станокъ? Паво, посмотрите 
въ углу, за шкапчикомъ. 

—щ Воть, господинь шефу, — безучастно отвф- 
тилъ помощникъ, вытаскивая изъ угла инструменты. 

—— Отлично, отлично. Старикъ не отставалъ отъ 
другихъ. Впрочемъ, мсье, вы не подумайте, что это 
преступлене противъ нашего государства. Намъ. въ 
сущности, нЪтъ никакого дфла, куда идутъ подоб- 
ныя вещицы. Пусть сами швейцарцы получше осма- 
триваютъ контрабандистовъ. Ну, а что касается де- 
негъ, л думаю, у покойнаго Робера могли бы най- 
тись и еще, если поискать основательно. Паво! По- 
могите снять старика съ кровати. 

— Слушаю, господинъ шефъ. 

Они подняли Робера за плечи, за ноги, и осто- 
рожно положило тЪло на полъ возлф стфны. 


— Лежи спокойно. старикъ, лежи. -— одобри- 
тельно проговорилт» старпий чиновникъ, дружески 
похлопывая покойника по плечу. -— Пожилъ, голуб- 


чикъ, достаточно. Ну, а теперь, Паво, распорите 
тюфяктъ. Въ СавойЪф, мсье. половина капиталовъ 
‘обыкновенно находится въ тюфякахъ, четверть въ 
подушкахъ и только четверть показывается иногда 
на свЪтъ Божии, да и то не надолго. 


— (Сто, — безучастно проговорилъ Паво, вы- 
таскивая изъ тюфяка бумажку и передавая ее шефу. 

— Дальше. 

— Сто. 
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Паво передавалъ другую бумажку. 

— Есть. Ну, пу. распорите шире, Паво. Иначе 
мы пробудемл, туть до слфдующаго понедфльника. 

-- Пятьдесятъ, -—— продолжалъ Паво. — Еще 
пятьдесятъ. Десять. Двадцать, вышедшихъ изъ упо- 
требления. 

-_ А золота нЪтъ? 

Сейчасъ, господинъ шефъ. Пока идетъ толь- 
ко мягкое. Вотъ. Золотой. 

— Давайте сюда. 

-—- Еще золотой. Третий. Четвертый. А это? Же- 
тонъ за стрЪльбу. 

-- Кладите на полъ. 

—- Пуговица. Позолоченная. Дамская перчатка. 
Еше пуговица. Двадцать су. 

Николай Ивановичъ, раскрывъ ротъ отъ удив- 
ления, смотрфлъ сквозь очки то на таинственный тю- 
фякъ, то па образовавшуюся на полу груду денегъ 
и различных мелкихъ вещей. Его удивляли, глав- 
пымъ образомъ, конечно, не деньги, а пуговицы и 
многе друге предметы, совершенно не подходяпие 
для набивки обычныхъ тюфяковъ. 

— Все. Паво? 

— Все. 

Помощникъ всталъь и началъ отряхивать пид- 
жакъ отъ приставшей къ нему шерсти. 

— Пересчитайте и составьте опись.’ 

— Слушаю. 

Чиновникъ закурилъ и въ ожидани. пока Паво 
кончить свое дфло, началъ говорить о мЪстныхъ 
прахахъь. 

— Я самъ понимаю. мсье. что деньги нужно ко- 
пить для обсзпечения старости. Каждый благоразум- 
ный человЪфкъ тридцати лфтъ отъ роду долженъ со- 
знавать, что часть заработанныхъ денегь онъ обя- 
занъ ассигновать на благотворительность самому 
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себЪ, когда ему черезъ тридцать лфть  стукнетъ 
шестьдесятъ. Но такую скупость, какую проявляютъ 
нфкоторые наши савояры, я уже не одобряю. Возь- 
мите, папримфръ, сыровара Коннара. У человфка 
состояне въ двадцать милллоновъ, а живетъ, какъ 
ниций. въ старомъ сараф. А старуха Карро? ИмЪеть 
около пяти милллоновъ въ банкф, въ тюфякЪ и въ 
подушкахъ. А вы посмотрите, въ какихъ лохмотьяхъ 
ходитъ. На этой жадности одинъ лавочникъ ловко 
полдфль нашихъ скрягъь. Впрочемъ, можетъ быть, я 
васъ утомляю, мсье? 

-— НЪтъ, нЪтъ. Что вы. 

—-- Такъ вотъ, извольте видЪть... Этотъ лавоч- 
никь придумалъ такую комбинашю: за каждую по- 
купку въ двадцать франковть выдаетъ покупателю по 
простой чашкЪф съ блюдцемъ. Казалось бы, что та- 
кое чашка и блюдце?’ Но такъ какъ считается, что 
они даровыя. то весь нашъ округъ изъ-за нихъ бук- 
вально съ ума сошелъ. Отовсюду идутъ: съ горъ, изъ 
долины. Покупаютъ консервы, сахаръ, кофе, всякую 
всячину и, получивъ даромъ двЪ-три чашки, со сча- 
стливыми лицами возвращаются домой. Старуха 
Карро, напримфръ, на это тоже попалась. Прежде 
даже въ мысляхъ у нея не было положить лишний ку- 
сокъ сахара въ кофе или съфсть шоколаду. А теперь 
нс узнать старой вЪфдьмы: масло Фстъ, вино пьеть, 
шоколадъ глотастъ по три плитки въ день.Недавно для 
даровыхь чашекъ особый шкапъ даже кулила. Жаль 
глупой старухи, конечно. Недолго проживетъ при 
такомъ внезапномъ обжорствЪф.  Шропадетъ изъ-за 
чашекъ. помяните мое слово. Но чго дфлать... Ну, что, 
Паво. готово? 

-— Готово, господинъ шефъ. 

— Дайте подписать. Мсье, вотъ .стило. Погоди- 
те только. я прочту вамъ, а вы пересчитайте деньги. 
все ли правильно. 
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— Я и такъ вфрю, мсье. Разрфшите подписать. 

— Нфть, нфть. Сначала послушайте. Вотъ: «При 
осмотрЪ вещей... и такъ далЪе... это все по форм... 
зашитыми въ подушки и тюфякъ оказались: девять 
тысячъ 465 франковъ въ бумажкахъ и золотомъ; во- 
семь пуговицъ —- три м-фдныя, четыре костяныя, 
одпа позолоченная; ручка отъ зонтика; женская пер- 
чатка съ лЪвой руки; старая деревянная табакерка; 
семь карандашей; серебряная ложка съ монограм- 
мой; металличесай черенокъ оть оловяннаго ножа; 
двадцать восемь женскихъ батистовыхъ платковъ и 
цесять обломковъ ‘предметовъь неизвфстнаго типа и 
происхожденля. 

Предметы домашней обстановки: кровать, два 
табурета, столъ, шкапчикъ, дв кастрюли, одна лож- 
ка, одпа вилка, одна тарелка, шляпа, пальто. Въ сто- 
лЪ и въ углу найдены: станокъ для мелкихъ работъ, 
20 пружинъ для часовъ, 122 стрфлки, 63 колесика». 

— Такъ, — Суриковъ облегченно кивнулъ голо- 
вой, когда чиновникъ окончилъ чтене. — Теперь 
можно подписать? 

— Извольте. А за тфломъ пришлемъ автомо- 
биль. Паво, положимъ старика на кровать. Вотъ такъ. 

Вес вышли наружу. Чиновникъ заперъ дверь 
на ключь, и съ хитрой улыбкой спросильъ Николая 
Ивановича: 

— А вы, мсье, знаете дочь русскаго профессо- 
ра Лунина? 

— Да. Вид$лъ. 

-- Она очень любила Робера и, навЪфрно, будетъ 
жалфть. узнавъ о его смерти. Какъ-то разъ при мнЪ 
мадемуазель Лунина вспоминала, что старикъ часто 
забавлялъ ес. когда она была еще дЪвочкой. Бралъ 
у нея платки, монеты, всяк1я вещи и показывалъ фо- 
кусы. Вотъ, оказывается, какого рода были эти фо- 
кусы! До-свиданья, мсье. 
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31. 


Между тфмъ, въ Женевф, на террасЪ ресторана, 
Рато подробно разсказывалъ Вольскому о собыяхъ 
послЪдняго дня. 

—щ Прежде всего, мсье, — началъ онъ, — дол- 
женъ вамъ сообщить, что сынъ вашъ живъ, здоровъ 
и находится сейчасъ недалеко отъ замка въ город$, 
въ отелЪ «Босежуръ». Правда, я заставилъ его лечь 
въ постель въ ожиданш вашего пр1зда и свидашя 
съ нимъ, такъ какъ онъ чувствуеть небольшую сла- 
бость. Но это пустяки и не должно вась ничуть без- 
покоить. 

— Не понимаю... — хмуро прервалъ сыщика 
Вольсмя. — Почему вы думаете, что я поЪду къ 
нему на свидане? Вы не можете знать моихъ пла- 
новъ относительно сына. 

— Совершенно вфрно. Не могу. Если бы дфло 
обстояло такъ, какъ оно сейчасъ вамъ представляет- 
ся, я бы вообще не осмфлился думать, что вы навЪ- 
стите его. Но будьте любезны выслушать до конца. 
Вы убЪдитесь, что сынъ вашь перенесъ не мало 
тяжелаго изъ-за своей нелфпой выдумки. 

— Хорошо. Продолжайте. 

Рато сообщилъ Павлу Андреевичу все: гдЪ Сер- 
гЪъй скрывался, какъ Викторъ съ деньгами отправил- 
ся въ подземелье, какъ засталъ своего друга безъ 
признаковъ жизни, прибЪжалъ въ замокъ къ Сури- 
кову, сознался во всемъ, и какъ, наконецъ, они — 
Суриковъ и Рато, рфшивъ, что Сертфй отравился, 
вызвали врача, который констатировалъ смерть. 

— Что же... И вы меня даже не вызвали... по те- 
лефону?.. — дрожащимъ  голосомъ  проговорилъ 
Вольский. — Вы все рфшили дфлать помимо меня? 

— Да. мсье. Мы хотфли предварительно выяс- 
нить все сами, такъ какъ знали, что у васъ не впол- 


189 


нф здоровое сердце. Какъ видите, поступили мы бла- 
горазумно. Не желая до поры до времени вмЪши- 
вать въ дфло полицио. я немедленно приступилъ къ 
осмотру подземелья и, между прочимъ, нашелъ на 
нолу одну незначительную вещицу: дамскую шпиль- 
ку. Шпилька была новая, безъ слфда ржавчины, оче- 
видно, попала туда недавно. Ну, а вы знаете, что 
сейчасъ, когда женщины шпильками почти не поль- 
зуются, эти предметы могутъ орлентировать гораздо 
больше, нежели показания любыхъ очевидцевъ. Изъ 
разговора съ Викторомъ я выяснилъ, что дочь Лу- 
нина какъ разъ носить длинные волосы, и пришелъ 
къ заключено, что это она, должно быть, недавно 
находилась здфсь. КромЪф того, въ подземельф обна- 
ружилъ я провода и кое-камя негодныя части рад!о- 
аппарата. Старые трансформаторы, конденсаторъ.... 
Мое предположене, что эта самая Наташа пугала 
васъ при помощи микрофона, вполнф подтвердилось 
осмотромъ. 

Рато налилъ въ стаканъ минеральной воды, сдЪ- 
лалъ глотокъ, продолжалъ: 

— Ну, вотъ... А теперь перейдемъ къ дальнЪЯ- 
шему. Нослф ухода врача ваша кузина распоряди- 
лась перенести СергФя наверхъ, выбравъ для него ту 
комнату въ крылф замка, которая имфетъ второй вы- 
ходъ въ садъ. На ночь оставили возлф Сергя ста- 
рика Робера. Я же немедленно пофхалъ въ городъ 
и снялъ комнату въ отелф. Долженъ признаться, что 
прямая ифль этого перефзда въ городъ не оправда- 
лась. Я хотфлъ при помощи одного своего метода 
произвести кое-какя наблюденя, но они въ данном 
случаф не удались. Однако, въ концф концовъ, ока- 
залось, что этоть методъ не стоило и примфнять. 
Думая, что профессоръ въ аптекЪ, я отправился туда, 
желая переговорить съ нимъ относительно дЪйствя 
яда, который онъ продаль Шорину. Но профессора 
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не было въ аптекЪ, дочери тоже. Пришлось пойти 
къ нимъ на виллу. Отецъ, какъ оказалось, уъхалъ на 
весь день въ Эманъ. Наташа приняла меня, заявила, 
что знаетъ уже отъ доктора о происшедшемъ въ зам- 
къ, и была очень разстроена. Когда же я сказалъ, 
что сомнфваюсь въ дфиствительной смерти Сергфя, 
настроене ея сразу перемфнилось. Дфвушка точно 
воскресла. Мы сговорились съ нею встрЪфтить ея отца 
на станши около одиннадцати часовъ вечера. и когда 
тоть прИЪхалъ, предположения мои получили полное 
подтвержден!е. Лунинъ объяснилъ мнЪ, что крысиный 
ядъ, который. по нашимъ предположен!иямъ, принялъ 
СергФй, смертелепнъ только для мелкихъ организмовъ; 
человЪфка же онъ не убиваетъ, а вызываеть въ немъ 
только нфчто вродф летарми, причемъ продолжи- 
тельность дфистыя зависить оть принятой дозы. 
ИзобрЪтено это средство самимъ Лунинымъ во вре- 
мя войны для общаго наркоза, на случай длитель- 
ныхъ операши или для полной анестез1и тяжело ра- 
неныхъ, чтобы избавить ихъ отъ мучительныхъ 6бо- 
лей во время длительныхъ эвакуаши въ тылъ. Про- 
фессоръ сказалъ, что послф войны это средство, къ 
сожалЪнию, не получило широкаго распространения. 
такъ какъь имфло свои неудобства, и онъ пустилъ его 
въ продажу просто въ качествф крысинаго яда. Вы 
представляете, мсье, какъ я обрадовался, получивъ 
эти свЪдЪн!я! Однако. вт, замокъ я ие пофхалъ, такъ 
какъ у меня были на то кое-каюмя свои соображения. 
Что же касается Наташи, то съ ней опять произошла 
перем$на. Узнавъ, что жизни Сергфя не угрожаеть 
опасность, она заговорила о немъ равнодушно, прене- 
брежительно сказала, что ее этотъ вопросъ больше 
не ингересуетъ, и сейчасъ же отправилась домой. 

— Такъ, такъ... Только вы ужь слишкомъ долго 
говорите о Наташф. Что же Сергфй? Что было съ 
нимъ послЪ? 
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— Итакъ, какъ я уже сказалъ, сына вашего пе- 
ренесли въ крайнюю комнату. На ночь при немъ 
оставался Роберъ. И, воть, часовъ въ двфнадцать 
разразилась сильная гроза. Сергий разсказываеть, 
что пришелъь въ себя оть страшнаго удара гро- 
ма. Онъ приподнялся... Оглянулся кругомъ... 

Рато почувствовалъ, что отцу будеть тяжело 
слышать о гробЪ, и рфшилъ о немъ не упоминать. 

— И увидЪлъ передъ собой вскочившаго Робера, 
— продолжалъ онъ. — Лицо сторожа было искаже- 
но страхомъ. Серги соскочилъ съ этой самой... кро- 
вати, хотЪлъ успокоить старика, но тотъ вскрикнулъ 
и рухнулъ на полъ. СергЪфй бросился къ нему, раз- 
стегнулъ рубашку, думалъ привести въ чувство, но 
тщетно. Роберъ былъ мертвъ. Вашъ сынъ не зналъ, 
что дфлать дальше. Уйти? Но куда? Я спрашивалъ 
его, почему онъ не пошелъ прямо въ замокъ. Но онъ 
отвфтилъ, что ему было совфстно. КромЪ того, онъ не 
зналь, что вы уфхали. Боялся своимъ появлешемъ 
испугать васъ. 

— Не нужно было придумывать всей этой мерзо- 
сти. Тогда не пришлось бы и пугать. 

— Да. Конечно. И вотъ, СергЪй рфшилъ про- 
браться обратно въ подземелье, побыть тамъ до раз- 
свЪта и затфмъ уйти въ городъ. Мланъ у него, какъ 
онъ говоритъ, былъ таковъ: написать вамъ письмо, 
сознаться въ неблаговидности своего поведеня и 
объявить, что будеть теперь жить отдфльно и само- 
стоятельно зарабатывать себф на пропиташе. Между 
тфмъ, пока онъ сидфлъ въ подземельф и ждалъ раз- 
свфта›о Шоринъ послф грозы спустился къ своему 
другу, увидфлъ, что это самое... кровать пуста, а ста- 
рикъ мертвъ, разбудилъ Сурикова, и они сейчасъ же 
протелефонировали мнЪф въ гостиницу о похищени 
Сергфя. Я понялъ, конечно, что похищеня никако- 
го нфтъ, что молодой человфкъ, очевидно, пришелъ 
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въ себя... И, не ложась спать, рЬшилъ съ разсевЪтомъ 
Ъхать въ замокъ. Въ четыре часа утра я заперъ ком- 
нату, спустился внизъ и у входа въ гостиницу, вдругъ, 
увидфль вашего сына. Онъ спрашивалъ швейцара, 
нфтъ ли въ отелЪ свободной комнаты. 

— Такъ, такъ. Очень хорошо. Все? 

— Пока все. 

Вольсый вздохнулъ, горько улыбнулся. 

— Прекрасно. Отлично. Благодарю васъ за ми- 
лый разсказъ. Праятное развлечеше, все-таки, при- 
думалъ для меня мой драгоцфнный сынокъ. Въ каче- 
ствЪ лфтняго отдыха для старика отца ничего лучшаго 
изобрЪсти нельзя. , 

Онъ опустилъ голову. Задумался. 

— Ну. н что же? Значитъ, Сертфй сейчасъ тамъ... 
Въ отелЪ? 

— Да. 

— Вы сообщили въ замокъ о томъ, что онъ 
живъ? 

— НЪтъ. По нНъфкоторымъ соображенямъ, я пока 
держу это въ секретф$. 

— Почему же? 

— Я долженъ вамъ кое-что еще сказать. ДЪло 
въ томъ, что вашъ сынъ совсфмъ не думалъ кончать 
самоубйствомъ. Онъ никакого яда не принималъ. 
Очевидно. кто-то хотфлъ сго отравить. 


эа: 


На центральной плошади, недалеко отъ отеля 
«Босежуръ», остановилсл автомобиль, изъ котораго 
вышли Вольсми и Рато. Такъ какъ старикъ не же- 
лалъ Фхать въ гостиницу, а предпочиталь встрф- 
титься съ сыномъ на нейтральной почвф, сыщикъ 
предложилъ ему подождать здфсь, въ кафе, а самъ 
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отправился въ отель сообщить Сергфю о пр1ЁздЪ 
отца. 

Оставшись одинъ, Павель Андреевичъ прика- 
заль шофферу отъЪхать въ сторону, чтобы тотъ не 
былъ свидЪфтелемъ встрфчи, и погрузился въ раз- 
мышлен1я. Въ душ онъ уже простилъ сына. Раз- 
сказъ Рато о всфхъ злоключеняхъ СергФя, а глав- 
ное — о покушеви на его жизнь, такъ взволновалъ 
старика, что все накопившееся за эти дни раздра- 
жене исчезло. Конечно, для формы распечь сына 
нужно. Но главный вопросъ не въ этомъ. Главное 
-_ кто могъ дать ему яду? 

Павелъ Андреевичъ вздохнулъ, чувствуя, что у 
него слишкомъ мало данныхъ для того, чтобы опре- 
дфленно остановиться на комъ-нибудь въ своихъ 
предположенияхъ. Но эти тревожныя мысли не- 
медленно смЪнились радостнымъ сознашемъ, что 
все скверное уже миновало, и что СергФий. слава 
Богу, внф опасности. 

Старикъ посмотрфль въ сторону отеля «Босе- 
журъ», усмфхнулся. -— Дрянной мальчишка! Сколь- 
ко безпокойства причинилъ себф и другимъ! 

Небольшая площадь, окруженная магазинами и 
жилыми домами, казалась пустынной, несмотря на 
спадавшую скару. Посреди, подъ деревьями съ тол- 
стыми вфковыми стволами съ низко срфзанными 
верхушками, стояло н$Ффсколько скамеекъ, на одной 
изъ которыхъ спалъ какой-то старикъ, безмятежно 
разбросавь руки и ноги; среди деревьевъь внизу 
неустанно журчала въ каменномъ бассейнЪ вода, 
тонкой струей выбЪфгавшая изъ сфрой плиты, напо- 
минавшей скромный надгробный памятникъ. На уз- 
комъ троттуарф ‘главной улицы въ прохладной тфни 
домовъ изрфдка встрЪфчалась какая-нибудь одинокая 
фигура — парикмахеръ, стоявший у дверей своего 
заведен!я съ заспаннымъ лицомъ, вь рабочемъ ха- 
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лагЪ подозрительной бЪлизны; зубной врачъ, тоже 
въ бЪломъ, вышедиий разсфять тоску и посмотр$ть, 
не идетъ ли случайно кто-нибудь изъ пашентовъ. 
И только изрфдка съ тревожнымъ кряканьемъ про- 
носился мимо автомобиль, направлявииися въ сторо- 
ну Шамони; или вдругь пересфкала улицу неуны- 
вающая группа туристовъ съ сфрыми м+фшками на 
слинахъ, въ дымчатыхъ очкахъ, съ огромными пал- 
ками, скрежетавшими желфзными наконечниками о 
камень мостовой, въ тяжелыхъ башмакахъ, подби- 
тыхъ гвоздями, производившихъ грозный шумъ, 
будто надвигались на мирный городъ несчетныя ко- 
лонны вражеской пфхоты. 

А изъ домовть выглядывали любопытныя лица. 
Застыли въ оконныхъ рамахъ б1лосты  старухъ, 
покорно ожидавшихъ какихъ - либо событи на 
улицЪ; передъ ними, вытянувшись на подоконни- 
кахъ, дремали коты. А въ одномъ изъ верхнихъ 
огонъ трехэтажнаго дома виднфлась фигура молодой 
женщины, склонившейся надъ рукодЪфльемъ и время 
отъ времени посматривавшей на прикрфпленное пе- 
редъ ней зеркало. Зеркало играло роль перископа и 
давало возможность сл$дить за всфмъ тфмъ интерес- 
нымъ и выдающимся, что могло произойти на трот- 
туарЪ. внизу. 

Наконецъ, вдали. на другой сторонф площади, 
показалась фигура СергЪя. Увидфвъ сына, Вольскй 
радостно улыбнулся, затфмть быстро овладЪфлъ собой 
и придалъ лицу холодное выражен:е. 

— Здравствуй, папа. --- Сергфй остановился 
возлЪ отца въ нерфшительности. — Рато сказалъ 
мнЪф, что ты здЪеь. 

— Какъ видишь, Рато недалекъ отъ истины. Са- 
дись. Мнф нужно съ тобой поговорить. 

— МнЪ тоже нужно... — Сергфй покраснфлъ отъ 
обиды: отецъ даже не захотфлъ протянуть ему руки. 
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— Я очень сожалфю, папа, о происшедшемъ. Но ду- 
маю, что въ будущемъ тебЪ не придется больше 
терпфть ненрлятностей изъ-за меня. 

-- Я бы очень хотфлъ, чтобы это осуществи- 
лось. другл» мой. Ты достаточно выросъ для того. 
чтобы понимать, каке поступки доставляютъ лю- 
дямъ радость. а каше вызываютт, отврашен!е. Тл 
хочениь закусить? Или выпить чего нибудь? 

— НЪть, спасибо. Чтобы не безпокоить тебя 
слишкомъ долго своимъ присутстемъ, я перейду 
прямо къ дфлу. Прежде всего, разрфши передать 
тебф пять тысячъ франковъ. Бандиты просили вру- 
чить тебф эту сумму за ненадобностью. 

СергЬй вынулъ изъ кармана деньги, положилъ 
ихъ на столъ. 


— Вотъ какъ? — Вольски усмфхнулся. — Слав- 
ные люди эти бандиты. Очевидно, у нихъ совфсть не 
окончательно заглохла? 

—— Да, очевидно. 

— Эти деньги, какт, разсказываль мнЪф Рато, 
Викторъ положилъ на твой столъ, и онф куда-то 
исчезли? 


— Да. Но я случайно обнаружилъ ихъ впосл$Зд- 
ств!и въ карманф своего пиджака. Ну, а теперь мн% 
нужно сказать кое-что уже не о бандитахъ, а о сво- 
ихъ собственныхъ планахъ. ШПослф всей этой исто- 
рЁи, папа, я не считаю возможнымъ оставаться въ 
твоем домЪ и ухожу оть тебя навсегда. 

-— Въ самомъ дфлЪ? А куда же. дорогой мой, 
ты... уходишь? 


-- Я поступлю въ качеств служащаго въ апте- 
ку Лунина. Прежьй ихъ помощникъ уфзжаеть на- 
дняхъ, и я займу его мфсто. НадЪфюсь, тебЪ это 
должно быть праятно. Во-первыхъ, я стану незави- 
симымъ человЪфкомъ, что ты очень пфнишь; а во- 
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вторыхъ, тебф не придется испытывать изъ-за меня 
огорчений. 

—щ Что-жъ... Твое дфло. 

У Вольскаго оть одной мысли, что сынъ его бу- 
детъ жить здфсь же, около замка, и работать въ ка- 
чествЪф мелкаго аптекарскаго служащаго, потемн$ло 
въ глазахъ. 

—щ Всяюми трудъ, мой дорогой, заслуживаетъ 
уважения... Это вфрно. Только какъ же тогда съ уни- 
верситетомъ? Ты такт, и не окопчишь его? 

— Университетъ? Это пустяки. Мало ли людей 
не кончаеть университета — изъ-за — недостатка 
средствъ. 

— Да, вфрно. Но жаль. ТебЪф остался только 
годъ. А студентомъ ты былъ хорошимъ, нужно ска- 
зать правду. 

— Ничего не подфлаешь. У кого есть возмож- 
ность, тотъ учится. У кого нфтъ, тоть долженъ при- 
мириться со своей участью. 

— И ты это твердо рфшилъ? 

Павель Андреевичъ пристально посмотрфлъ въ 
глаза сыну. 

— Да. Твердо. 

Сергфи стойко выдержалъ взглядъ отца. Ста- 
рикъ почувствовалъ, что сынъ дфиствительно не 
притворяется, и въ душф$ его шевельнулось н$что 
въ родЪф удовлетворенной гордости. — Молодчина, 
сынокъ! — подумалъ онъ. -— Совсфмъ какъ я. Крфп- 
ки характеръ. 

— Ну, хорошо. — слегка повеселфвъ и смяг- 
чивъ тонъ, заговорилъ онъ. — Разъ ты р%шилъ, 
противорфчить не буду. А теперь все-таки пофшь 
чего-нибудь... Ты уже завтракалъ? 

— МыЪ Ъеть не хочется. Благодарю. 

— По-моему, пофсть не мфшаетъ. Поемотри. 
какое у тебя блфдное лицо. Эй, гарсонъ! 
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’— Папа, не безпокойся, пожалуйста. Если за- 
хочу, самъ потребую. 
— Послушай... Ты съ кЪфмъ такъ разговарива- 


ешь? — Вольский вспылилъ. — Прошу тебя оста- 
вить этоть тонъ! Гарсонъ! Дайте карточку. 
—щ Въ такомъ случа$... — Серги всталъ. — Если 


мой тонъ не нравится, я могу сейчасъ же уйти. 

Старикъ изумленно посмотрфль на сына. Пе- 
редъ нимъ стоялъ совершенно взрослый человЪкъ, 
съ надменнымь выражешемъ лица, съ холоднымъ 
блескомъ въ глазахъ. 

-— Чортъь возьми... — пробормоталь онъ, по- 
чувствовавъ, что почва уходитъ изъ-подъ его ногъ, 
— Еще службы не получилъ, а уже такъ разговари- 
ваешь? Ну, хорошо. Не хочешь Фсть, не надо. Са- 
дись и отвфть на нфсколько вопросовъ, которые ме- 
ня интересуютъ. Ты тоже, какъ Рато, думаешь, что 
тебя отравили? 

— Да. 

Сергфй сфлъ. 

— Какже это могло быть? Ты, вЪдь, все время 
находился въ подземельЪ. Къ. тебЪф кто-нибудь туда 
приходилъ? 

— Никто. 

— Ну, положимъ, я знаю отъ Рато, что туда 
приходила Наташа. Но ты, вфдь, Наташу не подо- 
зр$ваешь? 

СергЪй отвелъ взглядъ въ сторону. 

— НФтъьъ. Наташа туть непричемъ. 

-.- А кто теб приносиль фду? Шоринъ? 

— Да. Онъ клалъ ее въ условленное мЪсто въ 
коробку, а я ночью бралъ. Рато предполагаетъ, 
что кто-то прослфдилъ за Викторомъ и положилъ въ 
жестянку отравленную ду. 

— Рато кажется знаетъ, кто это. но не хочеть 
говорить. —— Вольски задумался. — Посмотримъ, 
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на кого онъ укажетъ. Можетъ быть, въ концф кон- 
цовъ окажется, что это быль Роберъ. Недаромъ, 
тотъ со страху умеръ, когда ты пришелъ въ себя. 

— Нфтъь, не думаю, чтобы Роберъ былъ прича- 
стенъ. А что касается его испуга, то это естествен- 
но. Не легко было перенести такую картину: гроза, 
громъ, молня... И, вдругъ, среди всей этой обста- 
новки, я поднимаюсь изъ гроба. 

Вольсми поблфднфлъ. Со страхомъ взглянулъ 
на сына. 

— Кактъ изъ гроба? РазвЪ ты... лежалъ въ гро- 
бу? 

— Да, въ гробу. Мало того. Когда я приподнял- 
ся, оглянулся и рфшилъ выскочить, гробъ пошатнул- 
ся, и я вмЪстФ съ нимъ упалъ на полъ. Такого зр%- 
лиша слабое сердце старика, понятно, не могло вы- 
держать. Онъ вскрикнулъ. И затфмъ... 

Сергфй внезапно смолкъ. Увидфлъ, какъ отецъ 
качнулся на стулЪ и дрожащей рукой потянулся къ 
стакану съ водой. 

— Что съ тобой, папа? 


— Ничего... — Павель Андреевичъ съ усиллемъ 
старался поднести къ губамъ стаканъ. — Сейчась... 
пройдетъ... 


— Папа... Милый... Я... Помогу... 

СергЪй торопливо придвинулся, взялъ изъ руки 
отца стаканъ и далъ ему сдфлать нфсколько глот- 
КоВЪ. 


— Что? Сердце? — съ н%фжнымьъ учаспемъ 
спросилъ онъ, сообразивъ, что не нужно было гово- 
рить про гробъ. — Теперь лучше? 

— Проходитьъ. 


Старикъ откинулся на спинку стула. 

— Вызвать доктора? Да? 

— НЪФть... Отошло. Только слабость... Я за эти 
дни... очень усталъ. 
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— Это я виноватъ, — тономъ искренняго рас- 


каявя проговорилъ Сергй. — Я понимаю, какъ все 
это подло. Прости меня, папа. 

— Ты... негодяй, Сережа. — Вольск опустилъ 
голову. — Ты меня самого могъ вогнать въ гробъ. 


Дрянной мальчишка. 

— Да, негодяй. Ты правъ. Что? Легче? Ну, сла- 
ва Богу. Вотъ еще. Выпей. 

—щ Сласибо. — Старикъ почувствовалъ, что си- 
лы постепенно возврашаются къ нему. — Значитъ, 
ты все-таки... любишь отца? 

Онъ улыбнулся странной растерянной улыбкой. 
Сергфй никогда не видфлъ у него такого жалкаго 
выражен!я лица. 


— Я всегда тебя любилъ, папа, — положивь 
свою руку на руку отца и гладя ее, проговорилъ Сер- 
гфй. — Я такъ раскаиваюсь... 


—- И ты... не уйдешь отъ меня? Не забывай... я 
ОДИНтЬ... 

— Никогда! Будемъ жить вмЪст$. 

— Хорошо... А теперь вызови Рато. Нужно об- 
судить, какъ быть дальше. Ёстати... Черезъ нЪсколь- 
ко дней поЪззкай туда... Въ Парижъ. Я знаю, у тебя 
есть кто-то, кого ты хотфлъ повидать. Не стЪеняйся. 

-— НЪть, папа. — Сергфи смутился. — Теперь 
миф не хочется Ъхать. 

Павель Андреевичъ хотя и зналь отъ Рато о 
содержан!и письма Кэтъ, однако, сдЪлалъ видъ, что 
сму ничего неизвъстно. 

Что же... Значитъ, напрасно задумалъ всю 
эту исторпо? А можетъ быть у тебя новые планы? 
охотно помогу, если хочешь. 

— Планы? 

Сергфй смутился еще больше. Планы у него, въ 
самомъ д-лЪф, были, и планы довольно серьезные. 
Онъ рфшилъ ихъ осуществить независимо отъ отца, 
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когда предполагалъ порвать съ нимъ и поступить на 
службу къ Лунинымъ. Но теперь обстоятельства 
измфнились. Онъ помирился съ отцомъ. Отецъ сей- 
часъ въ такомъ хорошемъ настроенйи, такой милый. 
покорный. 

— Да, есть планы. -— Сергфй опустилъ глаза. 
— Но только... Это неважно. 


33. 


Отправивь сына въ отель, Вольсюми остался 
одинъ и сталъ обдумывать: что теперь предпринять? 

Пока Рато не выяснить окончательно, кто по- 
кушался на жизнь Серг$я, ЪФхать въ замокъ опасно. 
А. вдругъ, опять будеть попытка отравить его? Или 
погубить мальчика другимъ способомъ? Пожалуй, 
лучше всего гдф-нибудь переждать. Пусть сыщикъ 
деть въ замокъ одинъ. закончить разелЪдован!е, 
и тогда можно вернуться. А, можеть быть, поселить- 
ся здесь, въ отелЪ? 

Павель Андреевичъ вздохнулъ. ИмЪть замокъ 
въ тридцать комнатъ и ‘нанимать номеръ по сос$д- 
ству въ отелф... Какое безобразе! А, можетъ быть, 
сегодня же все выяснится? Не лучше ли, въ такомъ 
случаф, пофхать куда-нибудь на автомобилф или 
отправиться, напримфръ, въ гости къ Лунину? Воль- 
семи вспомнилъ, какъ Сергфй во время бесфды по- 
краснфлъ, когда разговоръ коснулся Наташи. Мо- 
кетъ быть въ связи съ нею находится новый планъ, 
о которомъ сынъ не хотфлъ говорить до конца? 

Не даромъ сыщикъ указывалъ, когда они Ъфхали 
сюда изъ Женевы, что, по его мнЪн!ю. дочь профес- 
сора н$ёсколько разъ была въ подземельф и прихо- 
дила туда даже вчера, когда Сергфй уже лежалъ 
безъ сознанля. Рато намекнулъ, что молодые люди, 
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должно быть, влюблены другъ въ друга. КромЪ то- 
го, онъ твердо увфренъ, что къ истор!и съ отравле- 
немъ Лунины нисколько не причастны. Да и ДЪй- 
ствительно: старикъ, вЪдь, самъ объяснилъ, что 
проданный имъ для истребленая крысъ ядъ для лю- 
дей несмертеленъ. 

Сергфй вернулся вмЪстЪ съ Рато. 

— Ну, что же мы теперь предпримемъ? — спро- 
силъ сыщика Вольсюми. — У васъ есть какая-нибудь 
программа дЪйствй? 

— Да, мсье. Я сейчасъ же долженъ отправиться 
въ замокъ. 

— А какъ поступить намъ? Тоже пофхать? 

— По-моему, да. ВЪдь. какъ никакъ это вашъ 
замокъ. | 

— Спасибо за утЪфшительное свфдфше. Но, 
можеть быть, намъ благоразумнфе все-таки пе- 
реждать пока гдф-нибудь въ другомъ мЪфстЪ? 

— Изъ предосторожности? Что же. Это тоже 
недурно. ТЪмъ болЪе, что къ вечеру я думаю все 
окончательно выяснить. Можетъ быть вы на это вре- 
мя отправитесь въ гости кь Лунинымъ? 

— А почему вы находите нужнымъ давать мниЪ 
подобный совЪтъ? 

— Я? Просто такъ. Если не нравится. выберите 
другое мЪсто. 

— Да. Я вообще не люблю совфтовъ, касаю- 
щихся моей личной жизни. Тфмъ болфе, что у меня 
самого была именно эта мысль: сдфлать визить Лу- 
нипу. 

— А за Луниныхъ я вполнф могу поручиться. И 
думаю, молодой человфкь въ этомъ отношеши 
согласенъ со мной. 

Сыщикъ съ лукавой улыбкой взглянулъ на Сер- 
гфя. Тоть отвернулся. 

— Въ такомъ случаЪ, — весело сказалъ Воль- 
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ск, стараясь не показывать вида, что понимаетъ 
причину смущеня сына, — вы, мсье Рато, отправ- 
ляйтесь въ замокъ, мы же зафдемъ къ профессору. 
Спасибо за совфтъ. Сережа, вызови Джека, онъ тамъ 
за угломъ. А когда намъ вернуться домой? Вы мнЪ 
позвоните? 

— Простите... Что? Не разслышалъ. 

— Я говорю: вы протелефонируете мн$Ъ? 

— Хорошо. Хотя я и сейчасъ уже могу сказать, 
когда все будетъ готово. Полъ-часа мнф нужно для 
перефзда изъ гостиницы въ замокъ. Часъ на то, что- 
бы подготовить фильмъ. Полъ-часа на провЪрку. И 
полъ-часа на прочая мелочи. Слфдовательно, черезъ 
два съ половиной часа вы уже можете пра$хать. 

— Какъ вы сказали? Фильмъ? 

Павель Андреевичъь удивленно посмотрфлъ на 
сыщика. 

— Да, мсье. 

— Какой фильмъ? 

— Разрфшите объяснить позже. Когда будетъ 
больше свободнаго времени. 

Рато, ковыляя, направился къ себф въ гостини- 
цу. Джекъ подалъ машину и повезь Вольскаго съ 
сыномъ къ аптекЪ. 

— Профсссоръ здЪфсь, папа, — сказалъ СертФи, 
заглянувъ въ аптеку и вернувшись къ автомобилю. 
— Говоритъ, что радъ будетъ тебя видфть. 

— А Наташа? 

— Наташи нфтъ. Она у себя дома. 

— Въ такомъ случаЪ, вотъ что. Я выйду, поси- 
жу у отца, а ты отправляйся на автомобилф на виллу 
и со своей стороны сдфлай НаташЪ визитъ. 

— Визитъ? Почему? 

Сергфй подозрительно посмотрфлъ на отца. 

— Очень жаль, что тебя нужно учить такимъ 
простымъ вещамъ. Благодаря Лунину ты остался въ 
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живыхъ. а теперь спрашиваешь: почему. Не спорь, 
пожалуйста. Затфмъ возвращайся сюда. 

Въ аптекф было н$фсколько посфтителей. Уви- 
дЪвъ Павла Андреевича, профессоръ попросилъ 
помошника заняться кллентами и пригласилъ гостя 
въ сосфднюю комнату, гдф находилась лаборатория. 

— Ну. что? — дружелюбно спросиль онъ, 
притворивъ за собой дверь. — Вашъь сынъ, какь я 
вижу, вполнф здоровъ. Садитесь. 


— Да, слава Богу, дорогой мой. Но за это я, ко- 
нечно, долженъ благодарить васъ. Если бы вы про- 
дали дряннымъ мальчишкамъ настоящаго яда, Сер- 
гй, навЪфрно. погибъ бы. 


-- Очень радъ, что моя осторожность пре- 
дотвратила несчастье. Вообще у меня правило — 
не продавать безъ рецепта ядовитыхъ препаратовъ 
людямъ, которыхъ хорошо не знаю... А этотъ другъ 
вашего сына, простите, производить вообще стран- 
ное впечатлфн:е. 


-— Кто? Шоринъ? РазумФфется. Между нами го- 
воря, этоть зеленый дьяволъ навфрняка когда-ни- 
будь будетъ сидфть въ тюрьм$. 

Вольский только теперь вспомнилъ, что ему дав- 
но слфдовале вознегодовать на Виктора за гнусное 
участе въ предпраямяхъ Сергфя. И потому, упоми- 
ная о тюрьмЪ, былъ вполнЪф искрененъ. 


—- А самоубщствь сейчасъ столько, особенно 
среди молодежи! — продолжалъ Лунинъ. — Поне- 
волЪ приходится прибфгать къ мФфрамъ предосто- 
рожности. Впрочемъ, что касается Сергя, я никакъ 
не могь ожидать, что онъ изъ такихъ, которые рф- 
пгатотся на подобное безразсудство. Мальчикъ серь- 
езный, уравновфшенный, — и вдругъ такой шагъ. 

Павель Андреевичъ нерфшительно посмотрфлъ 
на профессора. Говорить ему правду или не гово- 
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рить? Хотя почему не сказать? ВФдь, Рато вполнЪ 
ему довЪфряеть. 

-— Да, вы были бы правы, Дмитрии Антоновичъ, 
съ грустной улыбкой заговорилъ онъ, — если бы 
сынъ мой, дЪйствительно, пытался покончить съ со- 
бой. Но дЪло-то въ томъ, что этого не было. Ему кто- 
то положилъ яда въ Фду. 

— Что? Въ ду? А дочь мнЪ говорила... 

— Ваша дочь не видфла Сергфя послЪ того, 
какъ онъ очнулся, и очевидно сама сдЪфлала это 
предположен1е. А сынъ утверждаетъ, что яда не 
принималъ. Между прочимъ... Можетъ быть, со сто- 
роны это и покажется смфшвымъ, но сейчасъ мы съ 
ним, ие въ состояни даже вернуться домой. Если 
кто-то тамъь могъ одинпъ разъ покуситься на его 
жизнь, вполнф возможно, что покушене будетъ 
произведено и во второй разъ, но уже съ болфе вЪр- 
ными средствами. Впрочемъ, сыщикъ, посланный 
мною въ замокъ, обфшалъ, что къ вечеру оконча- 
тельно разслЪдуетъ. кто виновникъ отравлен!я. 

— Такъ, такъ. Воть оно что. — Лунинь сочув- 
ственно взглянулъ на Вольскаго. — Въ такомъ слу- 
чаф. я васъ понимаю. А знаете что? Отправимся ко 
мнф на виллу обфдать. Аптека черезъ часъ уже за- 
крывается. я оставлю ее на попечене помощника. А 
Сергфи гдЪ? Въ автомобилЪ? 

— Н$ть. Онъ пофхалъ къ вамъ. Сдфлать визитъ 
Наташ. 

— Прекрасно. Въ такомъ случа, пойдемъ по- 
тихоньку пфшкомъ. Отсюда недалеко, никакихъ 
подъемовъ, вамъ пройтись только полезно. Вм$стЪ 
‘проведемъ вечеръ. 
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34. 


Наташа была въ мрачномъ настроенш. Рано 
утромъ, пока ей еше не было окончательно извЪст- 
но, пришелъ ли въ себя СергЪй, въ ея душЪ боро- 


лись два чувства: съ одной стороны. страхъ — а 
вдругъь доза яда была слишкомъ велика? Съ другой 
же стороны — ревность. ВЪдь, въ самомъ дфлЪ: въ 


тотъь вечеръ, когда они послфдн разъ встрЪтились 
надъ обрывомъ возлф шоссе, Сергфй съ такой 
искренностью предложилъ ей заключить съ нимъ 
дружесми союзъ на всю жизнь! Такъ трогательно 
говорилъ, что одинокъ, что отецъ не понимаетъ его 
духовныхъ запросовъ, что въ жизни ему не везетъ. 
КромЪф того, прощаясь съ ней, онъ такъ долго не 
выпускалъ ея руки изъ своей... А потомъ? Потомъ, 
влругъ. на стол оказалось ужасное письмо. 

Конечно. при нормальныхъ обстоятельствахъ 
она никогда бы не прочла чужого письма. Но вчера 
днемъ, когда пришла въ подземелье съ обфшанной 
книгой о центральной Африкф и увидфла, что Сер- 
гьй безъ чувствъ, глупо было быть черезчуръь ще- 
петильной. Со стороны же СергФя, это, конечно, 
предательство: заключить союзъ дружбы на всю 
жизнь и въ то же время, получивъ отказъ отъ какой- 
то возлюбленной, дфлать приписку: «Ну, что же... 
Все кончено. Теперь остается только отравиться...» 

Часовъ въ девять утра на виллу пришла прачка 
— мадамъ Бово и съ изумленмемъ разсказала. что 
вид$ла молодого Вольскаго въ городЪ, хотя ей и го- 
ворили, что тоть умеръ. Мадамъ Бово утверждала, 
что не ошиблась. Готова даже поклясться. Она 
отлично знаетъ въ лицо всфхъ обитателей замка, 
такь как» каждую недфлю ходитъ туда стирать 
бЪлье. 


Это сообщене мадамъ Бово въ первый моментъ 
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обрадовало Наташу. Теперь безпокоиться нечего: 
СергЪй живъь. Но зато остается другое: нужно от 
нестись къ нему съ полнымъ презрЪнемъ, поста. 
раться поскорЪе забыть. 

Переговоривь за завтракомъ съ отцомъ по 
одному вопросу, имфвшему большое значеше для ея 
будущей жизни, Наташа сказала, что не пойдетъь въ 
аптеку, такъ какъ чувствуеть себя не вполнф хоро- 
шо. И до шести часовъ въ одиночествь просидфла 
на террасф, пока кт» ней не явился, наконецъ, док. 
торъ Роже. 

— Вы просили меня навЪфстить васъ, маде- 
муазель? —— съ приторной улыбкой спросилъ онъ, 
здороваясь. — Какъ видите, я сейчасъ же, лишь 
только узналъ объ этомъ, примчался къ вамъ на 
крыльяхъ счастья. 

Наташа молча указала гостю на стулъ. Тотъ 
сфлъ. вынулъ носовой платокъ, вытеръ мокрую лы- 
сую голову и, аккуратно сложивъ платокл, вчетверо. 
спряталъ обратно въ карманъ. 

—щ Ухъ... Жарко сегодня. Ну, вотъ. Если вы не 
прогоните меня раньше, я могу пробыть у васъ ц$:- 
лыхъ восемнадцать минутъ, — весело продолжалъ 
онъ. взглянувъ на часы. — Въ 1иссть двадцать я 
долженъ уже быть въ мери. Значитъ, у васъ есть ко 
мнЪф какос-то дфло. насколько я понимаю? 

— Да. 

Лунина холодно посмотрфла на доктора. Его 
маленьюе заплывиие глазки, двойной подбородокъ. 
обильно смазанные помадой усы, торчавпие вверхъ 
двумя черными иглами. и толстый затылокъ, напо- 
минавпий складки аккордеона, — внушали ей 
искреннее отвращен:е. 

— Кь сожалфнию. по одному слову «да» я не 
могу уловить, въ чемъ заключается`тема нашего раз- 
говора, — не дождавшись дальнфийшихъ объяснений, 
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нгриво замфтилъ Роже. —— Конечно, если бы вы ме- 
ня полюбили, дфло другое. Тогда бы слово «да» 
обозначало для меня все, что есть лучшаго въ м1рЪ. 
Но увы! Уже второй годъ я тщетно пытаюсь... И въ 
общемъ.... Ну, ну, не сердитесь. Больше не буду. 

-— Отчего же. Вы можете. — Наташа продолжа- 
ла холодно смотрфть на Роже. — На этотъ разъ, 
если хотите, мое «да» можеть для васъ имЪфть, дЪи- 
ствительно. то значеше, о которомъ вы говорите. 

—- Какъ? 

Докторъ въ волненми снова вынулъ платокъ, 
развернулъ. вытеръ лобъ, опять сложилъ вчетверо и 
сунулъ въ карманъ. 

— Вы шутите? — удивленно пробормоталъ онъ. 
— Или я не такъ понимаю? 

— НЪФтъ, вы вфрно понимаете. Я согласна вый. 
ти за васъ замужъ. 

— Вы? Наташа! 

Роже вскочилъ. На лбу выступили капельки по- 
та. Въ черныхъ глазкахъ забЪфгали радостные 
огоньки. 

—щ Наташа... И это... Это правда? 

-— Правда. Только... 

— О, моя дорогая! — Докторъ взглянулть на 
полъ террасы и опустился на колфни послЪ того, 
какъ выяснилось, что полъ достаточно чистъ. — На- 
конепъ-то! Сколько времени! Сколько мученй! Дай- 
те ручку... Вашу божественную ручку, лучшую въ 
марЪ! 

-— Встаньте, Роже. Встаньте. Это неприлично. 

Онъ приподнялся. ПШротеръ колфни рукавомт, 
пиджака. посмотрфлъ, не осталось ли слЁдовъ, и че- 
довольно проговорилъ: 

—- Не повимаю, почему неприлично, если 
согласны быть женой? Впрочемъ. какъ хотите. Зна- 
читъ... Вы все-таки любите? 
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— Н%тъ, Роже. Не люблю. 

— Меня? 

— Именно васъ. Но выйти замужъ согласна. 
Если хотите, свадьба можеть быть даже черезъ нЪ- 
сколько дней. Когда угодно. Ч$мъ скорфе, тмъ 
лучше. 

— Не любите, но согласны? — Онъ вздохнулъ, 
почесаль лысину. — Чфмъ скорфе, тфмъ лучше... 
Такъ. Ничего не понимаю. Очевидно, это что-то 
славянское. Ну, а цфловать васъ я могу, все-таки? 

— Когда позволю. 

— ИзрЪдка? Ну, что же. Вообще, если вы 
позволите мнф только находиться вблизи, я и то бу- 
ду это самое... счастливъ. Значитъь — вы позволите 
сидфть возлф васъ? Да? Воть такъ, напримфръ... А? 

Онъ поставиль стулъ возлф Наташи. Придви- 
нулся, жадно взялъ ея руку. 

—щ Оставьте! 

— Да, да. Я нечаянно. Ну, а какъ же мы будемъ 
жить? Ахъ, какъ я объ этомъ мечталъ! А что вы не 
любите, ничего. Пройдетъ лЪфть пять, шесть, десять, 
ваши вкусы измЪнятся, и вы сразу полюбите. Таюе 
случаи бываютъ. Возьмите, напримфръ, хотя бы 
мсье и мадамъ Коклико. Или можно будеть при- 
бЪгнуть къ гипнотизму... Я васъ вылечу. 

— Вылечите? Отъ чего? ‚о 

Она пренебрежительно посмотрЪла на доктора. 
По разсфянному виду легко было замЪтить, что сло- 
ва собесфдника ‘не вполнф доходять до ея сознавя. 

— Отьъ чего вылечу? Ясно оть чего: отъ равно- 
дуп!я ко мнф. Я недурно лечу гипнотизмомъ, вы 
это, вфдь, знаете. У меня больния способности. Раз- 
вф мадамъ Рубо не разсказывала, какъ я ее поста- 
вилъ на ноги посл трехъ сеансовъ внушеня? Прав- 
да, до сихъ поръ эта скряга не уплатила мнф ни сан- 
тима, но какой результатъ! Раньше была худа, ни- 
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чего не хотфла сть, а теперь съ аппетитомъ пожи- 
раеть все, какъ новобранецъ. Прибавила восемь 
кило. 

— Глупости вы говорите. — Наташа грустно 
улыбнулась. — Я знаю, какой вы докторъ. Даже жи- 
вого человфка отъ мертваго отличить не можете. 

— Ну, вообще можетъ быть я и не выдаюцийся 
врачъ. Но что касается моей силы внушеня, я ей 


придаю большое значеше. Знаете что? — Роже 
таинственно понизилъ голосъ, придвинульъ стулъ 
ближе. Глаза прлобрфли странный блескъ. — Какъ- 


нибудь ночью, когда моя любимая крошка будетъ 
спать, я незамфтно подкрадусь къ ней... Положу ру- 
ку на чудесный лобикъ... И начну шептать: «Ната- 
1на... Моя Наташа... Ты его любишь. Любишь стра- 
стно. Своего Франсуа...х И вы увидите — все пере- 
мЬнитсл. Не вфрите? Напрасно. Не такъ давно я 
при помои подобнаго сеанса, хе-хе... измфнилъ да- 
не судьбу одного человЪка. Честное слово. Это, ко- 
нечно, ие преступлен!е. Будьте спокойны. Роже 
честный человЪфкъ. Но сели бы Роже захотфлъ... 

— Ну, довольно. Отодвиньтесь. Вы дышите мнЪ 
вЪ лицо. 

— Я? А да, вфрно. Простите. — Докторъ 
отодвинулся. — Я сегодня, знаете, за завтракомъ 
съфлъ немного чесноку. Чеснокъ полезная вещь. Ко- 
нечно, если одинъ его Ъстъ, а другой не Ъсть, полу- 
чается какофоня. Н\фчто въ родЪф нераздЪфленной 
любви. Но вы, навфрно, полюбите и чеснокъ. Между 
прочимъ, мы сейчасъь же отыщемъ себЪф квартиру. 
Просторную, свфтлую. Отдфлаемъ ее по своему вку- 
су. Въ спальнф будуть обои съ красными розами — 
символъ любви. Хорошо? Для столовой я уже знаю, 
что взять. Въ магазин возлЪф комиссарйата въ 
витринф есть образецъ: желтый фонъ, на желтомъ 
фонЪ столъ, а за столомъ мужъ, жена и ребеночекъ. 
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Вы ничего не имфете противъ ребеночка, а? Хе-хе. 
Такого маленькаго, толстенькаго. Ручки розовыя и 
болтаются... Болтаются... Въ воздухф... 

— Довольно, Роже. МнЪ объ этомъ неинтересно 


слушать. 
— Какъ неинтересно? — Докторъ снова при- 
двинулся. — Но вфдь у насъ будеть ребенокъ? 


РазвЪ вы не хотите? 

Наташа молчала. Роже опустилъ голову и потя- 
нулъ внизъ жилетъ, который за это время успфлъь 
подняться высоко наверхъ и стоялъ пузыремъ. 

— Конечно, это потребуеть лишнихъ расхо- 
довъ, — задумчиво проговорилъ, наконецъ, онъ. — 
На содержаше ребенка ‘нужно считать не меньше 
двадцати процентовъ бюджета. Но, вЪфдь, профес- 
соръ, какь мнЪф известно, даеть въ приданое двад- 
цать тысячъ. У него отложена эта сумма для васъ на 
случай замужества. 

— Да. Двадцать тысячъ есть. — Наташа 
презрительно посмотрфла на доктора. — Только 
относительно этихъ денегь у меня планы друге. Я 
на нихъ отправлюсь въ путешестве. Сейчасъ же, въ 
первый день послф свадьбы. 

— Со мной? 

—_ Н$ть, одна. 

— Какъ одна? Ая? 

— Вы останетесь здЪсь. Впрочемъ, знаете что. 
Вы мнЪ уже надофли. Идите по своимъ дфламъ, уже 
восемнадцать минутъ прошло. До-свиданья. 

Онъ посмотрфлъ на часы. 

— НЪфтъ, еще двф минуты осталось. Хотя, дЪй- 
ствительно, пока дойду... Ну, а вечеромъ? ПослЪ 
обфда? Могу снова придти, чтобы переговорить о 
подробностяхъ? 

— Вечеромъ? Приходите. Маргарита, кто тамъ. 
звонилъ? 
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Вышедшая къ воротамъ прислуга поднялась на 
террасу. 

— Васъ спрашиваеть молодой человфкъ изъ 
замка. Этотъ самый... Который былъ у васъ одинъ 
разъ. 

Лунина смутилась. 

— Хорошо. Пригласите сюда. Между прочимъ, 
это вашъ покойникъ, Роже, — иронически обрати- 
лась она къ доктору, на лицф котораго выразилось 
изумлене. — Тотъ самый, котораго вы признали 
мертвымъ. 

— Въ самомъ дл? Но разв онъ... опять 
живъ? 

Роже со страхомъ взглянулъ на аллею, по кото- 
рой шелъ СергФи. 

—Й Странно... Не понимаю.... — забормоталъ 
онъ. — Это. дЪиствительно, тотъ... Но какъ же такъ? 
Его уже сегодня надо было похоронить! 

Сертфй поднялся на террасу, смущенно поздо- 
ровался съ Наташей. Она любезно протянула руку, 
‘но любезность была подчеркнуто — офищальной. 

—щ Слава Богу, что все такъ удачно окончилось, 
— стараясь придать голосу тонъ покровительствен- 
наго участия, проговорила она по-французски. — 
Пока отецъ мой не разъяснилъ, что дфйстые яда не 
смертельно, мы всЪ васъ очень жалфли. А вы незна- 
комы? Роже, позвольте вамъ представить Вольскаго 
младшаго. Между прочимъ, СергЪи, я давно хотфла 
васъ познакомить другь съ другомъ. Мсье Роже — 
мой женихъ. 

СергЪй съ недоумфшемьъ взглянулъ на нее. 

— Очень прлятно, — произнесъ онъ, кланяясь 
доктору, на лицф котораго заиграла самодовольная 
улыбка при словф «женихъ». — Я только на одну 
минуту къ вамъ, Наташа. Не буду мфшать. 

— Отчего же? Вы не помфшаете. Мсье Роже 
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все равно сейчасъ уходить по дфлу. Вы уже уходи- 
те› Франсуа? — обратилась она къ доктору. — 
Смотрите только, приходите вечеромъ. Я буду 
ждать. 

Роже покраснфлъ отъ радости. Она назвала его 
«Франсуа!» По имени! Еще двЪ, три такихъ встр%- 
чи, и она безусловно полюбитъ! Франсуа! Какъ это 
чудесно звучитъ! НФтъ, она не уфдеть въ путеше- 
стые. Безусловно у нихъ будетъ ребенокъ. 

— О, моя дорогая! — Докторъ взялъ Лунину за 
руку. — Конечно. Непремфнно. У насъ столько во- 
просовъ. Но скажите, мсье... — съ нфкоторымъ не- 
довольствомъ обратился онъ кл, Сергфю. — Почему 
вы все-таки живы? 

— Не знаю. 

— Удивительно. В$дь, я же васъ внимательно 
осмотрфлъ. Все говорило за то, что вы трупъ. И 
вдругъ... Однако, отравлене было? 

— Очевидно, было. 

— Я, понятно, не Богъ. Все бываеть на свЪтф... 
Но, конечно, если бы мнф позволили сдфлать вскры- 
ме, у меня въ рукахъ было бы гораздо больше дан- 
ныхъ для заключеня. Что-жъ, поздравляю, мсье, 
Очень радъ. Ну, я иду. До вечера, Наташа! До сви- 
данья, мсье. 
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Сергфй посмотрфлъ вслфдъ удалявшемуся Ро- 
же и, когда тоть скрылся за поворотомъ аллеи, иро- 
нически взглянулъ на Натащу. 

—щ Это тотъ самый докторъ, о которомъ вы мн% 
говорили? 

— Онъ самый. 

—щ Кажется, вы его тогда называли, простите 
за рЪзкое слово... идлотомъ? 
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— Да. Но съ тфхъ поръ я перемфнила мнфше. 
Въ общемъ, онъ прекрасный человфкъ. Преданный. 
ВЪрный. 

Наташа говорила это серьезно, съ подчеркну- 
той твердостью въ голосЪф. Сергфй слушалъ и ничего 
не понималъ. Откуда такая перемфна? Что случи- 
лось за это время? 

— Что жъ. Очень радъ, что вы наконецъ нашли 
такого... друга. — Сергий рфшилъ тоже перейти на 
офищальный тонъ. — МнЪ немного совфстно, что я 
нарушилъ вашъь тетъ-а-теть. Но зайти къ вамъ съ 
визитомъ посовЪфтоваль мой отецъ. Онъ считаетъ, 
что мсье Лунинъ спасъ меня. Между прочимъ, вы 
вчера днемъ заходили ко мнф, когда я уже лишился 
чувствъ ? 

— Можетъ быть. 

— (Странно. — Сергфй горько усмФхнулея. —- 
Не понимаю, почему вы такъ отвфчаете. ВЪдь. что 
бы то ни было, но мы все-таки друзья. 

— Конечно. Но бЪда въ томъ, что я не умфю 
кривить душой. Если у меня почему-нибудь измни- 
лось настроене, я не могу дфлать вида, что во мнЪ 
не произошло перемфны. Впрочемъ, если хотите, 
скажу: да, была вчера. Я принесла вамъ книгу, какъ 
обфщала, увидЪла, что вы безъ чувствъ, хотфла по- 
мочь, но ничего нельзя было сдфлать. Вы меня такъ 
напугали... А когда вы очнулись? Ночью? 

— Да. Ну, я, пожалуй, пойду. Посл всей этой 
истори у меня до сихъ поръ слабость. И головокру- 
жен!е. 

Наташа замфтно встревожилась. 

— Можетъ быть, вамъ слфдовало бы что-нибудь 
принять? Хотите чернаго кофе? Я прикажу приго- 
ТОВИТЬ. 

— НЪть, спасибо. Отецъь ждеть меня въ аптекф. 
А, кромЪ того, я хочу поскорфе повидать Виктора. 
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Воображаю, какъ обрадуется, увидфвъь меня! До- 
свиданья. 

— Что-жъ дФлать... — Она встала со стула. — 
Между прочимъ, скажите: пять тысячъ франковъ вы 
нашли въ своемъ пиджакЪ? Не знаю почему, но я 
такъ растерялась, когда увидфла васъ безъ чувствъ, 
что начала приводить комнату въ порядокъ. Заперла 
выходную дверь. Шереложила лежавпия на столЪ 
деньги въ карманъ висфвшаго на стулф пиджака. 
ХотЪла идти въ замокъ, чтобы позвать на помощь... 
Но услышала около входа голосъ Виктора, еще чьи- 
то голоса... Стукъ въ дверь... РЪфшила, что Викгоръ 
самъ приметъ мЪры... И скрылась въ люкъ. 

Они спустились съ террасы, медленно пошли по 
аллеф къ воротамъ. 

— Жаль, что вы торопитесь и не можете мнЪ 
разсказать, что произошло ночью и сегодня утромъ, 
— заговорила она. — Вотъ, между прочимъ, мой 
отецъ интересовался: много ли яда вы приняли, что- 
бы покончить съ собой? 

— Я? 

Сергий быстро повернулся къ Наташф. Пытливо 
посмотрЪлъ ей въ лицо. 

— Я? — повторилъьъ онъ, останавливаясь. — 
Господь съ вами. Я не думалъ ничего принимать. 

-— Вакъ? 

Она широко раскрыла глаза. 

— Не думали? Но вы же... Вы хотфли отра- 
виться? 

— Совсфмъ не хотфлъ. Наоборотъ: меня кто-то 
отравилъ. Конечно, я знаю, что всф считаютъ меня 
самоуб1ицей. Рато говорилъ, будто поводомъ послу- 
жило письмо. Но, вЪдь. я сдфлалъ на письмф просто 
ироническую приписку. Въ насмфшку, чтобы под- 
черкнуть безразличное отношене. Наташа... Что съ 
вами? 
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— Погодите... 

— Дайте руку. 

— Пойдемъ... Сядемъ... Въ бесЪдку... 

— Но неужели вы тоже... Могли подумать? 

— Сережа... Почему-же... Вы сразу... Не сказа- 
ли... Впрочемъ, нфть. Что я говорю! Какая глупая! 
Садитесь. Только не подумайте ничего. Слышите? 
Вы нес см$Ъете воображать! Со мной бываетъ... 
Иногда. Вдругъ руки или ноги... Дрожатъ. Значитъ, 
я ошиблась?.. Значитьъ... 

— Наташа.... Любимая... 

— Я такъ волновалась. Такъ страдала! Вчера 
весь день не находила себф мЪста. Не знала, что 
дфлать... Какъ я счастлива! 

— Наташа... Теперь я все понимаю... 

Вечеръ спускался на долину беззвучный, тор- 
жественный. Внизу надъ полями уже распростерлась 
сфрая мгла. Складки горъ охватили синя тфни. Зе- 
лень лфсовъь потемнфла, готовясь послЪф знойнаго 
дня къ ночному покою. И только скалистыя верши- 
ны еще ярко горфли, провожая солнце розовымъ 
сянемъ отвфтныхъ лучей. 

Въ саду было тихо. Вдоль узкихь дорожекъ 
подъ сводчатымъ сплетемемъ вьющихся розъ сгу- 
щался сумракъ. Благоухали на клумбахъ цвфты. 
Красный отсвфтъ скалъ игралъ на пескЪф, покрывав- 
шемъ площадку. 

Большая золотистая кошка съ бфлыми пятнами, 
пушистая, выхоленная, лфниво спустилась съ терра- 
сы, подошла къ бесфдкЪ, остановилась, съ любо- 
пытствомъ заглянула внутрь. И, на мгновене застывъ 
въ удивлени, махнула хвостомъ, недовольно мяукну- 
ла... Й задумчиво направилась назадъ къ дому. 


36. 


Дойдя пЪфшкомъ вмЪфетф съ Вольскимъ до своей 
виллы, Лунинъ открылъ калитку, пропустилъ гостя 
внередъ, направился вмЪфстф съ нимъ внутрь дома. 

— А гдЪ моя дочь? — спросилъ онъ прислугу. 

—щ Мадемуазель въ саду. 

— Одна? 

— Н$ть. Тамъ еше одинъ молодой человЪкъ. 

— Это СертФй, — лукаво произнесъь Павелъ 
Андреевичъ. -— Пусть молодые люди бесЪдуютъ. Не 
будемъ мфшать. 

Профессоръ распорядился накрыть столъ на че- 
тыре прибора, далъ прислугЪ кое-какя указания 
относительно обфда и повель Вольскаго въ каби- 
нетъ. ЗдЪсь, сидя въ мягкихъ креслахъ, оба старика 
дружески стали бесфдовать на разныя темы. Снача- 
ла говорили о СергЬЪ, о послфднихъ собыпяхъ въ 
замкЪ. Затфмъ вспомнили прошлое: совмфстныя по- 
Ъздки на Ривьеру, когда ихъ жены были еще живы; 
прежнюю уютную жизнь въ НарижЪ, до войны, безъ 
автомобилей, безъ рад!о, когда люди были лучше, 
веселфе, деликатнфе; перешли, наконецъ, на тему о 
кризисЪ, объ угрожающемъ положен м!ровой про- 
мышленности; и Лунинъ разсказаль подробно о 
всфхъ неудачахъ. которыя сего преслЪдовали въ 
послфднее время. 

— Да, дорогой мой. во всфхъ областяхъ сей- 
часъ такъ, — сочувственно сказаль Павель Андрее- 
вичъ. — Въ нашемъ дфлф тоже положене тяжелое. 
Ну, хорошо: а не хотфли-ли бы вы возобновить 
прежний разговоръ о совмфстной работф? Помните, 
когда я въ первый разт, былъ у васъ, я предлагалъ 
одну комбинацио. Только теперь думаю поставить 
вопросъ шире: полностью возобновить ваше преж- 
нее дфло, если вы на это согласны. Я вложу необхо- 
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димый капиталъ, вы — свой опыть, и начнемъ рабо- 
тать на половинныхъ началахъ. 

Лунинъ грустно улыбнулся. 

— Возстановить дфло? — нерфшительно про- 
изнесъ онъ. — Какъ вамъ сказать. Я очень благода- 
ренъ, конечно. Но, очевидно, все это вы говорите 
только подъ влящемъ добраго чувства. Я совсфмъ 
не хочу, чтобы случайность, спасшая СергЪя, могла 
повллять на ваши дфловыя соображевя. 

— Дмитрий Антоновичъ... — Вольсюй дружески 
положилъ руку на колфно старика. — ПШовфрьте, что 
эту мысль я сообщаю вамъ вполнф обдуманно и 
безъ всякаго намфрения отблагодарить васъ. Я знаю 
вашъ талантъ, вашу известность въ ученомъ м!рЪ. 
А, кромЪ того... КромЪ того, у меня есть еше одна 
идея... 

Павель Андреевичъ оглянулся, откашлялся и 
съ таинственной улыбкой добавилъ: 

— Д%ло въ томъ, что сынъ мой и ваша дочь, 
какь мнф кажется, не вполнЪф, такъ сказать, равно- 
душны другъ къ другу. А вы понимаете, какъ это 
обстоятельство можетъ упростить наши отношения? 
ВЪдь ия старъ и вы. Жить намъ недолго. А свои 
дфла мы передадимъ дфтямъ. Кстати, замокъ опять 
вернетея къ вашей семь$. 

Лунинъ съ растроганнымъь видомъ выслушалъ 
Вольскаго. Но на лицф его выразилось смущеше. 

— Вы что-нибудь имфете противъ этого плана? 

Павельъ Андреевичъ, удивленно посмотрфлъ на 
профессора. 

--- Для меня. дорогой мой, это было бы большой 
радостью. Вашъ Сергфй мнЪ очень нравится. Во 
всЪхъ отношеняхъ прекрасный порядочный юноша. 

— Ну, вотъ. А, кромф того, онъ безусловно 
остепенится. Женитьба заставить его выкинуть изъ 
головы всякя дфтскя бредни. 
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— Да, конечно. Но дфло въ томъ, что... — Лу- 
нинъ замялся. — ДФло въ томъ, что тутъ, навЪфрно, 
какая-нибудь путаница. Сегодня Наташа говорила 
мнЪ о своихъ планахъ. И заявила, что... выйдеть за- 
мужъ за доктора Роже. 

— Какъ? — Вольсюай приподнялся въ креслф. 
— За доктора? 

—— За доктора. 

— А СертФй какъ же? 

— Не знаю. Но вы видите.... Обстоятельства 
складываются. кл, сожалфн!ию, иначе. 

— Что жъ это такое? — Павель Андреевичъь 
вспылилъ. — Значитъ, Рато выдумалъ? И я тоже не 
такь понялъ настроене Сергфя?’? Погодите. ГдЪ 
этогь мальчика? Господи, сколько мнф хлопотъ съ 
этимъ бездфльникомъ! Ну, вее равно. Черезъ годъ, 
черезъ два я все-таки его женю. Даю слово! Не могу 
болыше терп$ть. А что касается дфла, то во всякомъ 
случа мое предложене остается въ сил. Можетъ 
быть, вы дадите мнф стаканъ воды? 

Лунинъ всталъ, торопливо направился въ столо- 
вую. Однако, не успфль онъ взяться за графинъ, 
чтобы налить воды, какъ въ комнату вошли моло- 
дые люди. Прическа у Наташи была, противъ обык- 
новен!я, въ сильномъ безпорядкф. Лицо странное: 
излишни румянецъ, особый блескъ вт, глазахъ. Что 
же касается Сергфя, то тоть сконфуженно шелъ сза- 
ди. осторожно переступая съ ноги на ногу, будто 
карманный воръ, поиманный сь поличнымъ во вре- 
мя своей неблаговидной работы. 


—щ Наташа... — Профессоръ ‘пытливо посмо- 
трфлъ на дочь. — Павель Андреевичъ у насъ. Въ 
кабинетЪ. 


— Да? Я пойду поздороваться. 
— Сережа, идите и вы туда. Я спо минуту вер- 
нусь. 
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Молодые люди вошли въ кабинетъ. Увидя сы- 
на, Вольсми протяжно вздохнулъ, устало протянулъ 
руку его спутниц$. 

— Здравствуйте, дитя мое. Очень радъ васъ ви- 
дфть. Сережа, знаешь, я кажется на-дняхъ пофду до- 
мой въ Лондонъ. 

— Ну, что ты, папа? Къ чему? ЗдЪсь такъ чу- 
десно. 

Сергфй бросилъ тревожный взглядъ на Натащу. 

— Теперь въ Савойф очень хорошо, Павелъ 
Андреевичъ, — краснфя подтвердила она. — Ко- 
нецъ августа и сентябрь лучшее время для отдыха. 

— Н$ть, ужь, извините. Хватитъ съ меня этого 
отдыха. Конечно, я радъ былъ бы побывать на ва- 
шей свадьбф, но что дфлать. Очень ужъ утомился 
отъ лЪтнихъ удовольствий. 


— Папа... — Сергфй взволнованно посмотрфлъ 
на отца. — А вы... откуда знаете? В$дь я... 

— Что ты? — Вольский съ досадой взглянулъ 
на сына. — Что ты? Причемъ тутъ ты, скажи пожа- 
луйста? 


Вошелъ Лунинъ со стаканомъ, подалъ его Пав- 
лу Андреевичу. 

— Благодарю васъ. — Старикъ сдфлалъ гло- 
токъ, поставилъ стаканъ на столъ. —— Вотъ. погоди. 
Наташа выйдеть замужъ за доктора, а я тебя, какъ 
только окончишь университетъ, тоже женю на комъ 
нибудь. Увидишь. 

— Я? За доктора? — Наташа разсмфялась. — 
Простите... А кто вамъ говорилъ, что я выхожу. за 
доктора? 

— Какъ кто говорилъ? — вмфшался Лунинъ. — 
Я говорилъ. Съ твоихъ словъ. 

— Ну, нфтъ, извините. Я совсфмъ не желаю гу- 
бить своей жизни. Конечно, можетъ быть, я и выйду 
замужъ. Но не за Роже, будьте покойны. 
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Вольск безпомощно взглянуль на профессора 
и уронилъ голову на грудь. — Что же это такое въ 
самомъ Дл? — съ отчаямемъ подумалъ онъ. — 
Очсвидно, они р-шили меня окончательно доканать! 

— Въ такомъ случа, я ничего не понимаю, — 
сурово замфтилъь профессоръ. — Ты, моя милая, м3- 
няешь свои рфшеня два раза въ день. Утромъ гово- 
ришь одно, вечеромъ другое. 

— Докторъ сегодня придеть къ намъ, и я ему 
скажу всю правду. А что касается моего дЪиствитель- 
наго рфшения, то... 

Наташа посмотрфла на отца, на Вольскаго. По- 
вернулась къ Сергфю, спрашивая его многозначи- 
тельнымъ взглядомъ: говорить ли? И когда тотъ 
осторожно кивнулъ головой, торжественно произ- 
несла: | 

— Если вы, Павелъь Андреевичъ, и ты, папа, ни- 
чего не имфете противъ, я выйду замужъ за Сергфя. 


Когда на вилл Лунина уже собирались сеть. 
за столъ, и растроганный хозяинъ по случаю полна- 
го примиреня съ семьею Вольскихъ отправилъ. 
прислугу за шампанскимъ, а Наташа въ качествЪ хо- 
зяйки весело хлопотала на кухнф, на шоссе, веду- 
щемъ изъ замка, можно было наблюдать странное 
зрфлище. 

_ Какой-то долговязый молодой человфкъ, безъ. 
шапки, въ сфтчатой рубашк$ безъ рукавовъ, съ раз- 
стегнутымъ поясомъ, который равномфрно позвяки- 
валъ металлической пряжкой, бЪжалъ по направле- 
ню къ городу, прижавъ къ груди руки и выбрасывая 
назадъь длинныя ‘ноги. Волосы скорохода буйно 
растрепались. НЪсколько прядей безпомошно свали- 
лось на лобъ; нфсколько вихровъ, наоборотъ, взды- 
билось у темени, покачиваясь во время бЪФга отъ 
встрфчнаго вфтра. Лицо молодого человфка было. 


у 
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краено и влажно. Широко раскрытые глаза выража- 
ли-радостное изумлене, нижняя челюсть отъ нервна- 
го напряжения отвисла, мясистыя толстыя губы ши- 
роко раскрылись, обнаруживъ два барьера круп- 
ныхъ желтыхъ зубовъ. 

Профзже автомобилисты, мчавпипцеся отъ Ша- 
мони по направленю къ Женевскому озеру, на- 
стойчиво гудфли, завидфвъ издали челов ка, бЪфжав- 
шаго посреди дороги и не обращавшаго никакого 
вниман!я на все окружающее. Встрфчные пфшеходы 
съ удивлемемьъ останавливались, глядфли вслФдъ 
незнакомцу и, принявъ его за чемшона бЪга на даль- 
ность разстояния, переводили любопытный взглядъ 
назадъ: не покажется ли изъ-за поворота фигура 
второго кандидата на призъ, а за нею цфлая группа 
отставшихъ. 

Но молодой человЪкъ, какъ легко показывало 
дальнфишее наблюдене, бЪфжалъ одинъ, безъ кон- 
курентовъ. и очевидно безъ всякаго ‘намфреня по- 
лучить премшю. Поравнявшись съ небольшимъ ре- 
стораномъ, одиноко стоявшимъ возлЪ дороги, онъ 
слегка замедлиль бЪгь, соблазнившись мыслью 
утолить жажду; но затфмъ, пренебрежительно мах- 
нувъ рукой, побЪфжалъ дальше, приведя въ смуще- 
не стоявшаго у дверей жандарма. 

— Ты какъ думаешь, Шарль? — спросилъ жан- 
дармъ хозяина ресторана, вынимая изъ кармана 
свистокъ. — Не лучше ли свистнуть, чтобы онъ 
остановился? 

— Пусть бЪжить, — лфниво отвфтилъь хозяинъ. 
— А, вдругь, у него умираетъь бабушка? 

Между тфмъ, молодой человфкъ, добфжавъ до 
города, рысью пронесся по главной улицф, домчался 
до аптеки, дикимъ взглядомъь окинулъ помфщене, 
перепугаль продавца и клентовъ, выскочилъ на- 
задъ, помчался дальше, завернулъ направо, мино- 
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валъ рядъ поперечныхъ переулковъ и, тяжело дыша, 
вытирая струивипися со лба поть широкой ладонью, 
остановился, наконецъ, возлЪ виллы профессора Лу- 
нина. 

— Джекъ, это вы? — увидфвъ знакомаго шоф- 
фера, радостно воскликнулъ онъ. — Значитъ, Воль- 
сми здЪеь? 

— ЗдЪФеь, мистеръ Шоринъ. 

— И сыньъь его тоже? 


Викторъ позвонилъ, но, не ожидая, пока кто-ни- 
будь выйдеть, налегь на калитку и, сдЪфлавъ н%- 
сколько прыжковъ, очутился у главнаго входа. 

— (Серги! — крикнулъ онъ, проткрывая дверь. 
— Сережа! Ты здЪеь? 

Наверху послышались тревожные голоса. 

— Сережа! Ау! Это я! Пойди сюда! 

Наверху раздались торопливые шаги. На л%ст- 
нинф показалась Наташа. За нею Сергий. 

— Витя! Дорогой мой! 

Сергфй сбфжалъ по ступенькамъ, бросился въ 
объят1я друга. Шоринъ охватиль его за плечи 
огромными руками. притянулъ къ себЪ, сталъ трясти. 

— Ради Бога... Не такъ сильно. 

— Все равно! Теперь ты живъ! Ну, что? Ви- 
дишь? Хорошо, что я такой ядъ купилъ? Я, братъ, 
знаю, что покупать! Эхъ, несчастный мертвецъ! А 
какъ я извелся! Чуть не покончилъ съ собой. Что, 
Наталья Дмитр1евна? Я не правъ? Я говорилъ, что 
это ерунда, что никакой смерти быть не можеть! 
Подумай, Сережа: тебя всф приняли за крысу! Ка- 
ково? 
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37. 


Было уже около девяти часовъ вечера, когда 
Вольсюй вмфстф съ сыномъ и его другомъ отпра- 
вился на автомобил домой. Шо настояншо Наташи, 
Шоринъ тоже обфдалъ на вилл и держалъ себя за 
столомъ довольно непринужденно, давая понять при- 
сутствующимъ, что истинный спаситель СергФя не 
кто иной, какъ онъ, такъ какъ не будь его, Шорина, 
профессоръ могъ бы продать настояций, сильно дъЪИ- 
ствуюций ядъ, и все было бы кончено. Однако, си- 
дя въ автомобилф, молодой человфкъ присмир$лъ. 
Старикъ молчалъ, тревожно обдумывая, что его ожи- 
даеть въ замкЪ; Сергфйи мечтательно смотрфлъ въ 
открытое окно машины; а Викторъ сидфлъ на 
выдвижномъ креслЪ, подобравъ. подъ себя длинныя 
ноги, и время отъ времени бросаль нерЪшительные 
взгляды на Павла Андреевича: въ какой форм по- 
просить у него извиненя за причиненную непраят- 
ность? 


— Скажите, Викторъ, — заговорилъ, наконецъ, 
Вольск. — Рато уже разсказалъ въ замк$, что Сер- 
гЪй... здоровъ? 

— Не знаю, НМавель Андреевичь. — Викторъ 
почтительно склонилъ голову и глубже подобралъ 
подъ себя ноги. — Рато случайно встрфтилъ меня у 
воротъ. когда поднимался въ замокъ, и сообщилъ 
эту счастливую новость. А что было дальше, не 
знаю. Я сейчасъ же побфжалъ въ городъ. 

— А Ольга Петровна была очень огорчена эти 
дни! 

— О, да, разумЪется. 

— А Николай Ивановичъ? 

— О, Николай Ивановичъ былъ совсфмъ убитъ. 
Воображаю, какъ онъ обрадуется. А туть еще смерть 
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Робера, аресть Тома. Впрочемъ, передъ моимъ ухо- 
домъ изъ замка, Томъ вернулся домой. 

— Да, вы за столомъ уже говорили, что Тома 
задержали по недоразумфню. А кто же оказался 
убийцей того несчастнаго, трупъ котораго сгорфлъ? 

— Это какая-то любовная исторля... месть. Под- 
робностей Томъ не знаетъ. На почвЪ ревности, оче- 


видно. 
Шоринъ смолкъ. Вольсый снова погрузился въ 


размышлемня. 

— А я хотф$лъ кое-что сказать вамъ относи- 
тельно себя, — набравшись наконецъ храбрости, 
снова заговорилъ Викторъ. — Я бы началъ объ этомъ 


раньше, но не хотфлъ говорить при постороннихъ. 
Вы мною, навфрно, очень недовольны, Павелъ 


Андреевичъ. 
— Да, нельзя сказать, чтобы я былъ въ востор- 
г оть вашего поведения, — горько усмЪхнувшись, 


согласился Вольеюни. 

— Конечно. Признаю. И поэтому думаю, что 
мнЪ лучше всего завтра же уфхать въ Лондонъ. 
Только передъ отъфздомъ, все-таки, я хочу попро- 
сить у васъ прощемя. Не сердитесь на меня, Павелъ 
Андреевичъ. 

— Вообще я удивляюсь, какъ вамъ, взрослымъ 
людямъ, могла придти въ голову такая отвратитель- 
ная выдумка. 

— Это вфрно. Я теперь тоже самъ удивляюсь. И 
СергФя... Сережа, вЪдь, ты удивляешься? Но въ дан- 
номъ случаЪ, все-таки, не такъ виноваты мы, какъ 
подземелье вашего замка. Это оно навело насъ на 
так1я мысли. Если бы вы проникли туда, вы бы то- 
же, можетъ быть... То-есть я хочу сказать, что оно, 
это подземелье, черезчуръ романтично. 

— Хорошая романтика! — Старикъ вздохнулъ. 
— Воть я завтра прикажу нанять рабочихъ и замуро- 
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вать вашъ подвалъ, тогда вы увидите, какъ я 
одобряю романтику. А уфзжать въ Лондонъ не къ 
чему. Развф васъ кто-нибудь ждеть въ Лондон? 

— О, нЪтъ, никто не ждетъ. Дядя, наоборотъ, 
очень радъ, что меня нфтъ до сихъ поръ. Но можеть 
быть, вамъ непраятно видЪть мою физлономю. 

—щ Бросьте. Причемъ физ1ономя. Ну, кажется, 
подъфзжаемъ. Интересно, что скажетъ намъ сыщикъ. 

— Какъ? Сышикъ? А кто — сыщикъ? 

Шоринъ изумленно посмотрфлъь на Вольскаго, 
перевелъ взглядъ на Сергфя. Тотъ тоже насторо- 
жился. 

— Кажется, я раньше времени раскрылъ этотъ 


секреть, — недовольно пробормотальъ Павелъ 
Андреевичъ. — Но все равно. Смотрите только: 
пусть это пока останется между нами. 

— РазумФфется! —- восторженно воскликнулъ 
Викторъ. 

— Конечно, — солидно подтвердилъ СергЪи. 


— Этотъ самый Рато, котораго мы называемъ 
другомъ Николая Ивановича, вовсе не другъ его, а. 
детективъ. Я выписалъ его изъ Парижа, когда ты, 
СергФй, исчезъ. Мы вначалф думали, что съ тобой, 
дЪйствительно, случилось какое-нибудь несчастье въ 
горахъ. 

— Вотъ оно что! — Викторъ радостно потеръ 
руки.—_Какъ интересно! Настояций сышикъ! А? Се- 
режа. ты понимаешь? Правда, я давно догадывался 
объ этомъ. Рато велъ себя настолько странно. что 
его приемы не могли ускользнуть оть моего внима- 
ня. Но, все-таки... А почему вы, Павель Андреевичъ, 
считали необходимымъ скрывать, что онъ детек- 
тивъ? 

— По тфмъ же самымъ причинамъ, дорогой мой, 
по какимъ зеленые дьяволы скрывали свое изкогни- 
то. 
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— А, да. Конечно... 

Обитатели замка, какъ оказалось, были уже из- 
вфшены Рато. что Сергфй живъ. Ольга Петровна 
радостно поцфловала племянника, Жоржъ обнялъ 
кузена, растроганный Суриковъ прослезился, сталъ 
поочередно крфико жать руку то Сергфю, то его 
отцу, горничная Бетси отъ умиленя разрыдалась. И 
даже Томъ, стоявций въ сторонф отт» автомобиля. хму- 
ро улыбался, глядя на трогательную картину встрЪ- 
чи. 

— А гдЪ Рато? — спросилъ Вольсюй, замфтивъ, 
что среди собравшихся на площадкЪ, нфть сыщика. 
— Онъ въ замкЪ? 

Николай Ивановичъ безнадекно махнулъ ру- 
кой. 

— Спитъ. 

— Какъ спитъ? 

— ПрЁЪхалъ. сказалъ только, что съ Сергфемъ 
все обстоитъ благополучно, и сейчасъ же отправился 
отдыхать. Дазе къ обфду не вышелъ. 

— Недурно. Въ такомъ случаЪ. постучите къ не- 
му и скажите, что я жду его у себя въ кабинет$. 
Приходите вы тоже. 

— Слушал. 

Отведя Сергфя въ сторону и, предупредивъ его. 
чтобы онзь пока ничего не флъ и не пилъ. Вольский 
отправился вт, свои комнаты. Не прошло и пяти ми. 
нуть, какъ въ дверь раздался стукъ, и на порогф ка- 
бинета появились сыщикъ и Суриковъ. 

— Войдите, господа. Ну что, мсье Рато? Какъ 
дфла? 

— Все готово, Павелъ Андреевичъ. 

— А что именно? Садитесь. 

— Черезъ полъ-часа будете все знать. Только 
вотъ что. Такъ какъ я хочу устроить своего рода се- 
ансъ и пригласить на него кое-кого изъ обитателей 
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замка, разрЪшите все это продфлать въ столовой. 
Столовая для такой ифли достаточно просторна. 

— ожалуйста. Какъ я вижу, вы до нфкоторой 
степени тоже любитель романтики? 

—- Какъ? Простите? Не слышу. 

— Я говорю: вы до нфкоторой степени тоже лю- 
битель романтики? 

— О, н$Ъть. Нисколько. Однако, прежде чЪфмь 
приступить къ сеансу, разрфшите предварительно до- 
просить при васъ Тома. Это — для большей убЪди- 
тельности моихъ будущихъ заявлений. ДЪфло, видите- 
ли, въ томъ, что у меня есть одна странная способ- 
ность: слышать чуже разговоры на значительномъ 
разстояви. Это, правда не всегда удается. Иногда 
кое-что мфшаеть. Но при нЪкоторыхъ благопраят- 
ныхъ условяхъ я могу чужую бесфду воспроизвести 


почти буквально. Николай Ивановичъ, — обратился 
сыщикъ къ Сурикову. — Попросите сюда вашу прни- 
слугу. 


Суриковъ вызвалъь Тома и Бетси. Бетси стояла 
у дверей встревоженная, готовая заплакать при под- 
ходящемъ случаф. Томъ исподлобья мрачно смо- 
трфлъ на присутствующихъ. 

— Послушайте, Томъ, — обратился по-англ!и- 
ски Рато къ повару. 

— Мистеръ Бредли, — грубо поправилъ тотъ. 

— Послушайте, Бредли, — повторилъ Рато, не 
мфняясь въ лицф. — Я представитель парижскаго 
уголовнаго розыска и считаю необходимымъ под- 
вергнуть васъ допросу. Скажите немедленно: о чемь 
вы бесфдовали съ Бетси вчера на площадкф возлф 
сарая? 

— Я? Не помню. 

Томъ отвелъ взглядъ въ сторону. 

— А вы, Бетси?’ Помните? 

— Онъ многое говорилъ, сэръ. 
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Бетси покрасн$ла. 

— Значитъ, вы, Бредли, не хотите отвфтить? 
Въ такомъ случаф, ля вамъ сейчась напомню вашу 
бесЪду. 


Сыщикъ досталъ изъ кармана записную книжку 
и, глядя въ нее, продолжалъ: | 

—щ Бетси спросила васъ, Бредли: «Томъ, что на- 
ходится у васъ въ мфшкф, который лежить возлЪ са- 
рая?». Вы отвфтили: «не ваше дфло». Тогда Бетси 
произнесла слЪдующее: «Томъ, я знаю, что вы кра- 
дете хозяйсме съфстные припасы и носите ихъ сво- 
ей возлюбленной на ферму». Скажите, Бетси, — об- 
ратился сыщикъ къ горничной. -— Вы не произноси- 
ли этихъ словъ? 


Бетси растерянно посмотрФла на Рато и н$кото- 
рое время молчала, беззвучно шевеля губами. 


— Да — съ усилемъ проговорила. наконецъ, 
она. — Я сказала это. 
— Воть видите. — Сыщикъ поднесъ къ глазамъ 


записную книжку и продолжалъ: 


— Бредли въ отвфтъ на ваши слова, Бетси, про- 
изнесъ: «ношу я или не ношу, не ваше дфло. Но 
если вы донесете на меня, помните, что я съ вами 
расправлюсь». Между прочимъ, точно такую же угро- 
зу Томъ Бредли произнесъ еше разъ на кухнЪ, на 
слфдуюций день, когда мфшокъ уже исчезъ. Ну, до- 
стопочтенный... Говорите, что было въ мфшкЪ, кото- 
рый вы несли ночью изъ замка и изъ-за котораго 
васъ по недоразумфн!ю арестовали? Краденый са- 
харъ, кофе, консервы, бутылки вина и кое-что другое 
въ подобномъ же родЪ? ВЪрно? 

— Да! — поднявъ голову, злобно отвфтиль 
вдругь Томъ. — Да! Сахаръ, кофе, бутылки! А 
что-жъ такого? Вы, буржуи, можете наслаждаться 
жизнью, а я — не могу? 
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— Томъ! — поднявшись съ кресла, сурово про- 
изнесъ Вольск. — Ступайте отсзода! 

—— И уйду! Довольно съ меня! Это не вашьъ са. 
харъ. а сахаръ трудящихся, которые его производили! 
И вино тоже не ваше, а наше! И консервы не вы 
дфлали, а мы, пролетарии! 

— Николай Ивановичъ, — обратился старикт, 
къ секретарю. — Попросите его выйти вонъ. 

— Хорошо, ПНавель Андреевичъ. Сю минуту. 
Томъ, ступайте, голубчикъ.... 

Суриковъ покраснфлъ, нерфшительно приблизил- 
ся къ Тому. ВмЪстф съ нимъ къ повару подошелъ и 
Рато. Испугавшись, какъ бы не произошло драки, 
Бетси испуганно вскрикнула и выбфжала. Но Томъ 
сдержался. Злобно бормоча что-то про себя, онъ кру- 
то повернулся и, выидя въ коридоръ, съ силой за- 
хлопнулъ за собой дверь. 

— Ну, вотъ, — подойдя къ Вольскому, удовле- 
творенно проговорилъ сышикъ. — Вы убфдились па 
этомъ примЪр$, мсье, что мои записи совпадаютъ съ 
дфиствительностью ? 


— Убфдился. — Павель Андреевичъ со стра- 
дающимъ видомъ посмотрфлъ на дверь, въ которую 
вышелъ поваръ. — Значитъ, что же... Этоть Томь 


и является убицей? То-есть отравителемъ? 

— Н$%тъ, не онъ. 

— Какъ не онъ? Неужели разоблаченя еще не 
кончились? 

— Н$тъь. Самое главное разоблачение впередн. 
И такъ какъ оно болЪе отвфтственно. то я позволю 
себф изложить его уже не на словахъ. а при помо- 
щи небольшого говорящаго фильма. Будьте добры 
спуститься въ столовую. Я сейчасъ подготовлюсь 
къ сеансу. 


230 


38. 


Между тфмъ, внизу, въ столовой, Ольга Петроьв- 
на, Жоржъь и Викторть разспрашивали Сергфя обо 
всемъ, что тотъ пережилъ за эти дни. Сергфи сму- 
щенно отвфчалъ на вопросы, боясь проговориться о 
встрЪфчахл, съ Наташей въ подземельЪ, и въ свою 
очередь интересовался тфмъ, что происходило 61 
замкф въ его отсутетв1е, высказывая сожалфншо по 
поводу того, что своей шуткой съ исчезновенемь 
принесъ столько непраятнос1ей отцу. Конечно, о 
письмахъ бандитовъ и о пяти тысячахъ, согласно уго- 
вору съ Викторомъ, онъ не упоминалъ въ прису! 
стаи Жоржа и Ольги Петровны. 

Бесфда прервалась съ появленмемъ Вольскаго, 
вошедшаго въ столовую въ сопровождени Рато я 
Сурикова. Николай Ивановичъ несъ какой-то длин- 
ный узый свертокъ, Рато держалъ въ рукахъ ящи- 
чекь съ прикрфпленнымъ сверху о-парлерсмъ, н?- 
большой чемоданчикъ и нфчто похожее не то на фо- 
нарь, не то на фотографичесяи аппаратьъ. 

— Молодые люди, — хмуро сказаль Павель 
Андреевичъ. — простите, но для одного дфла намъ 
сейчасъ понадобится столовая. Перейдите на полъ- 
часа куда-нибудь. Въ гостиную или въ холлъ. 


— Пожалуйста, -— весело проговориль Жоржъ, 
вставая съ мЪста. 
— Ая? — съ н5фкоторой обидой въ голосЪ спро- 


силъ Викторъ, бросивъ любопытный взглядъ на ан- 
параты Рато. 

— И вы. Только прошу не уходить далеко. Оль- 
га, ты куда? 

— Я тоже ухожу. ВЪдь меня здфсь принято не 


посвящать ни въ каюмя дфла. — Голосъ Горевой 
дрогнулъ. 
— Ахъь, Господи! — Павелъь Андреевичь вздо- 
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хнулъ. Ольга, сядь, прошу. Повфрь, я самъ меньше 
тебя разбираюсь во всемъ томъ, что дфлается въ 
этомъ ужасномъ замкЪ. Ну, мсье Рато, кончайте ваши 
дфла. 

— Слушаю, мсье. 

Сыщикъ осторожно заперъ на ключъ дверь, въ 
которую вышли молодые люди, взялъ изъ рукъ Су- 
рикова свертокъ, который оказался небольшимъ по- 
лотнянымъ экраномъ, прибитымъ къ двумъ парал- 
лельнымъ деревяннымъ планкамъ, прикрЪфпилъ этотъ 
экранъ къ свободной стфнЪ, затфмъ поставилъь на 
столъ ящичекъ, аппаратъ съ о-парлеромъ, протянулъ 
шнуръ провода къ штепселю электрическаго освЪфше- 
н1я и при помощи особыхъ винтовъ придалъ аппарату 
на столЪ требуемое положенте. 

— Это что такое, Павельъ? — презрительно взгля- 
нувъ на экранъ, на которомъ появился ярко освфщеп- 
ный кругъ, спросила Ольга Петровна. 

—- Я бы самъ хотфлъ знать, что это такое. 

Вольсюи съ недовольнымъ видомъ опустился въ 


кресло. 

— Вотъ, уже кажется на фокусф, — удовлетво- 
ренно произнесъ Рато, шелкая выключателемъ аппа- 
рата и гася свфтъ внутри фонаря. — Теперь можно 


приступить къ дФлу. 

Онъ с<Флъь на стуль возлф аппарата и началъ, 
обернувшись въ сторону Павла Андреевича: 

-— Въ поискахъ лица, совершившаго покушение 
за жизнь вашего сына, мсье, мнЪ удалось установить 
слЪдующее: три дня тому назадъ кто-то изъ живу- 
щихъ въ, замкЪ. прогуливаясь по верхней дорог$, за- 
мфтилъ, какь Викторъ Шоринъ пробрался въ нахл- 
дянияся недалеко оть входа въ подземелье заросли 
и что-то спряталъь возлф одного изъ кустовъ. Вы- 
ждавъ, пока Шоринъ уйдетъ, это лицо спустилось 
туда, осмотрфло кустъ и нашло жестяную коробку съ 
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продовольствемъ, которое Викторъ ежедневно при- 
носилт, своему другу. 

Черезъ два дня послф этого тоть же самый не- 
извфстный,. оставивъ отъ завтрака кусокъ сладкаго 
пирога, вложилъ въ него значительную долю яда для 
уничтожен1я крысъ, отнесъ въ заросли и положилъ 
въ жестянку. 

— Какой ужасъ! -— раздался у стола голосъ 
Ольги Петровны. 

-— Въ тотъ день Викторъ, какь мнЪф удалось 
установить изъ допроса молодыхъ людей, въ жестян- 
ку ничего не клалъ, кромф письма. Однако, ваитъ 
сынъ нашелъ тамъ кусокъ пирога, который, конечно, 
и съфлъ. Теперь, спрашивается: кто же этотъ неиз- 
вфстный, положивний пирогь? Тщательно осмо- 
трЪвъ ближайние кусты ежевики и слЪды вокругь 
нихъ, я, къ счастьыо кое что обнаружилъ. Вотъ, меж- 
ду прочимъ, вопросъ, который мнф необходимо пред- 
ложить госпожф Горевой: не пропалъ ли у васъ, ма- 
дамъ, изъ комнаты одинъ изъ тфхъ башмаковъ, въ 
которыхъ вы обычно ходите на прогулку? 

— Что? Башмакъ? — Ольга Петровна оживч- 
лась. -- О, да. Я ишу его со вчерашняго дня. 

—щ Онъ случайно оказался у меня, — сказаль 
Рато, раскрывая чемоданчикъ и доставая оттуда туф- 
лю американскаго образца съ широкимъ низкимъ 
каблукомъ. — РазрЪфшите передать вамъ. А теперь, 
— обратился сыщикъ къ Вольскому, — извольте 
взглянуть вотъ на эту вЪточку съ куста ежевики, со- 
рванную мною недалеко отъ мЪфестонахожденя же- 
стянки. Вы видите красную шерстяную нитку, при- 
пфпившуюся къ шипамъ? 

Павель Андреевичь хмуро взялъ вфтку, взглн- 
нулъ на нее, отдалъ Рато. 

— Вижу. 

— Въ такомъ случа, мадамъ Горева, будьте 
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любезны показать намъ мотокъ нитокъ, изъ кото- 
рыхъ вы вяжете светтеръ. Не безпокойтесь, я по- 
дойду самъ. Вы нс находите, что эта нитка на вЪг- 
кф и ваши нитки вполнф совпадаютъ какъ по ивЪту, 
такъ и по качеству? 

Рато подошелъ къ стулу, на которомъ лежалъ 
незаконченный светтеръ, взялъ его и направился 
къ Вольскому. 

— Послушайте! — гнфвно произнесла Ольга 
Петровна, протягивая руку къ светтеру. — Какъ вы 
смфете?’ Вы что же? Думаете меня подозрфвать? 
Павелъ!... 

—щ Ольга, успокойся. — Старикъ растерянно по- 
смотрфлъ на сыщика. — Мсье Рато, къ чему все это?” 

— Я прошу васъ убЪфдиться, что нитки одного 
и того же образца. Взгляните. 

— Ну, да. Но что отсюда слфдуетъ? 


— Это оскорблеше! — Кузина Вольскаго вста- 
ла. Руки ея дрожали, лицо исказилось нервными су- 
дорогами возлф губъ. — Я тебя прошу меня защи- 


тить. Какой-то типъ... смфетъ дфлать гнусныя пред- 
положения... 

—щ Мадамъ, — холодно произнесъь Рато. — 
Я дЪиствую. какъ лицо, спешально приглашенное для 
выяснения дфла. Итакъ... Слфдъ оть башмака возлЪ 
куста ежевики и шерстяная нить убфждають меня въ 
томъ, что вы бывали въ заросляхъ, гдф находилась 
жестянка. Будьте добры отвфтить: вы не видфли, кто. 
положилъ въ коробку кусокъ пирога? 

— Кто? — Горева презрительно усмфхнулась. —- 
Хорошо, если настаиваете. Это была я. Я положила. 
Только, надфюсь. всф повфрятъ мнЪ, что пирогь не 
былъ отравленъ! 

— Такъ, — недовфрчиво произнесъ Рато. — Хо- 
рошо. А почему все-таки вы положили пирогъ? 

— Очень просто. Для шутки. Молодые люди ду- 
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мали, что никто ни о чемъ не догадывается. А я слу- 
чайно увидфла, какьъ Шоринъ спустился туда... И рф- 
пгила удивить ихъ... 

— Ну. вотъ. Очень вамъ благодаренъ. Вы види- 
те, какъ все оказалось просто. А теперь еще одинь 
вопросъ. послф котораго я освобожу васъ отъ не- 
праятной бесфды со мной. Будьте добры, скажите, 
мадамъ: о чемъ вы разговаривали съ вашимъ сыномъ 
вчера утромъ на площадкЪф, когда Николай Ивано- 
вичъ отправился искать ключъ? 

Оскорбленная Ольга Петровна молча сдЪфлала 
нфсколько шаговъ по направлен!ю къ двери. Сыщикъ 
загородилъ ей дорогу. 

— НФ%ть, вы мнф сначала отвфтите, — повели- 
тельно произнесъ онъ. 

— Что жъ это такое? Старую женщину... Истя- 
зать такъ... 

Она безпомошно опустилась на стулъ, заплака- 
ла. Павель Андреевичъ закрылъ глаза. На лицф его 
выражалось искреннее страданте. 

— Вы оба сидфли на скамейкВ и бесЪдовали, -- 


продолжалъ Рато. — Такъ воть скажите: о чемъ шла 
бесЪфда? 

— О чемъ... — Ольга Петровна подняла пла- 
токъ къ глазамъ. — Я не такъ молода, чтобы хва- 


стать памятью. Я о многомъ могла говорить со сво- 
имъ сыномъ... 

— Но все-таки. Вспомните начало разговора 
хотя бы. 

— Я спрашивала... Какь онъ Фхалъ ночью... 
Удобно ли было спать... 

— А еше? 

— Еще... Спросила... какь дфла въ Парижф... 
Какъ служба. Сказала... что мнф жаль Сергфя... 

—щ Благодарю васъ. Это все? 

— Все... 
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— Хорошо. А теперь... Николай Ивановичъ, 
будьте добры, вызовите сюда молодого Горева. 

Пока Суриковъ искаль Жоржа, въ столовой ца. 
рило тягостное молчаше. Рато стоялъ возлЪф дверей, 
Вольсюи съ мрачнымъ видомъ застылъ въ кресл, 
кузина его сидфла на стул, время оть времени 
нервно вздрагивая. 

— Месье Горевъ, — проговорилъ сыщикъ, когда 
Жоржъ явился въ столовую вмфстЪ съ Суриковымъ. 
—щ Будьте добры присядьте и отвфтьте мнф на кое- 
какме вопросы. Я говорю съ вами въ качеств офи- 
шальнаго сыщика. Скажите: когда вы прафхали въ 
замокь и въ ожидании ключа отъ комнаты сидфли 
съ вашей матушкой на скамейкЪ, о чемъ вы оба бе- 
сЪфдовали? 

-- Съь мамой’? — Жоржъ удивился. — Право, 
не помню. 

Онъ бросилъ на мать тревожный взглядъ. Та си- 
дфла не двигаясь. 

— А вы вспомните, будьте добры. О чемъ шла 
бесфда? 

— Я не старался запомнить. Спросилъ, кажется, 
о дядЪ. ГдЪ онъ... Мама сказала, что въ Женевф. 

— А еще? 

— Говорили о томъ, что было бы праятно мнЪ 
провести здфсь отпускъ, если бы не ужасная исто- 
р1я съ Сергфемъ. Затфмъ о погодф... Много ли дож- 
дливыхъ днеи... 

— И это все? 

— Какъ будто все. А въ чемъ дфло? По какому 
случаю вамъ интересно знать содержане частныхъь 
бесфдъ? 

— По какому случаю? — Рато улыбнулся. —- 
А вотъ по какому. Никакихъ разговоровъ объ отпу- 
скЪ и о погодф не было, см$ю васъ увфрить. А что 
было, — это вы сейчасъ увидите и услышите. Нико- 
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лай Ивановичъ, будьте добры вставить вилку провь- 
да въ штепсель, онъ сзади васъ. Благодарю. Верх- 
нюю лампу я потушу, чтобы было ярче. Ну, вотъ. 
Прошу внимания. 

Въ аппаратф раздалось шуршане. Завертфлея 
валикъ съ лентой кинематографа. И на экранф по- 
явилось дв огромныхъ головы рядомъ: Ольги Пет- 
ровны и Жоржа. 

— Ну, что? — раздался изъ аппарата женскми 
голосъ. — Не ожидалъ, что все будеть такъ хорошо? 

— Да, конечно. Хотя и жаль его, но я все-тя- 
ки радъ. 

— Теперь старикъ не выдержитъ, умретъ. 
И все его состояше цфликомъ перейдетъ къ тебфЪ. Ты 
подумай: какое счастье! 

— Да... Недурно. 

— Теперь можешь бросить службу... Жить въ 
свое удовольстве. Вздохнемъ оба. Наконецъ-то! Ты 
знаешь, сколько у него? Около двухъ миллоновъ 
фунтовъ. 

Голоса въ аппаратф продолжали звучать. Голо- 
вы на экранф двигались, улыбались. Но Вольсай и 
Суриковъ не могли уже разобрать, о чемъ шелъ раз- 
говоръ. Ольга Петровна вскочила со стула, топнула 
ногой, стала что-то выкрикивать истерическимъ го- 
лосомъ. 

— Гнусность! Подлость! -— воскликнулъ Жоржъ, 
подбфгая къ матери. — Мама! Мы сейчасъ же уфдемъ! 
Ни одной минуты здЪсь больше! 

— Ну что, мсье? — спросильъ сышикъ Воль- 
скаго, когда Жоржъ, взявъ мать подъ руку, увелъ 
ее изъ столовой. — Желаете, чтобы я продолжилъ 
сеансъ? 

Павель Андреевичъ съ отчаянмемъ посмотрфлъ 
на дверь, на Рато, и умоляющимъ голосомъ про- 
говорилъ: 
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-—- НЪть... Ради Бога... Я уже убфдился. 


— Вакъ угодно. — Сыщикъ выключилъ токь и 
снялъ экранъ со стфны. — Хотя жаль, что не хо 
тите, —- добавилтъь онъ, убирая со стола аппараты. --: 


Послф этого они говорили о томъ, какъ устроятъ свох 
жизнь... Между прочимъ, голоса эти конечно, при. 
надлежали не имъ. На такомъ разстоян1и я, къ со- 
жалЪнию, не могъ записать звуковъ, и самъ нагово- 
рилъ слова на пластинку. Но за достовфрность словъ 
безусловно ручаюсь. Запись вполнф совпадаетъ ст» 


движен1ями губъ. Можно сказать — идеально син. 
хронистична. 

— Да... Синхронистична... — Вольский устало 
провелъ рукой по лбу. — Николай Ивлновичъ, ло- 


смотрите, гдЪ СергЪй. Я боюсь, чтобы Жорэит, чего. 
нибудь съ нимъ не сдфлалъ. Да... Синхронистична, 
Но все равно. Я умру ночью. Завтра вы меня по. 
хороните. 


39. 


Къ полуночи Ольги Петровны и ея сына уже не 
было въ замкЪ. Уложивъ вещи, они вызвали по те- 
лефону автомобиль и уфхали въ ближайшую гости- 
ницу. чтобы съ утреннимъ пофздомъ отправиться въ 
Парижъ. На слфдуюцийи день Томъ тоже покинуль 
вамокъ, получивъь оть Сурикова жалованье за мф- 
сяцъ впередъ. 

Противъ своего ожиданая, Вольсми ‘ночью не 
только не умеръ. но хорошо выспался и явилея кь 
утреннему завтраку въ недурномъ расположенги духа 

— Какъ вы думаете, Николай Ивановичъ, -- 
спросил, онъ секретаря, —— не плохое ли это пред- 
знаменованте. что я сегодня себя слишкомъ хорошо 
чувствую ? 
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— Не думаю. Павелъ Андреевичъ. — весело по- 
блескивая очками, отвфчалъ Суриковть. — Хорошес 
самочувств!е иногда просто указываетъ на удовлетво- 
рительное состоянйе здоровья. Да, кстати, долженъ 
сообщить вамъ, что Рато собирается сегодня же 
Ъхать. Можетъ быть, вы захотфли бы произвести съ 
нимъ расчетъ лично? 

-- Н$ть. нфтъ. сдфлайте все сами. И вотъ что: 
сверхъ того, что онъ попроситъ, я подпишу ему чекъ 
еще на сто тысячъ. Въ видф подарка. Не легко дает- 
ся бЪднягф работа при глухотф и хромотф. 

Вольсюй, вдругъ. прервалъ свои слова и внима- 
тельно оглядЪфлся по сторонамъ. 

— Надфюсь, онъ не слышитъ сейчасъ насъ, какъ 
вы думаете’? — тревожно добавилуъ онъ. 

— Все возможно. Хотя теперь мнЪ кажется, онъ 
смфло можеть подслушивать. Кромф хорошаго ни- 
чего не услышить. 

— Да. Славный малый. Правда. я не совсфмъ 
разбираюсь въ его методахъ. Они мнф немного на- 
поминаютъ пр1емы фокусниковъ... — Навелъ Ан- 
дреевичь снова оглядфлея и понизилъ голосъ. — 
Однако, результаты замфчательные. Кто бы могь по- 
думать про Ольгу Петровну, что она — отравитель- 
ница? А кстати: гдЪ Сергфий и Викторъ?’ 

— Уже позавтракали и ‘пошли въ подземелье. 

— Какъ? Опять въ подземелье? Сегодпя же. Ни- 
колай Ивановичъ, вызовите изъ города рабочихт, и 
замуруйте это гнусное мЪфсто. Поняли? 

— Слушаю. 

Передъ отъфздомт, Рато спустился на террасу 
прощаться. Неожиданная шедрость владЪфльца зам: 
его сильно растрогала. но онл, все же стЪъенялся боать 
добавочный чекъ. Пока Вольский благоларилъ его за 
услугу и уговаривалъ не возражать противтъь подарка, 
молодые люди вернулись изъ подземелья. Серги 


ждалъ телефоннаго звонка оть Наташи, съ которой 
хотфлъ условиться относительно совмфстной пофздки 
на автомобил; что же касается Виктора, то, узнав*» 
объ отъфздЪ Рато, онъ искренно огорчился и отпра- 
вился переодфваться, чтобы проводить сыщика па 
станшю. 

Покончивъ со своимъ туалетомъ, Шоринъ вышелъ 
въ коридоръ и направился къ комнат Рато, думая, 
что тотъ уже вернулся къ себЪ и укладываеть вещи. 
Подойдя къ двери, онъ осторожно постучалъ. Отв$- 
та не послфдовало. Предполагая, что сышикъ не раз- 
слышалъ стука, Викторъ слегка прлоткрылъ дверь и 
крикнулъ: 

— Месье Рато! Къ вамъ можно? 

Внутри никого не было. Посреди комнаты ле- 
жало два большихъ чемодана, на стульяхъ висфли 
неуложенные еше костюмы, а у окна стоялъ на тре- 
ножникф страннаго вида гигантсмй бинокль съ фо- 
тографической камерой на одномъ изъ объективовъ. 

-— Подзорная труба? — удивленно произнесъь 
Шоринъ, прикрывая дверь. —— Онъ возитъ съ собой 
подзорную трубу? 


До прихода пофзда оставалось пять минутъ. Ра- 
то и Шоринъ сидфли на перронф станши и дружески 
бесЪдовали. 

— Ну, что же? — весело спросилъ сыщикъ. — 
Значитъ, у васъ въ замкЪф скоро будетъ свадьба? 

— НЪтьъ, не теперь, а только въ будущемъ году, 
когда Сергфй окончить университетъ, — пренебре- 
жительно улыбаясь, отвфчалъ Викторъ. — Конечно, 
я принципальный врагь женщинъ. По-моему, все что 
мужчина дфлаетъ глупаго, все это подъ вляшщемъ 
женщины. Однако, отговаривать Сергфя я не нам$- 
ренъ. Пусть женится и самъ узнаетъь на практикЪ, 
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что лучше: жена или старый испытанный другъ. А 
скажите, все-таки, мсье Рато, кто могъ подложить 
ему яда? 

— Не знаю, дорогой мой, не знаю. Спросите 
Вольскаго, онъ, навЁрное, догадывается. 

— Нонимаю. Просто не хотите сказать. Старикъ 
и Суриковъ тоже ничего не говорятъ намъ, скрыва- 
ютъ. Неужели это Ольга Петровна? Мы съ СергЖемъь 
вчера слышали крики ея и Жоржа. КромЪ того, не 
спроста они такъ внезапно уфхали. А, вотъ, кстати... 
Вы меня извините, я не хот®лъ входить въ вашу Ком- 
нату, но сегодня нечаянно заглянулъ. Къ чему вы вэ- 
зите съ собой подзорную трубу? 


— Какъ? Вы увидфли мой инструментъ? — сы. 
щикъ недовольно посмотрфлъ на Виктора. — Ну, 
знаете... Это нехорошо съ вашей стороны. 

— Даю вамъ слово — вышло случайно. Скажи: 


тё: а какъ же при помощи подзорной трубы вы под- 
слушали мой разговоръ съ Николаемъ Иванбвичемь? 
Навфрно, у васъ, кромЪф того, ставится еще микро- 
фонъ? 

— Вы очень любопытны, мой другь, — хлоп- 
нувъ по плечу собесфдника, проговорилъ Рато. —- 
Однако, сказать правду, вы мнЪ нравитесь. Об щай- 
те только хранить въ тайнЪф то, что я скажу. 

—щ Клянусь! 

— Д$ло очёнь просто. мой милый. Мальчникомъ 
двфнадцати лфтъ, еше въ Росаи, послЪ скарлатины 
я оглохъ на оба уха и до двадцати семи лфть 60- 
кершенно ничего не слышалъ. Однако. знамёнитый 
лондонсюи профессоръ Дрю въ кони концовъ мёвя 
на Ноловйну вылфчилъ: я сталъ недурно слышать на 
ойно ухо. А до этого своего излфченя я научилея 
узнавать мноя слова по движенямъ губъ. Эге! по- 
фздъ уже ноказался. Давайте саквояжъ. 

—: Ну, и что же? — Викторъ поднялея еъ м%ета. 
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-— Ну. и воть. Хотя я сталь слышать, однако, 
рфшилъ какъ слфдуеть усовершенствоваться въ чте- 
ни чужихъ словъ по губамъ на русскомъ, француз- 
скомтъ, и англискомъ языкахъ. Занимался я этимъ въ 
течене многихъ лЪть, и въ результатЪ сталъ безоши- 
бочно узнавать почти всЪф слова. А когда мнЪ прн- 
шла мысль соединить эти показания съ подзорной 
трубой и съ фильмами, получилась интересная комби- 
нашя. Я смотрю вдаль на говорящихъ и угадываю 
слова. А въ наиболЪфе важныхъ случаяхъ одновремен- 
но снимаю фильмъ и провфряю по нему, вЪрно ли 
понялъ. 

— Какъ генйально! — Викторъ пришелъ въ во- 
сторгь. — Замфчательно! Но будьте покойны: я ня- 
кому не скажу. Въ какой вагонъ? Сюда? 

— Да. Ну, всего хорошаго. Между прочимъ, съ 
осени я бросаю свое ремесло. перефзжаю въ Лон- 
донъ и открываю тамъ школу для сыщиковъ. Еслл 
хотите, запишитесь ко мнЪ въ ученики. Прошайт?, 
холубчикъ. 

—щ Счастливой дороги, мсье Рато! 


40. 


Викторъ въ грустномъ настроении возвращался 
со станши въ замокъ. Воть и кончилось все! Какъ 


было интересно, какъ занимательно — будто въ пре- 
восходномъ американскомъ фильмЪ въ пять тысячъ 
метровъ! А теперь — теперь опять прежняя буднич- 


ная жизнь, безъ всякихъ встрясокъ, безъ романтиз- 
ма. Конечно, можно было бы еще что-нибудь приду- 
мать для развлеченя, чтобы незамфтно скоротать 
остатокъ лфта въ СавойЪф. Но что именно? Да и какь 
въ настоящее время раскачать Сергфя на какое-ни- 
будь новое приличное предпраяще, если тотъ по уши 
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влюбился въ эту жалкую Наташу и не захочетъ отой- 
ти отъ нея ни на шагь? 

Шоринъ вздохнулъ, равнодушно взглянулъ ил 
протянувшуюся впереди горную цфпь. Солнце неми- 
лосердно палило, надъ долиной поднимались раска- 
ленные токи, охватывая знойной дрожью поля и са- 
ды. Кое-гдЪ изъ-за горъ всходили золотыми гирлян- 
дами облака, стремясь перевалить черезъ неприступ- 
ныя скалы. А надъ ближайшимъ къ замку ущельемь 
зловфще вились сфрыя тучи, обволокли вершины. 
дымной завЪфсой окутали зеленые склоны. 

— Какая глупая вешь — любовь! — думалъ 
Викторъ. — Заняце, совершенно неподходящее для 
истиннаго джентльмена. Уничтожается все: дружба, 
чувство собственнаго достоинства, предпримчивость, 
смЪлость, ясность суждений. Каюя тупыя лица обыч- 
но у этихъ влюбленныхъ! Въ глазахъ идпотская меч. 
тательность. Щеки горятъ. Въ каждой улыбкЪ, въ 
каждой складкф на лбу. возлЪ губъ, позорное выра- 
жене блаженства. То ли дфло человфкъ, презираю- 
пий женщинъ, свободный отъ всего, равнодушный ко 
всЪмъ... Вотъ, это, дФиствительно. парь природы. 
Высшее существо. Могучее. Сильное. 

— Сережа? 

Шоринъ съ удивлешемъ остановился, увидфвь 
быстро мчавцийся навстрЪфчу автомобиль, а въ автомо- 
бил — своего друга. Куда онъ? Неужели потерялъ 
стыдъ и несется уже на свиданье? 

Автомобиль остановился. Взволнованный Серги 
поднялся съ сидфнья. 

—щ Витя! Пофздъ ушелъ? 

Сергй съ тревогой посмотрфлъь въ сторону 
станщи. 

— Да. А что? 

— Вотъ досада! Телефонъ не дЪйствуетъ... Папа 
просилъ задержать Рато... Чтобы тоть пофхалъ къ 
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тетф и извинился. Оказывается... Оказывается... все 
раскрылось! Понимаешь? Бетси случайно выяснила... 
Сергфй слфзъ съ автомобиля, сказальъ Джеку, 
чтобы тотъ возвращался съ машиной назадъ и с0о0б- 
щилъ Вольскому, что Рато уже уЪфхалъ. А самъ опу- 
стился на траву возлЪ дороги и сталъ объяснять, что 
случилось за время отсутствя Виктора изъ замка. 
— Понимаешь... Рато только напуталъ. Поссо- 
рилъ папу съ тетей Олей... Папа въ такомъ негодо- 
ваши... Говоритъ, что не желаетъь больше отдыхать, 
черезъ недфлю собирается въ Лондонъ. Ты подумай: 
сто тысячъ напрасно подариль сыщику! За ссору 


г., тетей! 
— Да въ чемъ же дфло, несчастный? — не вы- 
державъ, сердито воскликнулъ Викторъ. — Что ты 


бормочешь? Говори яснфе, чортъ побери! 

— Хорошо. Ну, вотъ. Дфло въ томъ, видишь ли, 
что никто мнЪф не давалъ отравы. Это я самъ... По- 
нялъ? По неосторожности. Кстати — зачфмъ ты по- 
купалъь у Наташи соду? Изъ-за твоей мерзкой соды 
все и случилось. Когда ты уфхалъ на станщию, отець 
попросилъ меня показать лодземелье... Бетси пошла 
съ нами, чтобы рдзять оттуда мои вещи... И на полк 
рядомъ съ консервами и съ крысинымъ ядомъ нашла 
твой мфшочекъ съ содой. Мфшечекъ оказался нетро- 
нутымъ, перевязаннымъ лентой, а,‚ между тЪмъ, я... 
Я его не перевязывалъ. Хотя позавчера ночью. когда 
писалъ романъ, почувствовалъ отъ консервовъ изжо- 
гу и принялъ въ стаканф воды дв ложки соды и за- 
пилъ виномъ, чтобы противно не было... Теперь ясно: 
принялъ я совсфмъ не соду, а ядъ. Спуталъ. Пакеты 
другъ на друга похожи. 

— Очень хорошо, очень... — съ досадой въ го- 
лосф проговорилъ Викторъ. — Очевидно, тебф нуж:- 
но было посадить туда няньку, чтобы она за тобой 
присматривала. Смфшать пакеты! В%дь, на каждомь 
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написано, что тамъ внутри! Эхъ голова, голова! А я- 
то думалъ... 

Шоринъ разочарованно посмотрЪлъ въ сторону 

станщи, вспомнилъ про Рато, про его подзорную тру- 
бу. про удивительный методъ... И пренебрежительно 
добавилъ, не глядя на Серг$я: 
‚ _ — ИФть, брать. Видно, съ тобой нельзя предпри- 
нимать ни одного серьезнаго дфла. Мой планъ съ зе- 
леными дьяволами ты провалилъ. Сыщика съ трубою 
подвелъ. Ну, на что ты посл этого годенъ? Видно 
— одна теб только дорога — жениться! Идемъ! 

Солнце скрылось подъ серебрянымъ краемъ тя- 
желаго облака. Потемифла изнуренная зноемъ доли- 
на. Все вокругь насторожилось, предчувствуя при- 
ближеше грозы. И въ дымномъ ущель%, гдЪф, накопляя 
силы, клубились хмурыя тучи, тихо пробормоталь 
свое первое предостережене громъ. 
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тр. @е Матагге, 5, гие Чез Созейпз, Раг!з \Ше. 


